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      Dceři Julii za to, že statečně přetrpěla mé otázky ohledně života dnešních teenagerů a nekoulela očima víc, než bylo nutné.


      K. A.


      

    

  


  
    
      * * *


      Překulila jsem se na záda a po tvářích mi začaly stékat horké slzy. Ale ne ze stesku po domově. Přemohl mě pocit studu. Trapnosti. Ponížení.


      Vyděsila jsem tetu Lauren i svého tátu. Budou si lámat hlavu, co teď se mnou. Co se vlastně stalo. Jak zase dát všechno do pořádku.


      A škola…


      Uslzené tváře mi hořely studem. Kolik lidí mě slyšelo ječet? Kolik jich zvědavě nahlíželo do té třídy, kde jsem se rvala s učiteli a blábolila o tom, že mě pronásleduje mokvající školník? A kolik z nich sledovalo, jak mě odnášejí připoutanou na nosítka?


      A jestli někdo neviděl celé drama v přímém přenosu, nepochybně se k němu tahle historka donesla. Každý teď ví, že Chloe Saundersové přeskočilo. Zešílela, je cvok, a teď je někde zavřená s podobně postiženými.

    

  


  
    
      O dvanáct let dříve…


      MAMINKA ZAPOMNĚLA tu novou slečnu na hlídání varovat před sklepem.


      Chloe balancovala na schodišti a natahovala baculaté ručičky nahoru, aby se mohla chytit zábradlí po obou stranách. Třásla se tak, že měla co dělat, aby se udržela. Na rozklepaných nožkách se jí pohupovaly bambulky bačkůrek s hlavičkami Scooby Doo. Přerývaný dech prozrazoval, jak je rozrušená. Funěla, jako by běžela o život.


      „Chloe?“ Emilyin tlumený hlas sem doléhal z tmavého suterénu. „Tvoje máma říkala, že kola je ve sklepě na potraviny, ale nikde ji nevidím. Můžeš přijít dolů a ukázat mi, kde ji najdu?“


      Maminka přece říkala, že Emily o tom sklepě ví. Chloe zavřela oči a usilovně přemýšlela. Než máma s tátou odešli na večírek, hrála si u televize. Když uslyšela mámino volání, vyběhla za ní do předsíně rozloučit se. Maminka ji sevřela v objetí a rozesmála se, když ji Chloeina panenka málem šťouchla do oka.


      „Vidím, že si hraješ s princeznou – teda vlastně s pirátkou Jasmínou. Už vysvobodila chudáka Aladina ze spárů zlého džina?“


      Chloe zavrtěla hlavou a zašeptala: „Řekla jsi Emily o sklepě?“


      „Zajisté. Slečna Chloe v žádném případě do sklepa nesmí. Dveře zůstanou zavřené.“ Objevil se tatínek a maminka se na něj obrátila: „Měli bychom se opravdu přestěhovat, Steve.“


      „Stačí říct. Klidně hned zítra vyvěsíme inzerát.“ Pohladil Chloe po vlasech. „Buď hodná a nezlob Emily, broučku.“


      A byli pryč.


      „Chloe, já vím, že mě slyšíš,“ vřískala Emily.


      Odlepila prstíky od zábradlí a nacpala si je do uší.


      „Chloe!“


      „Já n-nemůžu do sklepa,“ volala na ni Chloe. „J-já tam nesmím.“


      „Teď tě hlídám já a říkám, že smíš. Už jsi velká holka.“


      Přinutila se přesunout jednu nohu o schod níže. Hrdlo se jí sevřelo a začala vidět rozmazaně. Neměla daleko k pláči.


      „Chloe Saundersová, máš pět sekund, jinak tě sem odtáhnu a zamknu za tebou dveře.“


      Rozběhla se tak rychle, až se jí zapletly nožky. Skutálela se dolů pod schody a ucítila prudkou bolest v kotníku. Přes uslzené oči ustrašeně nahlížela do sklepa, kde se mísily podivné zvuky, pachy a stíny. Určitě je tam někde paní Hobbová.


      Bývalo jich tady víc, ale ti další se začali paní Hobbové bát a raději odešli jinam. Třeba stará paní Millerová, která si s ní hrávala na schovávanou. Té Chloe říkala Mary. A pak ještě pan Drake, který se jí ptal na podivné věci, třeba jestli už někdo žije na Měsíci. I když Chloe většinou nevěděla, co na to odpovědět, vždycky se na ni mile usmíval a říkal, že je hodná holčička.


      Chodívala dolů ráda, bavilo ji povídat si s těmi lidmi. Věděla, že se nemá dívat za kamna. Visel tam totiž muž s nateklým fialovým obličejem. Nebyl nebezpečný, ale při pohledu na něj ji vždycky rozbolelo bříško.


      „Chloe?“ ozval se Emilyin tlumený hlas. „Tak jdeš sem?“


      Máma by řekla: „Mysli jen na hezké věci a pusť z hlavy ty špatné.“ A tak když Chloe sestoupila poslední tři schody, myslela na paní Millerovou a pana Drakea. Vzpomínky na paní Hobbovou zaplašila… nebo se o to alespoň snažila.


      Zamžourala do šera. Svítila jen noční světla, která maminka všude nechala zapojit, když se jí Chloe svěřila, že se bojí chodit do sklepa. Máma usoudila, že je to kvůli strachu ze tmy, což nebylo daleko od pravdy, neboť ve tmě se za ní paní Hobbová může nepozorovaně přikrást a děsit ji.


      Chloe se ve tmě podařilo rozpoznat dveře do spíže. Upřela pohled tím směrem a kráčela tak rychle, jak jen dovedla. Najednou se něco pohnulo. V tu ránu bylo po předsevzetí nedívat se kolem sebe. Ale to se jen zhoupnul ten oběšenec, zahlédla za kamny jeho komíhající se ruku.


      Přiběhla ke dveřím a s trhnutím je otevřela. Uvnitř byla naprostá tma.


      „Chloe?“ ozvala se Emily zevnitř.


      Zaťala pěstičky. Emily je opravdu ošklivá. Ještě ke všemu se schovává.


      Nahoře zaslechla něčí kroky. Maminka? Že by už byla doma?


      „Ale jdi, Chloe. Ty se přece nebojíš tmy, nebo snad ano?“ posmívala se jí Emily. „Asi jsi pořád ještě malé dítě.“


      Chloe se zakabonila. Vždyť ona vůbec nic neví. Je to hloupá, zákeřná holka. Podám jí tu kolu a hned jdu nahoru. Povím mamince, jaká Emily je. Už mě nikdy hlídat nebude.


      Nahlédla do malé místnosti a snažila se vzpomenout si, kde je uložena kola. Asi tamhle na poličce. Zamířila k ní a stoupla si na špičky. Nahmatala studenou plechovku a sevřela ji v dlani…


      „Chloe? Chloe!“ Znělo to jako Emilyin hlas, ale tentokrát sem doléhal odněkud z dálky. Uslyšela dusání kroků nahoře. „Chloe, kde jsi?“


      Plechovka jí vyklouzla z ruky a s bouchnutím dopadla na podlahu. S prskáním a syčením se jí kutálela k nohám a během chvilky stála Chloe ve svých bačkůrkách uprostřed kaluže sladké bublinkové limonády.


      „Chloe, Chloe, kde jsi?“ pitvořil se za jejími zády nějaký hlas, který se snažil napodobit Emily.


      Pomalu se otočila.


      Ve dveřích stála stará žena v růžovém županu. Oči i bílé zuby jí svítily do tmy. Paní Hobbová. Chloe měla sto chutí zavřít oči a dělat, že ji nevidí. Ale neodvážila se. Věděla, že by pak vše bylo ještě horší.


      Kůže na těle paní Hobbové se podivně vlnila a kroutila. Pak začala černat a žhnout, praskala jako větvičky v plápolajícím ohýnku. Na podlahu s pleskáním dopadaly velké ohořelé kusy jejího těla. Vlasy syčely a spékaly se v plamenech. A pak už z ní nezbylo nic, jen lebka posetá cáry zčernalého masa se zářivě bílými zuby v pootevřených čelistech.


      „Vítám tě zpátky, Chloe.“

    

  


  
    
      Jedna


      PRUDCE JSEM SE POSADILA NA POSTELI, jednou rukou jsem sevřela přívěsek na krku, druhou jsem měla zamotanou v prostěradle. Snažila jsem se poskládat dohromady útržky svého snu, ale nedařilo se mi je zachytit. Mizely mi před očima jako chomáčky mlhy. Něco o sklepě… malá holka… to jako já? Nedokázala jsem si vzpomenout, jestli jsme vůbec někdy měli sklep – vždycky jsme bydleli v nějakém činžáku.


      Malá holka ve sklepě, fakt děsivá představa…, ale koneckonců sklepy přece odjakživa naháněly hrůzu, ne? Otřásla jsem se jen při pomyšlení na tu tmu, prázdnotu, vlhko. Býval tam… Nemohu si vzpomenout kdo. Nějaký muž za kamny…?


      Najednou jsem nadskočila leknutím. Kdosi zuřivě zabušil na dveře mého pokoje.


      „Chloe!“ zavřískala Annette. „Proč ti nezvonil budík? Jsem hospodyně, ne tvoje chůva. Jestli přijdeš zase pozdě, zavolám tvému otci.“


      Tahle výhrůžka rozhodně nepatří do kategorie mých nočních můr. I kdyby se Annette podařilo zastihnout mého otce v Berlíně, stejně by jen předstíral, že poslouchá. Nespustil by oči ze svého BlackBerry a v myšlenkách by se zabýval nějakými důležitými věcmi, jako třeba předpovědí počasí. Neurčitě by zadrmolil cosi jako: „Promluvím si s ní, až se vrátím domů.“ Ale jsem si jistá, že stejně by se mu všechno vykouřilo z hlavy, sotva by zavěsil.


      Pustila jsem si rádio na plné pecky a začala se hrabat z postele.


      O půl hodiny později už jsem stála v koupelně před zrcadlem a upravovala se do školy.


      Stáhla jsem si vlasy po stranách do sponek, ale při pohledu na sebe jsem zoufale zavrtěla hlavou. Vždyť vypadám sotva na dvanáct let… tohle fakt nemám zapotřebí. Už mi bylo patnáct, ale v restauracích mi stále nabízejí dětské menu. Těžko jim to mohu mít za zlé. Měřím s bídou metr padesát a křivky na mém těle jsou znatelné, jen když si obléknu hodně těsné džíny a ještě těsnější tričko.


      Teta Lauren přísahala, že vyrostu do výšky i do krásy, až konečně dostanu první menstruaci. V této chvíli bych to přeformulovala na „jestli“, místo „až“. Většina mých kámošek už ji dostala ve dvanácti, nebo dokonce v jedenácti letech. Snažím se tím moc nezabývat, což vůbec není jednoduché. Mám pocit, že se mnou není něco v pořádku. Připadám si hloupě pokaždé, když se o tom holky začnou bavit. V duchu se pak modlím, abych se neprořekla, že já pořád nic. Teta Lauren mě přesvědčuje, že na tom nic divného není. Je doktorka, takže asi tyhle věci zná. Jenomže já se tím užírám. Hodně.


      „Chloe!“ Dveře se zatřásly pod Annettinou masitou pěstí. „Sedím na záchodě,“ vyštěkla jsem. „Snad mám aspoň tady právo na trochu soukromí.“


      Zkusila jsem si stáhnout vlasy dozadu a prameny ze stran zvednout nahoru. Hm, to by šlo. Jenomže sotva jsem otočila hlavu, abych se podívala, jak vypadám z profilu, sponka sjela z mých dětsky jemných vlasů dolů.


      Neměla jsem si je nechat ostříhat. Jenomže mě už nebavilo nosit dlouhé rovné vlasy jako malá holka. Chtěla jsem mít vlasy po ramena, takový ten střapatý účes. Na modelkách vypadá skvěle. Ale na mně? O dost slabší.


      Zadívala jsem se na neotevřenou tubu barvy na vlasy. Kari se dušovala, že červené pramínky na mých tmavých vlasech budou vypadat dokonale. Nemohla jsem se zbavit představy, že budu vypadat jako nanuk. Ale třeba mě to fakt udělá starší…


      „Jdu telefonovat, Chloe,“ ječela Annette.


      Popadla jsem tubu s barvou, hodila ji do batohu a otevřela dveře.


      Běžela jsem po schodech jako vždycky. Domy se mění, ale moje zvyklosti nikdy. Vzpomínám si na ten den, kdy jsem začala chodit do školky. Maminka mě chytila za ruku a přes druhé rameno si přehodila můj batůžek s nápisem Silver Moon. Stály jsme spolu nahoře na schodišti.


      „Připrav se, Chloe,“ řekla. „Jedna, dva, tři…“


      Rozběhly jsme se ze schodů a zastavily až dole, obě udýchané a rozesmáté. Podlaha se pod námi houpala a nakláněla, sotva jsme se držely na nohou, ale všechny obavy z mého prvního dne ve školce byly pryč.


      A tak jsme společně běhávaly ze schodů každé ráno, celou školku a polovinu první třídy… a pak už jsem neměla nikoho, s kým bych ty schody mohla sbíhat.


      Zastavila jsem se dole a dotkla se svého přívěsku pod tričkem. Zahnala jsem vzpomínky, hodila na záda batoh a vykročila ven z chodby.


      Poté, co maminka zemřela, každou chvíli jsme se stěhovali do jiné části Buffala. Otec obchodoval s luxusními byty. Vždycky nějaký koupil těsně před dokončením rekonstrukce, a když byly všechny práce hotové, zase ho prodal. Pořád někam cestoval, nebylo důležité někde zapustit kořeny. Tedy pro něj.


      Dnes ráno ty schody nebyly zas tak skvělý nápad. Žaludek se mi už tak houpal strachem ze čtvrtletní písemky ze španělštiny. Při minulém testu jsem naprosto vybouchla, zůstala jsem tehdy přes víkend u Beth, místo abych se šprtala. Sice jsem prošla, ale s hodně odřenýma ušima. Španělština nikdy nepatřila k mým silným stránkám, ale jestli to nedotáhnu aspoň na céčko, táta by si mohl všimnout, že něco není v pořádku. Možná by začal zvažovat, jestli umělecká škola je pro mě opravdu správná volba.


      Milos na mě čekal v taxíku u chodníku. Už mě vozí do školy dva roky, za tu dobu jsme se dvakrát stěhovali a vystřídala jsem tři školy. Když jsem nasedla, sklopil na mé straně clonu proti slunci. Svítilo mi do očí dál, ale nestěžovala jsem si.


      Nahmatala jsem známou trhlinu na područce a ovanula mě umělá vůně borovice z osvěžovače nad ventilátorem. Žaludek se trochu zklidnil.


      „Koukal jsem včera na film,“ prohodil, zatímco přejížděl přes tři jízdní pruhy. „Ten by se ti líbil.“


      „Nějaký thriller?“


      „Ne.“ Zamračil se, pohnul rty, jako by zvažoval slova. „Akčně dobrodružný. Víš, plno zbraní, pořád něco vybuchuje. Solidní zabíjačka.“ Nerada opravuji jeho angličtinu, ale on to vyžaduje. „Chtěl jsi říct střílečka.“


      Pozvedl tmavé obočí nad jedním okem. „Když někoho zastřelíš, tak ho přece zabiješ, ne?“


      Vyprskla jsem smíchy. Pak jsme si povídali o filmech. Mé oblíbené téma.


      Když přijímal hovor z dispečinku, zahleděla jsem se bočním oknem na ulici. Zpoza hloučku chlápků v oblecích vyběhl dlouhovlasý kluk. V ruce si nesl jakousi staromódní plastovou krabici na obědy s obrázkem komiksového hrdiny. Zrovna jsem usilovně přemýšlela, co to může být za kreslenou postavičku, takže jsem si ani nevšimla, kam má ten kluk namířeno. Až do poslední chvíle, kdy seskočil z obrubníku a dopadl mezi nás a další auto.


      „Milosi!“ zaječela jsem. „Pozor…“


      Poslední slovo vyrazilo z mých plic ve chvíli, kdy mě bezpečnostní pás zarazil v pohybu vpřed. Řidiči začali zuřivě troubit, jejich rozhořčení se za námi šířilo řetězovou reakcí.


      „Co je?“ nechápavě se ptal Milos. „Chloe? Co se děje?“


      Podívala jsem se přes kapotu a… nikde nikdo. Před námi prázdný pruh, po levé straně nás míjela auta, ze kterých řidiči naštvaně posunkovali na Milose.


      „T-t-t…,“ sevřela jsem pěsti, jako bych čekala, že mi to pomůže se vymáčknout. Když se zasekneš, zkus to říct jinak, radila mi vždycky logopedka. „Myslím, že jsem viděla ně-ně-ně…“


      Mluv pomalu, nejprve si rozmysli vhodná slova.


      „Promiň. Zdálo se mi, že vidím, jak nám někdo skočil před auto.“


      Pomalu se rozjel. „Někdy se mi to taky stává, když otočím hlavu. Jako bych koutkem oka někoho zahlédl, ale nikde nikdo.“


      Pokývala jsem hlavou. Znovu mě rozbolel žaludek.

    

  


  
    
      Dvě


      NEJDŘÍVE TEN ZVLÁŠTNÍ SEN, který jsem si nedokázala vysvětlit, pak ten kluk, který tam vlastně vůbec nebyl – zmocnil se mě strach. Pokud nebudu znát odpověď alespoň na jednu z těch podivných věcí, které mi vrtají hlavou, těžko budu schopna se soustředit na písemku ze španělštiny. Rozhodla jsem se zavolat tetě Lauren. Ozvala se mi hlasová schránka, a tak jsem jen nechala vzkaz, že to zkusím znovu o přestávce na oběd. Vydala jsem se ke skříňce své kamarádky Kari. Byla jsem sotva vpůli cesty, když se teta sama ozvala.


      „Bydlela jsem někdy v domě se sklepem?“ vypálila jsem na ni bez úvodu.


      „Taktéž ti přeji dobré ráno.“


      „Promiň. Měla jsem takový divný sen, pořád mi leží v hlavě.“ Popsala jsem těch pár útržků, které jsem si ještě dokázala vybavit.


      „Aha, tak to bude ten starý dům v Allentown. Byla jsi ještě malý špunt. Je celkem logické, že si ho nepamatuješ.“


      „Dík. Nějak se to…“


      „Pořád se ti to vrací? Musela to být pořádná noční můra.“


      „Jakási nestvůra žijící ve sklepě. Takové hloupé klišé. Úplně se stydím.“


      „Nestvůra? Jaká…?“


      Operátor na druhém konci nás přerušil, kovově znějící hlas sdělil: „Doktorko Fellowsová, hlaste se na pracovišti 3B, prosím.“


      „To je pro tebe,“ řekla jsem.


      „Však oni počkají. Je všechno v pořádku, Chloe? Připadáš mi dost rozrušená.“


      „Ne, to jen… moje fantazie je dnes nějak bujná. Polekala jsem ráno Milose, zdálo se mi, že vidím nějakého kluka, jak vbíhá přímo pod náš taxík.“


      „Cože?“


      „Ale žádný kluk tam nebyl. Jen v mé hlavě.“ Zahlédla jsem Kari u její skříňky a zamávala na ni. „Už bude zvonit, tak…“


      „Vyzvednu tě po škole. Zajdeme spolu na oběd a probereme to.“


      Zavěsila dříve, než jsem stačila něco namítnout. Zavrtěla jsem hlavou a utíkala za Kari.


      Škola. Na tohle téma se toho moc říct nedá. Kdekdo žije v domnění, že umělecká škola je jiná, překypuje kreativní energií, třídy jsou plné spokojených mladých lidí, dokonce i gotici jsou zde tak šťastni, jak jen jim to jejich rozervané duše dovolí. Předpokládá se, že na uměleckých školách nebude tolik rivality a šikany. Koneckonců nejeden z těch, kteří sem chodí, už byl většinou šikanován na jiné škole.


      Je pravda, že tyhle věci se na Gurneyově vyšší umělecké škole téměř nedějí. Nicméně když dáte dohromady skupinu dětí, vždycky se rozškatulkují, jakkoli se může zdát, že mají hodně společného. Zformují se partičky. U nás to však nejsou party namakaných sportovců, podivínských šprtů a naprostých nul. Máme tady klany výtvarníků, hudebníků a herců.


      Jako studentka divadelního umění jsem se ocitla mezi herci. Bohužel se zdá, že talent tady znamená mnohem méně než vzhled, držení těla či vyjadřovací schopnosti. Nejsem zrovna typ holky, za kterou se všichni otáčejí, a v těch dalších dvou parametrech neboduji vůbec. Na žebříčku oblíbenosti se řadím mezi dokonale šedivý průměr. Prostě tuctová holka, která nikomu v hlavě neleží.


      Ale vždycky jsem toužila studovat uměleckou školu a tahle je tak prima, jak jsem si představovala. Navíc mi táta slíbil, že tady mohu zůstat až do konce studia, bez ohledu na to, kolikrát se přestěhujeme. To znamená, že poprvé v životě nejsem ta „nová holka“. Nastoupila jsem tady do prvního ročníku stejně jako všichni ostatní. Normální studentka. Konečně.


      Jenomže toho dne jsem si moc normální nepřipadala. Celé dopoledne jsem přemýšlela o tom klukovi na ulici. Napadala mě hromada logických vysvětlení. Asi jsem tak zírala na tu jeho krabici, že jsem nepostřehla, kam vlastně běží. Možná naskočil do auta, které bylo přistavené u chodníku. Nebo v poslední chvíli udělal kličku a ztratil se v davu.


      Dává to smysl. Tak proč se mi ty vzpomínky pořád vrací?


      „Koukni,“ zahalekala Miranda, když jsem o přestávce na oběd prohledávala svou skříňku. „Tamhle ho máš. Běž se zeptat, jestli půjde na ten večírek. Co je na tom tak těžkého?“


      „Nech ji být,“ bránila mě Beth. Natáhla se mi přes rameno, sebrala z vrchní police jasně žlutou tašku s obědem a zamávala mi s ní před obličejem. „Nechápu, jak tuhle neonovou barvu můžeš přehlédnout, Chloe.“


      „Potřebovala by štafle, aby viděla tak vysoko,“ pošklebovala se mi Kari.


      Žduchla jsem ji zadkem a začaly jsme se smát.


      Beth obrátila oči v sloup. „Nechte toho, holky, jinak nechytneme volný stůl.“


      Došly jsme až k Brentově skříňce a Miranda do mě rýpla loktem. „Tak se ho zeptej, Chloe.“


      Řekla to sice šeptem, ale schválně dost hlasitě na to, aby ji zaslechl. Nejdříve se po nás ohlédl…, ale hned uhnul očima. Polilo mě horko. Křečovitě jsem sevřela svou tašku s obědem v náruči.


      Kari pohodila hlavou a její dlouhé tmavé vlasy mě zašimraly na tváři. „Pitomec,“ ucedila. „Kašli na něj.“


      „Není pitomec, prostě se mu nelíbím. S tím se nedá nic dělat.“


      „Hele,“ opáčila Miranda. „Tak já se zeptám místo tebe.“


      „Ne!“ Chytla jsem ji za paži. „P-prosím.“


      Udělala znechucenou grimasu. „Bože, nemůžeš se pořád chovat jako malé děcko. Je ti patnáct, Chloe. Musíš konečně vzít život do svých rukou.“


      „Jako třeba telefonovat nějakému klukovi tak dlouho, dokud ti jeho máma neřekne, abys mu dala pokoj?“ obula se do ní Kari.


      Miranda jen pokrčila rameny. „To byla Robertova máma. On to nikdy neřekl.“


      „Jo? Jestli si to jen nenamlouváš.“


      Teď už se opravdu začaly hádat. Normálně bych se mezi ně vložila a snažila se situaci uklidnit, ale tentokrát jsem byla na Mirandu fakt naštvaná za to, jak mě před Brentem ztrapnila.


      Kari, Beth a já sem tam probíráme kluky, ale zas tak poblázněné do nich nejsme. Miranda ano – už jich vystřídala víc, než by si dokázala vzpomenout. A když se přidala do naší party, najednou jsme pokládaly za dost důležité sem tam prohodit, který se nám líbí. Připadala jsem si dost opožděná. Když jsem se prořekla, že jsem ještě nikdy neměla rande, mohla se potrhat smíchy. Na sebevědomí mi to fakt nepřidalo. A tak jsem si vymyslela, že jsem zamilovaná. Do Brenta.


      Naivně jsem věřila, že postačí jen říct jeho jméno a že se mi líbí. Tak to ani náhodou. Miranda nedokázala udržet jazyk za zuby – hned za tepla mu vyslepičila, že jsem do něj zabouchnutá. Příšerný trapas. V koutku duše jsem doufala, že Brent na to řekne: „Super. Mně se Chloe taky líbí.“ Opět – ani náhodou. Předtím jsme spolu občas prohodili pár slov na španělštině. Teď si sedal o dvě řady dál, jako bych zničehonic začala šířit tu nejhorší nakažlivou nemoc na světě.


      Právě jsme došly k jídelně, když jsem zaslechla, jak na mě někdo volá. Otočila jsem se a uviděla Nata Boziana, jak se žene směrem ke mně a jeho zrzavé vlasy září v hale plné lidí jako maják. Srazil se s nějakým starším klukem, omluvně se na něj zazubil a prodíral se dál naším směrem.


      „Ahoj,“ pozdravila jsem, když došel k nám.


      „Ahoj. Ty jsi zapomněla, že Petrieho filmový klub se přesouvá na dnešní polední přestávku? Dneska je na programu avantgarda. Vím, že máš ráda umělecké filmy.“


      Potlačila jsem ironický smích.


      „Tak já teda vyřídím, že se omlouváš. A řeknu Petriemu, že nemáš zájem režírovat ten krátký film.“


      „O tom se bude mluvit dneska?“


      Nate už se otáčel k odchodu. „Možná jo, možná ne. Tak já řeknu Petriemu…“


      „Musím běžet,“ oznámila jsem holkám a utíkala za ním.


      Filmový klub začal vzadu za scénou jako obvykle. Vždycky tam poobědváme a probereme, co je třeba, protože do hlediště se s jídlem nesmí.


      Opravdu se dnes diskutovalo o chystaném krátkém filmu. Mé jméno se objevilo na seznamu kandidátů na režii. Jako jediná z prvního ročníku jsem se dostala do užšího výběru. Pak všichni sledovali scény z avantgardních filmů, ale mně spíše probíhalo hlavou, s jakou ukázkou tvorby půjdu na konkurs. Vytratila jsem se dříve, než promítání skončilo, a zamířila zpátky ke své skříňce.


      Můj mozek cestou pokračoval v překotných úvahách. Už jsem byla vpůli cesty, když se opět přihlásil o slovo žaludek. Uvědomila jsem si, že jsem se samým rozrušením nad tou zprávou zapomněla najíst.


      Jenomže moje taška s obědem zůstala vzadu za scénou. Koukla jsem na hodinky. Deset minut do začátku hodiny. To stihnu.


      Filmový klub mezitím skončil. Ten, kdo opustil hlediště jako poslední, zhasnul světla. Neměla jsem potuchy, jak je rozsvítit. Najít vypínač, který není ve tmě vidět, není jen tak. Ještě jsem neslyšela o vypínači, který by svítil ve tmě. To je nápad! Na tom by se dalo vydělat. Dost na to, aby se zaplatil můj první film. Pravda, někdo by ho musel vyrobit. Já spíše dokážu sypat z rukávu nápady, jako ostatně většina režisérů.


      Opatrně jsem šmátrala před sebou a snažila se trefit do uličky mezi sedadly, dvakrát jsem se praštila do kolena. Po chvíli si mé oči přece jen trochu zvykly na slabý svit nouzových světel a našla jsem schody, které vedou za scénu. Pak to šlo čím dál hůř.


      Závěsy rozdělují prostor za scénou do několika menších částí. Je tady sklad a taky provizorní převlékárny. Není problém rozsvítit, ale vždycky to dělá člověk, který ví, kde najít vypínače. Snažila jsem se je nahmatat na nejbližší zdi, ale bez úspěchu, a tak jsem to vzdala. Slabý svit nouzového osvětlení mi umožnil vidět alespoň obrysy. Pořád lepší než nic.


      Nicméně stále tady byla tma jako v ranci. Ve tmě se docela bojím, a to už od dětství. Vzpomínám si na podivné zážitky, kdy mě mí vymyšlení přátelé lákali do temných míst a pak mě strašili. Vím, že to zní divně. Zatímco ostatní děti si vymýšlejí kamarády na hraní – já si představovala strašidla.


      Vůně líčidel mi napověděla, že jsem v prostoru pro převlékání, ale ten závan, který se mísil s nezaměnitelnou vůní naftalínu a starých kostýmů, mě tentokrát neuklidňoval tak jako jindy.


      Tři další schody nahoru a najednou jsem vyjekla. Asi jsem jen šlápla na oponu a rozvlnila ji, ale dost mě to vyděsilo. Skvělé. Jak hlasitě jsem zaječela? Pevně doufám, že zdejší zdi jsou zvukotěsné.


      Přejela jsem rukou po drsném polyesteru, našla otvor a rozhrnula závěsy. Před sebou jsem rozeznala jídelní stůl. Na něm leželo něco žlutého. Snad moje taška.


      Provizorní chodba budila dojem, že vybíhá dopředu a ztrácí se kdesi v nekonečné temnotě. Perspektiva – po stranách závěsy, které vypadají, jako by směřovaly šikmo k sobě, takže chodba se vzadu zužuje. Zajímavá iluze, je z ní cítit napětí. Tohle bych si měla zapamatovat pro svůj film.


      Jakmile jsem chodbu začala vnímat jako prostor, kde se odehrává film, mé nervy se uklidnily. Zarámovala jsem si záběr, scéna díky mým krokům působila trhaně, což vytvořilo dojem bezprostřednosti. Divák vše sleduje z pohledu protagonistky, přihlouplé holky, která nejistě kráčí směrem, odkud zaslechla podivný zvuk.


      Něco bouchlo. Nadskočila jsem leknutím a podlaha pode mnou zavrzala. Tenhle zvuk mě vyděsil ještě víc. Masírovala jsem si naběhlou husí kůži na pažích a pokusila se zasmát. Dobrá, říkala jsem přece podivný zvuk, ne? Takže teď zvukové efekty, prosím.


      Další zvuk. Něco zašustilo. Aha, tak v naší strašidelné chodbě máme hlodavce, proč ne? To už je ale hodně ohrané. Je na čase vypnout přebujelou fantazii a soustředit se. Režírovat scénu.


      Naše protagonistka vidí něco na konci chodby. Siluetu postavy…


      Ach bože. Takové laciné napětí. Chtělo by to něco originálního… opravdu tajemného…


      Nejlépe obojí.


      Co to jen zahlédla? Dětská taška na obědy, jasně žlutá, zářící novotou, jako by vůbec nepatřila do tohoto starého chátrajícího domu.


      Nechej ten film běžet dál, ať se ti zase nerozutečou myšlenky…


      Ztichlým prostorem se ozval vzlykot, který se po chvíli změnil v srdceryvný pláč. Pak se opět ztišil, už bylo slyšet jen plačtivé posmrkávání.


      Pláč. Skvělé. V mém filmu. Protagonistka zahlédne tašku s obědem a uslyší záhadné vzlykání. Najednou na konci haly zahlédne pohyb. Tmavá silueta…


      Vyrazila jsem dopředu pro svou tašku. Popadla jsem ji a pádila odsud co nejrychleji pryč.

    

  


  
    
      Tři


      „CHLOE! POČKEJ!“


      Vhodila jsem svůj netknutý oběd do skříňky a odcházela pryč. Vtom jsem zaslechla, jak na mě volá Nate. Otočila jsem se a uviděla ho, jak se prodírá kolem hloučku postávajících holek. Zazvonilo a v chodbě propukl zmatek, všichni se strkali a razili si cestu jako lososi, kteří plují proti proudu řeky a překonávají překážky, které jim stojí v cestě. Nate se musel hodně snažit, aby se ke mně dostal.


      „Zmizela jsi z klubu dřív, než jsem si s tebou stihl promluvit. Chtěl jsem se zeptat, jestli jdeš na ten taneční večírek.“


      „Zítra? Jo, půjdu.“


      Nahodil zářivý úsměv s dolíčky na tvářích. „Fajn! Takže se tam uvidíme.“


      Kolem něj se nahrnulo hejno lidí. Stála jsem tam a zírala na něj. To mě opravdu sháněl jen proto, aby se mě zeptal, jestli půjdu tancovat? Pravda, není to totéž, jako kdyby mi řekl, abych s ním šla tancovat, ale stejně… Rozhodně budu muset zvážit, co si vzít na sebe.


      Nějaký kluk z vyššího ročníku do mě vrazil, shodil mi batoh a vztekle brblal něco o tom, že „stojí uprostřed chodby a čumí“. Sehnula jsem se pro batoh a najednou jsem ucítila vlhko v rozkroku.


      V mžiku jsem se narovnala a zůstala nehybně stát. Váhavě jsem vykročila vpřed.


      Ach bože. To jsem si pustila do kalhot? Zhluboka jsem se nadechla. Možná jsem nemocná. Od rána mám žaludek na vodě.


      Snad to půjde nějak vyčistit. Jinak beru taxík a jedu domů.


      Na záchodě jsem si stáhla kalhotky a uviděla jasně červenou barvu.


      Pár minut jsem tam jen seděla, křenila se jako idiot a doufala, že to, co se říká o kamerách na školních záchodcích, není pravda.


      Nacpala jsem si do kalhotek toaletní papír, natáhla džíny a belhala se ven z kabinky. Můj zrak najednou padl na zařízení, které se v naší umývárně objevilo už na podzim. Až do dnešního dne mi šlo pěkně na nervy: automat na dámské hygienické potřeby.


      Šmátrala jsem v zadní kapse: pětidolarová bankovka, desetidolarovka a ještě dva centy. Zpátky do kabinky. Prohrabala jsem celý batoh a našla… jeden niklák.


      Začala jsem automat zkoumat trochu víc zblízka. Prohlédla jsem si poškrábaný zámek, o kterém Beth říkala, že by se dal klidně otevřít nehtem. Smutně koukám na ty své – tak dlouhé tedy nejsou. Ale klíčem od našeho domu se mi to povedlo raz dva.


      Dneska mám fakt velký den. Jsem ve výběru pro režii toho spotu. Nate se mě zeptal, jestli půjdu tancovat. První menstruace. A teď ještě ke všemu první kriminální čin.


      Dala jsem se do pořádku. Když jsem se pak snažila vylovit z batohu kartáč na vlasy, našla jsem tubu s barvou na vlasy. Vytáhla jsem ji ven. Můj odraz v zrcadle se na mě zazubil.


      Koneckonců, proč bych nemohla na seznam přidat „první neomluvenou hodinu“ a „první barvení vlasů“? V umyvadle na školních záchodcích to jistě nebude snadný úkol, ale pořád lepší než doma s Annette za zády.


      Trvalo mi dvacet minut, než jsem si vytvořila tucet zářivě červených pramínků. Musela jsem si sundat tričko, abych si ho nezašpinila, a tak jsem stála nad umyvadlem jen v džínách a podprsence. Naštěstí se za celou dobu nikdo neobjevil.


      Vysušila jsem si pramínky papírovými ručníky, zhluboka se nadechla, koukla na sebe… a obličej se mi rozzářil spokojeným úsměvem. Kari měla pravdu. Fakt je to dobrý. Annette bude v šoku. Táta si možná něčeho všimne. Možná se i naštve. Ale nikdo už mi nebude vnucovat jídelníček pro děti do dvanácti let.


      Ozvalo se vrznutí dveří. Hodila jsem ručníky do odpadků, chňapla tričko a zmizela v kabince. Sotva jsem stihla zavřít dveře na závoru, zaslechla jsem, jak ta holka, co přišla, začala plakat. Mrkla jsem se dolů a uviděla ve vedlejší kabince nohy v teniskách Reebok.


      Mám se jí zeptat, co se stalo? Asi by se cítila trapně.


      Uslyšela jsem spláchnutí a stín dole se pohnul. Závora cvakla a dveře se otevřely. Ale když začala téct voda, vzlyky ještě nabraly na síle.


      Zastavila vodu. Ozvalo se skřípání role s ručníky. Zašustil papír. Dveře se otevřely a zavřely. Pláč pokračoval dál.


      Zamrazilo mě v zádech. Třeba si to rozmyslela a zůstala tady, dokud se jí nepodaří uklidnit, ale ten pláč byl slyšet pořád vedle mě. Ve vedlejší kabince.


      Sevřela jsem dlaně. Zase ta moje fantazie.


      Pomalu jsem se předklonila. Za zástěnou už jsem nezahlédla žádné nohy. Sehnula jsem se ještě víc. Nikde nic. V žádné kabince. Pláč po chvíli ustal.


      Hodila jsem na sebe tričko a vyběhla ven z umývárny, než to začne znovu. Dveře za mnou zaklaply, všechno ztichlo. Prázdná chodba.


      „Hej ty!“


      Otočila jsem se a uviděla školníka, jak kráčí ke mně. Vydechla jsem úlevou.


      „T-toaleta,“ vykoktala jsem ze sebe. „Potřebovala jsem na toaletu.“


      Mířil ke mně, nepoznávala jsem ho. Byl asi tak ve věku mého otce, ostříhaný na ježka, na sobě měl uniformu, kterou nosí správci naší školy. Asi nějaký zástup za pana Teitlebauma.


      „J-já jdu právě na vyučování.“


      Vykročila jsem.


      „Hej ty! Pojď zpátky. Chci s tebou mluvit.“


      Jediné, co jsem ještě zaslechla, byly kroky. Mé kroky. A proč neslyším ty jeho?


      Zrychlila jsem.


      Kolem mě se mihla jakási šmouha. Vzduch se zachvěl a asi tři metry přede mnou se zhmotnila postava v košili a kalhotách školníka. Udělala jsem čelem vzad a prchala pryč.


      Po celé chodbě se rozléhalo jeho hlasité klení. Najednou se zpoza rohu vynořil nějaký student, málem jsme do sebe vrazili. Zakoktala jsem něco na omluvu a ohlédla se za sebe. Školník nikde.


      Vydechla jsem úlevou a zavřela oči. Když jsem je zase otevřela, modrá správcovská košile byla jen pár centimetrů od mého obličeje. Pozvedla jsem zrak… a zaječela.


      Vypadal jako figurína, která se ocitla příliš blízko ohni. Na popáleném obličeji se roztékala mokvající kůže. Poulil na mě jedno oko, zatímco to druhé opustilo oční jamku a sjelo až k lícní kosti. Znetvořená kůže pokrývala ochablou tvář, z koutku úst pomalu stékala slina a…


      Zkřivené rty se otevřely. „Možná mi teď budeš chvíli naslouchat.“


      Pádila jsem chodbou jako smyslů zbavená. Dveře jedné třídy se otevřely.


      „Chloe?“ Mužský hlas.


      Bezhlavě jsem prchala dál.


      „Mluv se mnou!“ zachroptěl znovu ten hlas. Blížil se ke mně a já byla hrůzou bez sebe. „Víš, jak dlouho už tady vězím?“


      Proběhla jsem dveřmi ke schodišti a prchala nahoru.


      Nahoru? Každá přihlouplá hrdinka míří nahoru!


      Na patře jsem se stočila a vyrazila po dalším schodišti ještě výš. Školník se belhal kousek za mnou, svíral zábradlí mokvajícími prsty, ze kterých čněly kosti.


      Proběhla jsem dveřmi a pádila hlavní chodbou.


      „Poslouchej mě, ty sobecký spratku. Chci jen, abys pět minut…“


      Udělala jsem kličku do nejbližší prázdné třídy a zabouchla dveře. Couvala jsem doprostřed místnosti, když najednou školník prošel zavřenými dveřmi. Skrz dveře. Ten roztékající se obličej byl najednou pryč, už vypadal zase normálně.


      „Je to lepší? Přestaneš už ječet a začneš mluvit se…“


      Vystartovala jsem k oknu a začala zkoumat, jak ho otevřít. Pak jsem si uvědomila, jak jsem vysoko. Aspoň deset metrů… nad chodníkem.


      „Chloe!“


      Dveře se rozrazily. V nich se objevila zástupkyně ředitele paní Waughová a můj matikář pan Travis a ještě učitel hudebky, na jehož jméno jsem si nevzpomněla. Když mě uviděli u okna, paní Waughová roztáhla paže, aby zastavila ty další dva muže.


      „Chloe?“ pronesla tiše. „Zlatíčko, pojď kousek dál od toho okna.“


      „Já jsem jen…“


      „Chloe…“


      Zmateně jsem se ohlédla směrem k oknu.


      Pan Travis proběhl kolem paní Waughové a složil mě na podlahu tak prudce, že mi vyrazil dech. Když se snažil posbírat na nohy, ještě mě nešťastně kopl kolenem do břicha. Zkroutila jsem se do klubíčka a sténala bolestí.


      Po chvíli jsem opět otevřela oči a hleděla přímo do tváře školníkovi, který se skláněl nade mnou. Zaječela jsem a snažila se vstát, ale pan Travis a učitel hudebky mě drželi na zemi, zatímco paní Waughová cosi drmolila do mobilu.


      Školník se naklonil skrz pana Travise. „Tak co, holčičko, promluvíme si konečně? Teď už mi neunikneš.“


      Mlátila jsem a kopala kolem sebe, všemi silami jsem se snažila jim vytrhnout. Sevřeli mě ještě pevněji, neměla jsem proti nim šanci. Nejasně jsem slyšela paní Waughovou, jak křičí, že pomoc už je na cestě. Školník přitlačil svůj obličej k mému a změnil ho v tu hrůzostrašnou rozteklou masku. Byl tak blízko, že jsem hleděla přímo do jeho vypouleného oka, které se sotva drželo v oční jamce.


      Kousala jsem se do jazyka, abych se ovládla a neječela. Ucítila jsem, jak se mi ústa naplnila krví. Čím víc jsem se snažila bojovat, tím silněji mě učitelé drželi na zemi. Zkroutili mi ruce za zády tak, že jsem vykřikla bolestí.


      „Copak ho nevidíte?“ ječela jsem. „Tamhle. Prosím. Prosím, prosím, prosím. Odežeňte ho ode mě pryč. Zažeňte ho pryč.“


      Ale vůbec mě neposlouchali. Rvala jsem se s nimi dál a vřískala jako šílená, ale svírali mě tak, že jsem se nemohla ani pohnout. Ten popálený chlápek pořád u mě, já hrůzou bez sebe.


      Nakonec vběhli dovnitř dva muži v uniformách. Jeden z nich mě pomáhal držet, zatímco ten druhý se přesunul dozadu, abych na něj neviděla. Zmáčkl mi předloktí a zapíchnul do něj jehlu. Ucítila jsem, jak se mi do žil začal vlévat chlad.


      Všechno kolem mě se začalo houpat. Postava školníka pomalu ztrácela obrysy, jen místy se mi ještě před očima mihla jeho silueta.


      „Ne!“ zakvílel. „Potřebuji s ní mluvit! Copak to nechápete? Ona mě slyší. Jen chci…“


      Ale jeho hlas byl čím dál slabší. Záchranáři mě položili na nosítka. Když je zvedli, ucítila jsem příjemné kolébání… jako když sedíte na hřbetu slona. Jednou jsem na něm jela, maminka mě kdysi vzala do ZOO, teď jsem se tam ocitla zpátky, mámina náruč kolem mě a její smích…


      V uších mi doznívalo už jen školníkovo vzteklé úpění: „Neberte mi ji. Potřebuji s ní mluvit!“


      Kolébání. Sloní hřbet. Maminčin smích…

    

  


  
    
      Čtyři


      SEDĚLA JSEM NA OKRAJI nemocničního lůžka a snažila se přesvědčit sama sebe, že stále ještě spím. Pokládala jsem to za jediné smysluplné vysvětlení všeho, co se kolem mě odehrávalo. Raději jsem setrvávala v iluzi, protože sen byl prostě tou snesitelnější variantou.


      Teta Lauren seděla vedle mě a svírala mi ruku. Zírala jsem na sestry, jak chodí tam a zpět po chodbě kolem mého pokoje. Teta si všimla, kam směřuje můj pohled. Vstala a šla zavřít dveře. Sledovala jsem ji očima plnýma slz a představovala si, že místo ní u mě sedí maminka. Něco se ve mně zlomilo, najednou jsem byla zase šestiletá holka a plakala jsem steskem po ní.


      Otřela jsem si dlaně o přikrývku. Byla tuhá a drsná, nepříjemně mě škrábala na vysušené pokožce. V místnosti bylo takové horko, že se mi při každém nadechnutí sevřelo hrdlo. Teta Lauren mi podala vodu. Obemkla jsem prsty příjemně chladivou sklenici. Ve vodě jsem ucítila kovovou pachuť, ale vypila jsem ji hltavými doušky.


      „Nápravný domov?“ pronesla jsem nevěřícně. Připadalo mi, že zdi nasávají slova z mých úst, jako bych se ocitla ve zvukotěsné místnosti, která vše pohltí a zůstane jen mrtvé ticho.


      „Ach bože, Chloe.“ Vytáhla kapesník a utřela si nos. „Víš, kolikrát už jsem musela pacientovi říct, že umírá? A přece mi tohle připadá daleko horší.“


      Naklonila ke mně obličej. „Já vím, jak moc chceš jít studovat na univerzitu do Los Angeles. Za této situace bychom tě tam jinak nedostali, zlatíčko.“


      „To vymyslel táta?“


      Odmlčela se. Bylo mi jasné, že by nejraději hodila všechnu vinu na něj. Když maminka zemřela, chtěla si mě vzít k sobě a ušetřit mě života s chůvami v prázdných bytech. Nikdy mému otci neodpustila, že to odmítnul. Stejně jako mu nikdy neodpustila ten večer, kdy máma zemřela. Co na tom, že to byl boční náraz a řidič ujel, aniž by jim pomohl? Otec seděl za volantem, a tak byl podle ní zodpovědný za to, co se stalo.


      „Ne,“ odpověděla nakonec. „Trvá na tom škola. Budeš muset zůstat dva týdny na pozorování v nápravném domově, jinak ti to natrvalo zůstane v záznamech.“


      „Co mi zůstane v záznamech?“


      Žmoulala v dlani kapesník. „Je to ta prokl…“ Zarazila se. „Je to politika nulové tolerance.“ Vyrazila ze sebe ta slova zlostněji než nadávku, která se jí původně drala na jazyk.


      „Nulová tolerance? Máš na mysli násilí? A-a-ale já jsem ne…“


      „Já vím, že ne. Ale pro ně je celá záležitost jasná. Rvala ses s učitelem, a teď potřebuješ pomoc.“


      V domově. Pro děti, kterým přeskočilo.


      Probudila jsem se několikrát za noc. Když jsem se probrala podruhé, uviděla jsem otce, jak stojí ve dveřích a dívá se na mě. Potřetí seděl u mé postele. Všiml si, že jsem otevřela oči, naklonil se ke mně a neohrabaně mě poplácal po ruce.


      „To bude dobré,“ zamumlal. „Všechno bude zase dobré.“


      Zase jsem usnula.


      Ráno tam táta pořád ještě byl. Oči měl zakalené a vrásky kolem úst hlubší, než jsem si je pamatovala. Celou noc nespal, přiletěl kvůli mně z Berlína.


      Nemyslím si, že táta někdy chtěl mít děti. Ale nikdy by mi něco takového neřekl ani ve vzteku. Teta Lauren si o něm může myslet cokoli, ale já vím, že se snaží. Jen asi neví, co si se mnou má počít. Jako bych byla štěně, které mu zanechal někdo, koho velmi miloval, a on se teď snažil o ně postarat co nejlíp, ačkoli psům vůbec nerozumí.


      „Máš jiné vlasy,“ všiml si, když jsem se posadila.


      Byla jsem připravena na nejhorší. Je logické, že po té epizodě s úprkem školními chodbami za šíleného jekotu, a to vzápětí poté, co jsem si obarvila vlasy na školních toaletách, přijdou na řadu otázky. První věc, na kterou se mě zeptají – až tedy nějak odbudeme tu část epizody s ječením na chodbách – bude: „Co má znamenat tohle?“ Barvení vlasů ve školní umývárně není běžné. A už vůbec ne u holky, jako jsem já. Navíc ty zářivě červené pramínky. V době, kdy mám být na vyučování. To mluví samo za sebe. Jasná psychická porucha.


      „Tobě se to tak líbí?“ zeptal se mě po chvíli.


      Přikývla jsem.


      Chvíli mlčel a pak se přidušeně zachechtal. „No, není to úplně můj šálek kávy, ale celkem to ujde. Hlavně, že se to líbí tobě.“ Poškrábal se na krku, kde se mu začínal rýsovat stín rašících vousů. „Myslím, že teta Lauren ti řekla o té záležitosti s nápravným domovem. Našla jeden, o kterém si myslí, že bude dobrý. Malý, soukromý. Nedá se říct, že bych tím byl nějak nadšený, ale je to jen pár týdnů…“


      Pořád mi ještě nikdo neřekl, jakou poruchou vlastně trpím. Prodělala jsem spoustu vyšetření a prošla pohovory s mnoha lékaři. Působili na mě dojmem, že mají jakousi představu, kde je problém, jen mi zatím nic nesdělili. To znamená, že jsem na tom fakt špatně.


      Nestalo se poprvé, že jsem viděla lidi, kteří tam ve skutečnosti vůbec nebyli. Proto se mnou teta Lauren chtěla po vyučování mluvit. Když jsem se zmínila o tom snu, vzpomněla si, že jsem jako malá holka mluvila o lidech v našem starém sklepě. Rodiče tehdy usoudili, že to je jen moje svérázná verze smyšlených kamarádů, vytvořila jsem si kolem sebe celou plejádu postav. Jenže pak mě ti přátelé začali děsit, a to tak moc, až rodiče usoudili, že bude nejlépe, když se přestěhujeme jinam.


      I pak se mi občas „zjevovaly“ divné postavy, a tak mi maminka koupila rubínový přívěsek, který mě bude před těmi duchy ochraňovat. Podle táty to ale byl jen chytrý psychologický tah. Uvěřila jsem, že mě přívěsek ochrání, a proto kouzlo fungovalo. Jenomže teď se duchové začali zjevovat znovu a nikdo je už nepokládá za výplody mé přebujelé fantazie.


      Poslali mě do nápravného domova pro narušenou mládež. Myslí si, že jsem cvok. Ale to není pravda. Je mi patnáct a začala jsem konečně menstruovat. To nemůže být souhra náhod, že se začaly dít podivné věci právě v ten den. Všechny ty nahromaděné hormony v mém těle explodovaly a můj mozek zřejmě střílel trochu vedle, promítal mi obrázky z nějakých dávno zapomenutých filmů a snažil se mě přesvědčit, že to, co vidím, je realita.


      Kdybych byla blázen, asi bych viděla a slyšela více lidí, kteří tam ve skutečnosti nejsou. Chovala bych se jako šílenec, což není můj případ.


      Je to tak?


      Čím víc jsem o tom přemítala, tím více mě opouštěla jistota. Připadám si úplně normální. Nikdy jsem se nechovala divně. Teda až na to barvení vlasů ve školní umývárně. A neomluvené hodiny. A vylomení zámku od automatu na hygienické potřeby. A rvaní se s učitelem.


      To poslední se ale nepočítá. Byla jsem vyděšená kvůli tomu ohořelému chlápkovi a snažila jsem se před ním uniknout. Nikomu jsem nechtěla ublížit. Předtím jsem byla přece v pořádku. Moje kamarádky mě nepovažovaly za blázna. Na pana Petrieho jsem taky určitě působila normálně, vždyť mě zapsal mezi kandidáty na režii. Nate Bozian snad taky nemá pocit, že bych byla divná. Neptal by se mě, jestli půjdu tančit, kdyby si myslel, že jsem bláznivá.


      Byl potěšený, že se tam uvidíme, je to tak?


      Všechno mi začínalo připadat tak zmatené, jako by ke mně doléhala jen jakási dávná vzpomínka. Nebo sen.


      Co když se nic z toho nestalo? Chtěla jsem to režisérské místo. Přála jsem si, aby Nate měl o mě zájem. Možná jsem si všechno jen představovala. Prostě halucinace stejně jako s tím klukem na ulici a s tou plačící holkou a popáleným školníkem.


      Kdybych byla blázen, přiznala bych si pravdu? Blázni si přece vždycky myslí, že jsou normální. Ale lidi kolem vědí své.


      Patrně to bude i můj případ. Jsem cvok.


      V neděli odpoledne mě otec a teta Lauren odvezli do Lylova domova. Před odjezdem jsem si musela vzít nějaký lék, který mě uspal. Z našeho příjezdu do domova si vybavuji jen jakousi koláž krátkých záběrů a klipů.


      Obrovský viktoriánský dům umístěný na neúměrně rozlehlém pozemku. Zdobený žlutou dřevořezbou. Veranda kolem celého domu a na ní houpačka.


      Dvě ženy. Přichází mě přivítat ta s šedivými vlasy a širokými boky. Mladší z nich mě zarputile sleduje. Stojí tam s pažemi složenými na prsou a dává jasně najevo, že očekává problémy.


      Stoupáme nahoru po úzkém schodišti. Starší žena – zdravotní sestra, která se představí jako paní Talbotová – švitoří po celou dobu prohlídky domu. Můj utlumený mozek vůbec nevnímá, co nám povídá.


      Žlutobílá ložnice, dekorace s kvítky sedmikrásek, vůně vlasového gelu.


      Na protější straně místnosti postel s přehozem, který se snaží zakrýt zchumlané peřiny. Na zdi kolem postele přilepené obrázky vytrhané z časopisů pro teenagery. Na komodě změť lahviček s make-upy. Miniaturní psací stůl je zcela prázdný.


      Moje polovina pokoje jako by tvořila zrcadlový obraz – stejná postel, stejná komoda, stejný miniaturní stůl – jen zcela zbavený známek čehokoli osobního.


      Přichází čas, kdy otec a teta Lauren musí odejít. Paní Talbotová mi vysvětluje, že teď se několik dní nebudeme moci vídat, protože se musím „aklimatizovat“ v novém „prostředí“. Jako zvířátko u nových majitelů.


      Teta Lauren mě obejme. Předstírám, že nevidím slzy v jejích očích.


      Neohrabané tátovo objetí. Mumlá něco o tom, že zůstane ve městě a přijde na návštěvu, hned jak to bude možné. Pak mi vmáčkne do dlaně několik srolovaných dvacetidolarovek a políbí mě na temeno hlavy.


      Paní Talbotová se nabízí, že mi uloží věci, neboť jsem zajisté unavená. Sotva se doplazím do postele. Někdo stáhne žaluzie. Místnost se ponoří do tmy. Konečně zase usínám.


      Ze spánku mě vytrhne tátův hlas. V místnosti tma, za oknem černo. Noc.


      Silueta otce ve dveřích. Mladší sestra – slečna Van Dopová – stojí za ním s nesouhlasným výrazem ve tváři. Otec se sklání nade mnou a tiskne mi něco měkkého do náruče. „Zapomněli jsme na Ozzieho. Bál jsem se, že bez něj neusneš.“ Medvěd koala už dva roky sídlí na polici nad mou postelí, přece nejsem malé dítě. Ale beru si ho a vděčně zabořím nos do vypelichaného plyše, který voní domovem.


      Nad ránem jsem se probudila a uslyšela sípavé oddychování dívky na druhé posteli. Zvedla jsem hlavu, abych se na ni podívala, ale nebylo vidět nic kromě neforemné hroudy pod přikrývkou.


      Překulila jsem se na záda a po tvářích mi začaly stékat horké slzy. Ale ne ze stesku po domově. Přemohl mě pocit studu. Trapnosti. Ponížení.


      Vyděsila jsem tetu Lauren i svého tátu. Budou si lámat hlavu, co teď se mnou. Co se vlastně stalo. Jak zase dát všechno do pořádku.


      A škola…


      Uslzené tváře mi hořely studem. Kolik lidí mě slyšelo ječet? Kolik jich zvědavě nahlíželo do té třídy, kde jsem se rvala s učiteli a blábolila o tom, že mě pronásleduje mokvající školník? A kolik z nich sledovalo, jak mě odnášejí připoutanou na nosítka?


      A jestli někdo neviděl celé drama v přímém přenosu, nepochybně se k němu tahle historka donesla. Každý teď ví, že Chloe Saundersové přeskočilo. Zešílela, je cvok, a teď je někde zavřená s podobně postiženými.


      I kdyby mi dovolili vrátit se ještě někdy zpátky do školy, těžko bych našla odvahu znovu se tam ukázat.

    

  


  
    
      Pět


      VZBUDILO MĚ CINKÁNÍ kovových ramínek na šaty. Blonďatá holka se probírala oblečením, o kterém jsem si byla naprosto jistá, že patří mně. Paní Talbotová mi včera všechny věci rozvěsila.


      „Ahoj,“ pozdravila jsem.


      Otočila se a nahodila úsměv. „Pěkné hadry. Samá dobrá značka.“


      „Já jsem Chloe.“


      „Liz. Jako Lizzie McGuire.“ Mávla rukou na starý, hodně pobledlý výstřižek z časopisu na stěně nad její postelí. „Ale nechci, aby se mi říkalo Lizzie, protože mi to připadá tak trochu…,“ ztlumila hlas, jako by nechtěla urazit tu Lizzie na obrázku, „… dětinské.“


      Mluvila pořád dál, ale nějak jsem její slova nedokázala vnímat. Hlavou mi probíhala jediná myšlenka: Jakou chorobou asi trpí tahle holka? Jestli ji šoupli sem, do Lylova domova, musí za tím být nějaká „duševní porucha“.


      Nepůsobí jako cvok. Dlouhé vlasy má vyčesané do zářivého ohonu. Na sobě džíny Guess a tričko Gap. Kdybych nevěděla, kde jsem, tipovala bych to na běžnou internátní školu.


      Bez přestání mluví. To by mohly být příznaky.


      Nicméně vypadá neškodně. Zřejmě to tak bude. Přece by sem nedali někoho nebezpečného. Nebo snad opravdového blázna.


      Ale ne, Chloe. Tady přece neposílají žádné cvoky. Jen ty, co slyší podivné hlasy a zjevují se jim popálení školníci. A ty, co se perou s učiteli.


      Rozbolel mě žaludek.


      „Pojď,“ řekla. „Snídaně je za pět minut, a jestli přijdeme pozdě, budou řeči.“ Otevřela jsem šuplík komody, ale Liz mě zarazila. „Můžeš jít klidně v pyžamu. Kluci s námi obědvají a večeří, ale na snídani chodí později. Máme tam soukromí.“


      „Kluci?“


      „Simon, Derek a Petr.“


      „Tady jsou holky i kluci pohromadě?“


      „Jojo.“ Našpulila rty před zrcadlem a seškrábla si šupinku suché kůže. „Přízemí je společné, jen tady nahoře jsou dvě oddělené části.“


      Naklonila se ze dveří a ukázala mi, jak je chodba krátká. „Kluci bydlí na druhé straně. Nevedou k nim žádné spojovací dveře. Zřejmě proto, abychom za nimi v noci potají nechodily.“ Zahihňala se. „Teda Tori by to rozhodně zkusila. A já taky, kdyby některý z nich stál za to, abych se za ním tajně plížila nocí. Tori má spadeno na Simona.“ Prohlédla si mě v zrcadle. „Tobě by se mohl líbit Petr. Je milý, ale pro mě přece jen mladý. Je mu třináct. Necelých čtrnáct, myslím.“


      „Mně je patnáct.“


      „Jejda,“ kousla se do rtu. „No, každopádně Petr tady už moc dlouho nezůstane. Slyšela jsem, že ho brzy pustí domů.“ Chvíli byla zticha. „Říkáš patnáct? A v kterém jsi ročníku?“


      „V devátém.“


      „Jako Tori. Já jsem v desátém, stejně jako Simon, Derek a Rae. Ale myslím, že Simon a Rae mají taky ještě patnáct. A už jsem ti řekla, že se mi děsně líbí tvoje vlasy? Chtěla jsem si udělat něco podobného, s modrými pramínky, ale mamka řekla…“


      Lizin příval slov neustal ani cestou do jídelny. Tam se to hemžilo spoustou dalších postav. Ukázala mi doktorku Gillovou, psycholožku, která sem přichází pouze na konzultační hodiny, stejně jako naše lektorka paní Wangová.


      Dvě ze tří sester už jsem znala ze včerejška. Paní Talbotovou – to je ta starší paní, o které Liz tvrdila, že je „opravdu milá“, a pak slečnu Van Dopovou, tu mladší, o které pravila, že „není až tak milá“. Ta třetí, paní Abdoová, pracuje jen o víkendech, aby každá z těch prvních dvou dostala po jednom dni volna. Ty první dvě bydlí v domově a starají se o nás. Připadaly mi spíš jako vychovatelky, o kterých jsem slyšela mluvit holky z internátní školy, ale Liz je nazývala sestrami.


      Dole pod schodištěm mě uhodil do nosu silný závan citrónového čističe. Vybavil se mi dům mé babičky. Táta se v dokonale uklizeném domě své matky nikdy necítil ve své kůži. Svým pohledem dávala vždycky jasně najevo, že jestli se někdo opováží ukápnout limonádu na její sněhobílou pohovku, může se rozloučit s dárky k narozeninám. Nicméně při pohledu do společenské místnosti se mi ulevilo. Zářila sice čistotou jako babiččin dům – koberec bez poskvrnky, dřevo naleštěné – ale nábytek působil sympaticky opotřebovaně. Hned máte chuť se pohodlně rozvalit na pohovce.


      Na zdech opět oblíbená barva Lylova domova – tentokrát jemnější odstín žluté. Polštáře rozhozené po tmavě modré pohovce a dvou houpacích křeslech. V rohu poklidně tikaly starožitné hodiny. Na každém konci stolu váza se sedmikráskami a narcisy. Vše barevné a rozjásané. Na můj vkus až příliš. Podobně jako tehdy v penzionu blízko Syracuse, kde jsme se ubytovaly loni na podzim s tetou Lauren – tolik se snažili vytvořit domáckou atmosféru, že to připomínalo spíše kulisy na jevišti než normální dům.


      Obě zařízení měla tohle společné – snažila se budit dojem, že takovým zařízením vůbec nejsou. Abyste měli pocit domova. Tady zkrátka máte zapomenout, že jste ve cvokárně.


      Liz mě zastavila před jídelnou, nejdříve jsme tam jen nakoukly.


      Na jedné straně stolu seděla vysoká dívka s krátkými tmavými vlasy. „To je Tori. Viktorie, ale chce, aby se jí říkalo Tori. Je to moje nejlepší kamarádka. Bývá náladová, a údajně to je důvod, proč ji sem poslali. Ale připadá mi docela fajn.“ Pohodila bradou směrem k další osobě u stolu – pěkné dívce s dlouhými tmavými loknami a měděným nádechem barvy pleti. „Tamhle je Rachelle. Rae. Má tak trochu ‚slabost‘ pro oheň.“


      Nevěřícně jsem na ni hleděla. Slabost pro oheň? To znamená, že zapaluje věci? Měla jsem za to, že tohle místo je bezpečné.


      A co kluci? Nemají snad někteří sklony k násilí?


      Chytla jsem se za břicho.


      „Myslím, že někdo tady má pořádný hlad,“ zašvitořil jakýsi hlas.


      Zvedla jsem oči a uviděla paní Talbotovou, jak vchází dveřmi, zřejmě z kuchyně, a v ruce drží konvičku s mlékem. Mrkla na mě.


      „Pojď, Chloe. Představím tě.“


      Slečna Van Dopová ještě před snídaní rozdala pilulky a dávala pozor, jestli je opravdu všichni polknou. Dolehl na mě pocit tísně. Nikdo nepromluvil, všichni poslušně natáhli ruku, vložili tabletky do úst a zapili vodou. Teprve pak pokračovali v hovoru.


      Civěla jsem rozpačitě na svůj příděl, ale slečna Van Dopová jen prohodila, že paní doktorka mi vše vysvětlí později. Teď si ty léky prostě mám vzít. Poslechla jsem ji.


      Po snídani jsme se všechny hrnuly nahoru do svých pokojů, abychom se oblékly. Rae kráčela po schodech vpředu, následována Liz a Tori. A za nimi já.


      „Rachelle?“ zavolala Tori.


      Rae se napřímila, ale neotočila se. „Ano, Viktorie?“


      Tori vyběhla dva schody, které je od sebe dělily. „Už jsi vyprala prádlo? Je na tobě řada. Chtěla jsem si na sebe vzít to nové tričko, co mi koupila mamka.“


      Rae se pomalu otočila. „Paní Talbotová říkala, že mám prádlo vyprat až dnes. Včera jsme měly volno, než…,“ vrhla na mě zářivý úsměv, skoro omluvný, „… si Chloe zvykne na nové prostředí.“


      „Takže není vypráno.“


      „Vždyť ti to vysvětluju.“


      „Ale já jsem chtěla…“


      „Svoje tričko, to jsem pochopila. Tak si ho obleč. Je úplně nové.“


      „Jo, ale určitě si ho zkoušeli cizí lidi v obchodě. Vadí mi to.“


      Rae jen rozhodila rukama a zmizela v chodbě. Tori na mě přes rameno vrhla nasupený pohled, jako bych snad za všechno mohla já. Když se otočila, ucítila jsem podivný záblesk. Zapotácela jsem se a klopýtla o schod níž. Křečovitě jsem sevřela zábradlí.


      Její zakaboněný obličej se zkřivil ještě víc. „Panebože, copak se tě chystám srazit dolů?“


      Najednou se za ní objevila ruka a natahovala se ke mně, bledé prsty se kroutily jako žížaly.


      „Chloe?“ uslyšela jsem Liz.


      „J-j-já…,“ snažila jsem se odtrhnout pohled od ruky bez těla. „Z-zakopla jsem.“


      „Poslouchej… děvče…“ Jakýsi mužský hlas mi šeptal do ucha.


      Liz sešla o dva schody níže ke mně a dotkla se prsty mé paže. „Není ti něco? Jsi bílá jako křída.“


      „J-j-já mám pocit, ž-ž-že jsem něco zaslechla.“


      „Proč tak divně mluví?“ zeptala se Tori Liz.


      „Tomu se říká koktání.“ Liz mi stiskla paži. „Na tom nic není. Můj brácha taky koktá.“


      „Tvému bráchovi je pět, Liz. U malých dětí se to dá pochopit. Ale v pubertě?“ Tori na mě pohrdavě civěla. „Ty jsi nějaká zpomalená?“


      „Co jsem?“


      „Přece víš, jak to myslím. Trvá ti tááákhle dlouho, než ti něco docvakne,“ rozpřáhla ruce doširoka a pak je zase dala skoro k sobě, „nebo jen takhle?“


      Liz se rozzlobila. „Tori, tohle není…“


      „Vždyť ona mluví jako malé děcko, a ještě k tomu tak i vypadá…“


      „Mám logopedickou vadu,“ pronesla jsem pomalu. Dbala jsem na pečlivou artikulaci, jako by Tori byla ta zpomalená. „Dělám vše proto, abych se jí zbavila.“


      „Jde ti to skvěle,“ zašvitořila Liz. „Celou větu jsi řekla bez jediného zadrhnutí.“


      „Děvčata?“ Paní Talbotová nakoukla do chodby dveřmi dole pod námi. „Víte, že nemáte postávat na schodech. Mohlo by dojít k úrazu. Vyučování začíná za deset minut. Chloe, ještě jsme nedostali informace od tvých učitelů, takže pro dnešek jsi z vyučování omluvena. Oblékni se a přijď dolů, probereme tvůj denní rozvrh.“


      Lylův domov lpí na svém denním rozvrhu, podobně jako na výcvikovém táboře je nezbytný režim a disciplína.


      Budíček v 7.30. Najíst se, osprchovat, obléknout a v 9.00 už sedíme ve třídě, kde samostatně řešíme úkoly na základě zadání našich běžných učitelů. Na vše dohlíží naše lektorka, paní Wangová. V 10.30 přestávka na svačinu – samozřejmě se podává něco nutričně hodnotného. Zpátky do třídy. V poledne přestávka na oběd. Ve 13.00 zase do třídy, pokračujeme až do 16.30, s dvacetiminutovou přestávkou od 14.30. Někdy během vyučování – jednotlivé časy se mohou měnit – míváme hodinové individuální terapeutické sezení s doktorkou Gillovou; mé první má být dnes po obědě. Od 16.30 do 18.00 volno… svým způsobem. Kromě vyučování a terapie máme ještě služby. Není jich málo, jak tak koukám na seznam. Na ty si musíme najít čas během volna – před nebo po večeři. A do toho všeho máme ještě každý den vměstnat třicet minut pohybové aktivity. Po večerní svačině ve 21.00 do postele, světla se zhasínají ve 22.00.


      Jakže? Výživné svačinky? Terapeutická sezení? Seznam povinností? Povinné cvičení? Večerka v devět?


      Hm, zlaté výcvikové tábory.


      Tady vážně nepatřím.


      Po našem rozhovoru měla paní Talbotová telefonní hovor a odcupitala pryč. Předtím na mě ještě zahalekala, že za chvíli přinese rozpis služeb. To mám teda radost.


      Seděla jsem ve společenské místnosti a snažila se přemýšlet. Neutuchající veselí je jako jasné světlo, které mi svítí do očí a znemožňuje mým myšlenkám, aby se rozbíhaly nežádoucím směrem. Pár dní mezi těmi žlutými stěnami a sedmikráskami a stane se ze mě zombie překypující štěstím podobně jako Liz.


      Trochu jsem se zastyděla. Liz se mi snaží pomoci, abych se tady cítila dobře. Pohotově mě bránila, dokonce před svou kamarádkou. Jestli se veselá mysl počítá mezi psychické poruchy, tak to není zase tak nepříjemná věc – každopádně lepší, než když se vám zjevují ohořelí lidé.


      Podrbala jsem se na zátylku a zavřela oči.


      Lylův domov zase není tak špatný. Lepší než vypolstrované místnosti a nekonečné chodby plné opravdových zombií, mátožných pacientů tak nadopovaných léky, že nejsou schopni se ani obléci, tím méně vykoupat. Je možné, že právě ta iluze domova mě tak rozčiluje. Snad bych jistým způsobem byla spokojenější s ohavnými sedačkami, bílými zdmi a zamřížovanými okny. Bez falešných slibů. Nikde sice nevidím mříže, ale to ještě neznamená, že tady máme tak volný pohyb, jak se na první pohled zdá. Dost bych se divila.


      Přešla jsem k oknu na přední straně domu. Bylo zavřené, přestože venku svítilo sluníčko. Všimla jsem si otvoru, ve kterém pravděpodobně kdysi bývala klika, pomocí níž se dalo otevřít. Podívala jsem se ven. Spousta zeleně v zahradě, tichá ulice, staré stromy na rozlehlých pozemcích. Žádné elektrické ploty. Žádné tabule na trávníku s nápisy, které by hlásaly LYLŮV DOMOV PRO PSYCHICKY NARUŠENOU MLÁDEŽ. Vše působí docela normálně, ale mám podezření, že kdybych zvedla židli a mrštila ji do okna, rozezněl by se alarm.


      Někde tady určitě bude. Kde asi?


      Vstoupila jsem do chodby, prohlédla si přední dveře a všimla si blikajícího světýlka. Nikdo se nepokouší nic skrývat. Asi záměrně. Upozornění. Jakkoli se tady cítíš jako doma, nepokoušej se vyjít ven předními dveřmi.


      A co zadní dveře?


      Vešla jsem do jídelny a pohlédla ven oknem do rozlehlého dvora. Rostla tam spousta stromů, stejně jako na přední zahradě. Vzadu kůlna, zahradní křesla, záhony. Fotbalový míč na dřevěné židli a koš na basketbal nad betonovým pláckem naznačoval, že se snad přece jen může chodit ven – možná na těch třicet minut pohybové aktivity. Asi tam na nás někdo bude muset dohlížet, že? Nezahlédla jsem žádné kamery, ale je tady dost oken na to, aby sestry mohly sledovat kohokoli, kdo je na dvoře. A téměř dva metry vysoký plot působí dostatečně odrazujícím dojmem.


      „Přemýšlíš, kudy se dostat ven?“


      Otočila jsem se a uviděla slečnu Van Dopovou. Tvářila se vážně, ale v očích se jí mihla jiskra pobavení.


      „N-ne. J-jen jsem se rozhlížela kolem. A když jsem se oblékala, zjistila jsem, že nemám svůj přívěsek. Myslím, že jsem ho zapomněla v nemocnici. Chtěla bych mít jistotu, že ho dostanu zpět. Je pro mě hodně důležitý.“


      „Dám vědět tvému otci, ale bude si ho muset nechat u sebe, zatímco budeš tady. Nechceme, aby děvčata nosila šperky. A když už ses tedy rozhlédla kolem…“


      Jinými slovy, dobrý pokus o odvedení pozornosti, ale moc to nezabralo. Přitáhla si židli a posunkem naznačila, abych se také posadila.


      „Určitě sis všimla bezpečnostního systému u předních dveří,“ řekla.


      „J-já jsem ne…“


      „Nechtěla utéct. Já vím.“ Na rtech se jí objevil úsměv. „Většina klientů v tomto zařízení nejsou typy dětí, které utíkají z domu. Jsou dostatečně chytré na to, aby věděly, že cokoli tam venku je horší, než tady u nás. Nejsme zrovna Disneyland, ale ani vězení. Jediné pokusy o útěk, ke kterým zatím došlo, byly děti, které se snažily proklouznout ven, protože chtěly vidět své kamarády. Nic vážného, ale rodiče od nás očekávají, že tady budete v bezpečí. Pyšníme se tím, že zde poskytujeme domácké prostředí, nicméně je důležité co nejdříve znát hranice.“


      Čekala na mou reakci. Přikývla jsem.


      „Okna jsou zabezpečena alarmem, stejně jako venkovní dveře. Máš povolení vycházet ven jen na zadní dvůr, kde není brána. Je třeba nás upozornit, že jdeš ven, abychom odpojily alarm. A samozřejmě, abychom na tebe dohlédly. Jestliže budeš mít dotazy k tomu, co smíš a co nesmíš, přijď za mnou. Nebudu ti mazat med kolem úst, Chloe. Věřím, že upřímnost je prvním krokem k nastolení důvěry. Důvěra je tady nezbytná.“


      Znovu se do mě zavrtala pohledem, jako by se snažila zjistit, jestli rozumím i rubu onoho sdělení – že upřímnost musí být oboustranná. Očekává ode mne stejný přístup.


      Přikývla jsem.

    

  


  
    
      Šest


      PANÍ TALBOTOVÁ MĚ POSLALA strouhat mrkve k obědu. Neodvážila jsem se jí říct, že jsem za celý svůj život ještě neostrouhala ani jedinou. Poté, co se mi povedlo pořezat si palec, začínala jsem pomalu chápat, jak na to.


      Jak jsem tak strouhala, myšlenky se mi začaly rozbíhat… na místa, kam už jsem vůbec netoužila zavítat. Povolala jsem na pomoc svůj osvědčený způsob obrany: vytvořit si z nepříjemných vzpomínek film.


      Traumatické zážitky posledních pár dnů se ustavičně vracely, a tak jsem měla k dispozici nejlepší filmařský materiál, s jakým jsem kdy pracovala. Ale jaký žánr to bude? Rovnou horor? Nebo psychologické drama? Možná, že kombinace obou žánrů by diváka překvapila svým…


      „Hele, ty jsi vyfasovala za úkol strouhat mrkev?“ zašeptal hlas. „Čímpak sis to zasloužila?“


      Polekaně jsem se otočila, ale tentokrát jsem nespatřila ruku bez těla, nýbrž tělo kompletní. Stál tam kluk, možná o rok starší než já, o patnáct centimetrů vyšší, štíhlý s vysoce posazenými lícními kostmi a tmavými krátkými vlasy v nedbalém rozcuchu. Jeho mandlově hnědé oči pobaveně zajiskřily.


      „Ty budeš určitě Chloe.“


      Natáhl ruku. Uskočila jsem, mrkev mi vypadla z rukou a odrazila se od jeho paže. Opravdové paže. Připojené k tělu opravdového kluka.


      „J-j…“


      Dal si prst na ústa a ukázal směrem ke dveřím do jídelny. Paní Talbotová tam o něčem hovořila s Liz.


      „Vůbec tady nejsem,“ zašeptal. „A jinak se jmenuju Simon.“


      Najednou jsem si uvědomila, že stojí mezi mnou a východem z místnosti. Přátelsky se na mě usmíval, fakt milý kluk, ale nepřipadalo mi moc milé, když se na půdě nápravného domova ocitnu zatlačena do kouta.


      Couvnul ke komoře, kde se skladují potraviny. Zvednutým prstem mi naznačil, abych počkala, a zmizel uvnitř. Slyšela jsem, jak se přehrabuje v policích. Nakoukla jsem tam právě ve chvíli, kdy sundával shora krabici grahamových keksů.


      Že by loupežná výprava do kuchyně? Nemohla jsem se ubránit smíchu. Připadá mi, že kluci a jejich žaludky jsou vždycky stejné. Je jedno, jestli jste v nápravném domově nebo na letním táboře. Simon vytáhl neotevřený sáček keksů.


      „Ten vedle už je otevřený,“ špitla jsem a ukázala na něj.


      „Fajn, ale on raději vezme ten celý. Že jo, kámo?“


      Ohlédla jsem se za sebe, kam mířil Simonův pohled, a překvapeně jsem vyjekla. Ten kluk, co stál za mnou, byl určitě aspoň metr osmdesát vysoký a jeho ramena zabírala celou šířku dveří. Ačkoli měl postavu dospělého člověka, rozhodně by ho za dospělého nikdo nepokládal. Jeho obličej by se krásně vyjímal na fotce s nápisem „předtím“ v reklamě na krém proti akné. Přes oči mu zplihle visely tmavé mastné vlasy.


      „J-j-j…,“ zajíkala jsem se. „Nevšimla jsem si tě.“


      Natáhl se přes mé rameno a vzal si od Simona balíček keksů. Už se chystal k odchodu, když ho Simon chytil za triko.


      „Pořád se ho snažím naučit pravidlům slušného chování,“ pravil. „Dereku, tohle je Chloe. Chloe, můj bratr Derek.“


      „Bratr?“ podivila jsem se.


      „Jo,“ zahřímal Derek hlubokým hlasem. „Dvojčata k nerozeznání.“


      „Nevlastní bratr,“ vysvětlil Simon. „Zrovna jsem chtěl říct Chloe…“


      „Tak jdeme?“ přerušil ho Derek.


      Simon nad ním mávl rukou a převrátil oči v sloup. „Promiň. Každopádně jsem chtěl říct, že tě tady vítám…“


      „Simone?“ strčila Tori hlavu do kuchyně. „Aha. Zdálo se mi, že jsem tě tady zaslechla.“ Položila prsty na dveře od spíže. „Koukám, že pořád chodíte s Derekem loupit…“


      Najednou si mě všimla a přimhouřila oči.


      „Tori?“ řekl Simon.


      Její nasupený výraz se v mžiku změnil na sladký úsměv. „Ano?“


      Simon namířil prst směrem k jídelně. „Pšššt!“


      Začala něco omluvně blábolit a já se rychle vytratila.


      Když jsem se konečně vypořádala s mrkvemi, paní Talbotová mi sdělila, že mám až do oběda volno. Poslala mě do mediální místnosti. Jestliže jsem si dělala naděje na televizi s velkou obrazovkou a prostorovým ozvučením nebo si představovala, že tam najdu nejnovější model počítače, byla jsem naprosto vedle. Objevila jsem jen minitelevizi s dvanáctipalcovou úhlopříčkou, levný typ přehrávače DVD a videa, starý Xbox a ještě starší počítač. Jeden rychlý pohled na sbírku filmů a hned mi bylo jasné, že tady asi nebudu trávit moc času… pokud ovšem nepropadnu náhlé nostalgii po sestrách Olsenových. Jediný film, který by mohl vzbuzovat pochyby, zda je vhodný pro děti, byl Jurský park. Našla jsem na něm upozornění: „Prosím, před sledováním požádejte o svolení“. Mám se snad prokázat školní legitimací pro případ, že mi ještě nebylo třináct?


      Spustila jsem počítač. Trvalo asi pět minut, než se vůbec nastartoval. Windows 98. Dalších pět minut jsem strávila tím, že jsem se snažila rozpomenout, jak se pracuje ve Windows. Ve škole máme Macy, což mi pomohlo jako přesvědčovací taktika, aby mi táta koupil notebook od Applu – dokonce s plnou verzí softwaru pro filmovou střižnu.


      Hledala jsem prohlížeč a doufala aspoň ve Firefox, ale musela jsem se spokojit s jakousi starou verzí IE. Zadala jsem adresu a zadržela dech. Očekávala jsem, že se mi ukáže sdělení „nemohu se připojit k internetu“. Ale požadovaná stránka bez problémů naběhla. Zdá se, že nejsme až tak odříznutí od okolního světa, jak jsem se obávala.


      Procházela jsem své oblíbené stránky, jen tak pro ukrácení času. Pár minut jsem procházela čísla o víkendové návštěvnosti kin, což mi pomohlo přijít na jiné myšlenky. Pak jsem se rozhodla zkontrolovat došlou poštu. Zadala jsem adresu pro připojení ke svému e-mailovému účtu.


      Prohlížeč asi minutu zpracovával můj požadavek a nakonec mi sdělil, že „stránku nelze zobrazit“. Zkusila jsem ještě Hotmail, ale se stejným výsledkem.


      „Chloe, tady jsi.“


      Otočila jsem se k paní Talbotové, která právě vešla dovnitř.


      „Zrovna jsem si…“ Mávla jsem rukou směrem k monitoru. „Chtěla jsem si projít e-maily, ale pořád se mi ukazuje jen tohle.“


      Přišla blíž, koukla na monitor a povzdechla si. „To je asi tím softwarem, co tady používají. Bohužel blokuje některé stránky a nejen to. Ale můžeš komunikovat přes e-mailový účet Lylova domova. Musíš ale použít software, který nám dodali s tímhle počítačem. Poprosíš slečnu Van Dopovou, aby naťukala heslo pro odeslání. Já vím, je to otrava, ale loni tady byly problémy s jedním mladíkem, který se snažil připojit k nevhodným stránkám. Když se o tom vedení dozvědělo…“ Potřásla hlavou. „Trestáme všechny kvůli jednomu, který se provinil, bohužel. Ale teď pojď k obědu.“


      U oběda jsem se seznámila s Petrem, posledním obyvatelem domova. Pozdravil mě a zeptal se, jak si zvykám, ale během jídla se plně věnoval jakési hře na svém PSP. Stejně jako vše ostatní v Lylově domově, působilo to zcela normálně. Až příliš normálně. Pokaždé, když se někdo pohnul, byla jsem ve střehu, jako bych čekala, že někdo začne mluvit divnou řečí nebo ječet něco o broucích, kteří lezou v talířích. Nic takového se nedělo.


      Jídlo bylo docela slušné. Pekáč plný zapékané zeleniny s masem. A myslím, že i zdravé, stejně jako mlíko a celozrnné rohlíky, které jsme k tomu dostali. Na závěr jsme měli slíbený želatinový zákusek. Tolik radosti.


      Sirény a skřípající pneumatiky z Petrovy hry vytvářely soundtrack skoro po celou dobu oběda. Rae se u oběda vůbec neukázala. Tori a Liz si spolu o čemsi štěbetaly, ale příliš tiše na to, abych se mohla přidat. Derek byl zcela zaměstnán zkoumáním svého jídla a nevypadal, že by chtěl zapříst konverzaci.


      Takže zůstalo na Simonovi, aby mi dělal společnost. Zeptal se, ze které části města jsem. Když jsem mu vysvětlila, že jsem v žádné čtvrti nebydlela moc dlouho, povídal mi, že se taky hodně stěhovali – on i Derek. Pak jsme si začali vyprávět své nejhorší zážitky se stěhováním a Tori do toho najednou skočila s vlastním hororovým příběhem – stěhování z jejího pokojíčku na patře do suterénu. Simon ji nechal plkat asi dvě minuty a pak se mě zeptal, ve kterém ročníku jsem a na kterou školu chodím.


      Vím, že se jen snažil být zdvořilý – vtáhnout tu novou holku do konverzace – ale kdyby Tori byla komiksová postavička, zcela jistě by se jí vzteky začalo kouřit z uší. Znám holky, jako je ona. Brání si své teritorium, ať už jde o kartáč na vlasy, nejlepší kamarádku nebo kluka, na kterého mají políčeno.


      „Umělecká škola,“ zafuněla. „Není to úžasné? Tak vyprávěj, Chloe. Co tam studuješ? Fotografování duchů? Nebo psaní duchařských příběhů?“


      Začala jsem se dusit kouskem masa.


      „Jejda.“ Tori se otočila k Simonovi. „Copak ti Chloe neřekla, proč je tady? Zjevují se jí mrtví lidé.“


      Petr zvedl hlavu od své hry. „Fakt? To je hustý.“


      Rozhlédla jsem se a postřehla, jak se Derekova vidlička zastavila v půli cesty k jeho ústům. Zpoza opony vlasů se do mě zavrtával pronikavý pohled jeho zelených očí. Zíral na mě s ohrnutým rtem, jako by říkal Co je tohle za blázna, který si myslí, že vidí duchy?


      „Tak to není. J-j-já…“


      „Koukněte na ni.“ Tori povzdechla. „Liz, plácni ji po zádech. Třeba se ti povede ji restartovat.“


      Simon na ni hleděl. „Přestaň být taková mrcha, Tori.“


      Teď zůstala zírat s otevřenou pusou ona, film zastavený v okamžiku strašného ponížení. Derek se opět začal věnovat svému obědu.


      „Já to tak nemyslela,“ vysypala ze sebe rychle. „Jak říká Petr, je to fakt hustý. Jestli vidí duchy, možná by mohla pomoct Liz s tím jejím, no víš, tím poltergeistem.“


      „Tori!“ zaječela Liz a upustila vidličku.


      „A je to tady,“ brblal Derek.


      Liz se nahrnuly do očí slzy. S hrknutím odsunula židli. Tori začala cosi omluvně drmolit. Simon v poslední chvíli zachytil sklenici, kterou Liz málem smetla ze stolu. Petr se hrbil nad svou hrou. Derek využil zmatku k tomu, aby se zmocnil posledních zbytků obsahu pekáče.


      Dveře od kuchyně se rozletěly, ale slova paní Talbotové, která se v nich objevila, zanikla v kakofonii zvuků.


      Rae se objevila v druhých dveřích s košem špinavého prádla v rukou.


      „Poslední výzva,“ informovala. „Ještě někdo něco?“


      Nikdo si jí nevšiml, natož aby zaslechl, co přišla sdělit. Rozhlédla jsem se po jídelně a došla k závěru, že v tomhle zmatku nebude problém se vytratit. Což jsem hned učinila.


      Vědí to. Všichni to ví.


      Jsem cvok. Bláznivá holka, co vidí duchy. Patřím sem.


      Oběd se mi převaloval v žaludku. Utíkala jsem nahoru po schodech a přemýšlela o své posteli s nízkou matrací a umělou vanilkovou vůní. Najednou jsem měla sto chutí stáhnout žaluzie, vlézt si do peřin se svým iPodem a snažit se nemyslet na…


      „Mohu ti nějak pomoci, Chloe?“


      Dva schody pod vrchním patrem jsem se zastavila a otočila. Dole stála slečna Van Dopová.


      „J-já si chci na chvíli lehnout. Bolí mě hlava a…“


      „Tak pojď, vezmeš si tylenol.“


      „N-nějak jsem spíš unavená. A když nemám vyučování, myslela jsem…“


      „Pojď zpátky, Chloe.“


      Čekala, dokud jsem nesešla až téměř k ní. „Tady v Lylově domově slouží ložnice ke spaní.“


      „Já…“


      „Chápu, že jsi unavená, je toho na tebe trochu moc, ale spíše než izolace ti pomůže aktivita a komunikace. Rae se ještě před odpoledním vyučováním pustila do praní. Jestli jsi po obědě, mohla bys jí pomoci.“


      Otevřela jsem dveře do suterénu a připravila se na nejhorší. Čekala jsem, že budu muset sejít po dřevěných rozvrzaných schodech do tmavého provlhlého prostoru. Vždycky jsem takové sklepy nenáviděla. Místo toho jsem kráčela po nablýskaných schodech jasně osvětlenou chodbou. Zdi zářily světle zelenou barvou s květinkovým lemováním. Poprvé toho dne jsem tu přehnanou jásavost s povděkem přivítala.


      Na vydlážděné podlaze v prádelně stálo staré polohovatelné křeslo, pračka se sušičkou a spousta skříněk a polic. Hodnocení strašidelnosti tohoto sklepa: čistá nula.


      Pračka běžela, ale Rae nikde v dohledu.


      Na opačné straně místnosti jsem si všimla zamčených dveří. Vydala jsem se směrem k nim a ucítila štiplavý pach.


      Kouř?


      Jestli tady Rae kouří, rozhodně nemám zájem ji při tom nachytat. Otočila jsem se zpět ke schodům a uviděla ji, jak se tiskne mezi dva regály.


      Mávala rukou a snažila se uhasit zápalku, z úst se jí řinuly jadrné nadávky. Snažila jsem se přijít na to, kam si schovala cigaretu, ale nikde nic. Jen ta doutnající zápalka.


      Vzpomněla jsem si, co říkala Liz. Má trochu slabost pro oheň.


      Moje reakce asi byla naprosto čitelná, protože Rae okamžitě vyskočila dopředu mezi mne a dveře a začala šermovat rukama.


      „Ne, tak to není. Nechtěla jsem nic provést. Já ne…“ Zklidnila se, když postřehla, že ji poslouchám. „Já nezakládám žádné požáry. To by mě tady nenechali. Zeptej se kohokoli. Jen mám ráda oheň.“


      „Aha.“


      Všimla si, jak civím na krabičku zápalek v její ruce. Schovala ji do kapsy.


      „Já, ehm, všimla jsem si, že jsi nepřišla k obědu,“ vysoukala jsem ze sebe. „Nechceš, abych ti něco donesla?“


      Obličej se jí rozjasnil. „Dík. Ale zajdu si jen pro jablko, než půjdu na hodinu. Využívám každé příležitosti, abych nemusela stolovat s královnou Viktorií. Viděla jsi, jak se chová. V mém případě je centrem její pozornosti můj způsob stravování. Když si naložím hodně nebo si dám nášup či zákusek, neváhá si hned do mě rýpnout.“


      Zcela jistě jsem musela nahodit nechápavý výraz, protože hned mávla rukou směrem ke svému tělu.


      „Jistě, mohla bych shodit nějaké to kilo dolů, ale rozhodně netoužím po jejích radách ohledně správné výživy.“ Přešla k hromadě neroztříděného prádla. „Dávej si na ni pozor, drž se od ní co nejdál. Je jako ty nestvůry ze starých sci-fi filmů, upíři odněkud z vesmíru, kteří nepijí tvou krev, ale vysávají z tebe veškerou energii.“


      „Životní síla. Tobe Hooper. Mentální upíři.“


      Zazubila se od ucha k uchu a ukázala mi své křivé špičáky. „Mentální upíři. Tak tohle si musím zapamatovat.“


      Až dosud jsem si říkala, že sem nepatřím, protože si nepřipadám jako cvok. Ale připadá mi, že ostatní jsou na tom stejně. S duševní chorobou to asi bude podobné jako s koktáním. Celý život se snažím přesvědčit lidi kolem sebe, že i když koktám, jsem zcela normální holka. Jen mám problém, který se snažím překonat.


      Jako když vidíte lidi, kteří tam nejsou.


      Jako když vás přitahuje oheň.


      To přece neznamená, že mám schízu nebo něco podobného.


      Čím dříve se s tím vyrovnám, tím lépe budu snášet pobyt v Lylově domově. A čím dříve se mi to povede… vypadnu odsud.


      Podívala jsem se na hromadu prádla. „Mohla bych ti pomáhat?“


      Ukázala mi, jak na to – další věc, kterou jsem nikdy nedělala. I když jsem jezdívala na tábory, tohle měl vždycky na starosti někdo jiný.


      Po pár minutách, co jsme společně pracovaly, se mě zeptala: „Dává ti to smysl?“


      „Co?“


      „Šoupnout sem někoho jen proto, že má rád oheň?“


      „No, jestli to je jediné…“


      „Je toho víc, ale ve srovnání s tím ohněm jen samé drobnosti. Nic nebezpečného. Neubližuju sobě ani nikomu jinému.“


      Pokračovala v třídění.


      „Líbí se ti manga?“ zeptala se po chvíli. „Japonské komiksy?“


      „Jo, docela dobrý. Ne že bych do nich byla blázen, ale mám ráda japonské filmy. Je to fuk, jestli jsou animované nebo nejsou.“


      „No, tak já do nich blázen jsem. Koukám na ně v televizi, čtu knížky, chatuju o nich s ostatními a tak. Ale mám kámošku, která na nich fakt ujíždí. Skoro celé kapesné utratí za knížky a filmy. Dokáže z nich citovat celé dialogy.“ Všimla si mého pohledu. „Řekla bys, že tahle holka sem patří?“


      „Vůbec ne. Každý má něco, co ho takhle drží, ne? Třeba u mě filmy. Dokážu ti přesně říct, kdo režíroval jakýkoli sci-fi film natočený dávno předtím, než jsem se narodila.“


      „Ale nikoho by kvůli tomu nenapadlo tvrdit, že jsi cvok. Maximálně blázen do filmů. Fascinují tě. Stejně jako,“ vytáhla z kapsy krabičku zápalek a zatřásla s ní, „mě oheň.“


      Nahoře na schodech klaply dveře.


      „Děvčata?“ volala paní Talbotová. „Jste pořád ještě dole?“


      Zaslechly jsme ji, jak ťapká dolů po schodech, aniž jsme stačily odpovědět. Ve chvíli, kdy jsem za rohem spatřila její stín, popadla jsem krabičku se zápalkami z Raeiny napřažené ruky a strčila ji pod košili, kterou jsem právě skládala.


      „Rae?“ ozvala se paní Talbotová. „Začíná ti vyučování. Chloe…“


      „Dokončím to tady a přijdu nahoru.“


      Paní Talbotová odešla. Podala jsem Rae krabičku. Ústy naznačila svůj dík a odešla nahoru. Zůstala jsem ve sklepě sama.

    

  


  
    
      Sedm


      VHODILA JSEM RŮŽOVÉ spodní prádlo s nápisem Liz na její hromádku a pak jsem se zarazila. To by mě zajímalo, jestli pereme spodní prádlo i klukům. Pevně věřím, že ne. Prohrábla jsem hromadu a našla jen ty kousky, které patřily Rae, Liz a Tori. Vydechla jsem úlevou.


      „Děvče…“


      Odněkud nade mnou zazněl mužský hlas. Strnula jsem zděšením, ale přinutila jsem se pokračovat v třídění. Nikdo tady není. A jestli ano, pak není skutečný. Takhle se k tomu musím stavět. Nebudu hned vyskakovat jako polekaná kočka. Musím vydržet. I když uslyším hlasy nebo budu mít halucinace, musím je ignorovat.


      „… pojď sem…“


      Hlas najednou zazněl znovu z jiné části místnosti. Zvedla jsem tanga s červenou krajkou a nápisem Tori a představila si vedle nich své dětské bavlněné kalhotky.


      „… tadyhle…“


      Přemýšlela jsem, jakým způsobem si sehnat lepší prádlo, než přijde den, kdy někdo bude prát to moje. Samým úsilím ignorovat ten hlas se mi roztřásly ruce. Jen jeden pohled. Jeden…


      Rozhlédla jsem se po místnosti. Nikde nikdo. Trochu jsem se uklidnila a třídila dál.


      „… dveře… zavřené…“


      Podívala jsem se na dveře, které mě zaujaly hned zpočátku. Jasný důkaz, že ten hlas je jen výplodem mé přebujelé fantazie.


      K čemu potřebuješ důkaz? Co jiného by to mělo být?


      Skvělé. Takže teď musím ignorovat dva hlasy.


      „Otevři ty dveře… něco ti… ukážu…“


      No jistě! Klasická filmová scéna: Podívej se, co je za těmi zavřenými dveřmi, holčičko. Snažila jsem se zasmát, ale z mých úst vyšel roztřesený hlásek, který se vzápětí změnil v ustrašený kvikot.


      Seber se a buď silná, jinak tě odsud nikdy nepustí.


      Opatrně jsem si znovu prohlédla ty dveře. Normální dveře do komory. Jestliže jsem přesvědčena, že ten hlas je pouhá halucinace v mé hlavě, tak je klidně můžu jít otevřít.


      Vydala jsem se směrem ke komoře, každý krok mě stál obrovské úsilí a jen silou vůle jsem se přinutila klást jednu nohu před druhou. Věděla jsem, že se nesmím zastavit, jinak ztratím nervy.


      „Dobře… pojď…“


      Chytila jsem za kliku a kov mě zastudil do dlaně.


      „… otevři…“


      Pomalu jsem zabrala za kliku. Podařilo se mi s ní o malý kousek pohnout, ale pak se zasekla. Zkusila jsem s ní zalomcovat.


      „Zamčeno,“ zaslechla jsem svůj vlastní hlas, jak se s ozvěnou nese prádelnou.


      Znovu jsem klikou zalomcovala a zkusila ji prudce stlačit. Ale dveře nepovolily.


      „Klíč… najdi… odemkni…“


      Konečky prstů jsem si masírovala spánky. „Dveře jsou zamčené, jdu nahoru,“ prohlásila jsem.


      Udělala jsem čelem vzad a narazila na hradbu z masa a kostí. Už podruhé ten den jsem vyjekla jako malá holka. Když jsem zvedla oči, pohlédla jsem do stejného obličeje, kvůli kterému jsem zaječela posledně.


      Polekaně jsem nadskočila a zavrávorala. Patrně bych se svalila na zem, nebýt těch dveří do komory, které jsem měla za zády. Derek se ani nepokusil mě zachytit, jen tam stál, ruce zasunuté v kapsách a hleděl, jak se snažím vzpamatovat a opět najít rovnováhu.


      „S kým jsi to mluvila?“ zeptal se úsečně.


      „Se sebou.“


      „Hm.“


      „A teď, jestli dovolíš…“


      Ani se nehnul, udělala jsem tedy krok stranou, abych ho obešla. Zastoupil mi cestu.


      „Ty sis povídala s duchem, že?“


      Naštěstí se mi povedlo rozesmát. „Nerada ti to prozrazuju, ale žádní duchové neexistují.“


      „Hm.“


      Zkoumal očima prádelnu jako nějaký policajt, který pátrá po uprchlém zločinci. Pak ke mně znovu obrátil svůj pohled, tak pronikavý, jako by mě jím chtěl provrtat skrz naskrz.


      „Co jsi viděla, Chloe?“


      „J-j-já n-n-nevi…“


      „Pomalu,“ vyštěkl na mě netrpělivě. „Jak vypadali? Říkali něco?“


      „Tak tebe to fakt zajímá?“


      „No jistě.“


      Kousla jsem se do rtu a stoupla si na špičky. Sklonil se, aby mě slyšel.


      „Mají na sobě bílá prostěradla a v nich otvory pro oči. A dělají: Bububububu!“ Zlostně jsem si ho změřila. „A teď uhni z cesty.“


      Čekala jsem, že povýšeně prohlásí něco jako: Podívejme se, tak holčička žertuje?


      Všimla jsem si, jak zkřivil rty, ale ze všech sil jsem se snažila zachovat kamennou tvář. Teprve po chvíli mi došlo, že se usmívá. Zřejmě ho moje reakce pobavila.


      Ustoupil a nechal mě projít ke schodům.


      Doktorka Gillová byla drobná žena s dlouhým krysím nosem a vypoulenýma očima, které mě zkoumaly, jako bych právě já byla laboratorní krysou, jejíž každý pohyb je třeba zaznamenat do poznámkového bloku. Už jsem kdysi chodila k terapeutkám. Ke dvěma. Poté, co zemřela maminka. Tu první paní jsem nesnášela. Byla to stará žena, které páchlo z úst. Když jsem mluvila, zavírala oči a vypadala, že každou chvíli usne. Postěžovala jsem si na ni a přidělili mi jinou, jmenovala se Anna. Ta měla ohnivě rezavé vlasy a úžasný smysl pro humor. Připomínala mi maminku a pomohla mi znovu začít brát život takový, jaký je. Po deseti minutách s doktorkou Gillovou jsem usoudila, že tahle bude mít z každé něco. Působila sice příjemně a pozorně mi naslouchala, ale rozhodně nevypadala, že by se mě chystala pobavit nějakým drsným vtípkem.


      Mluvily jsme o tom, jak jsem spala; jestli jsem jedla; co říkám na ostatní děti v domově; a především jak se stavím ke skutečnosti, že jsem tady, v nápravném domově. Samozřejmě jsem neodpověděla po pravdě. Nejsem přece pitomá. Jestli se chci odsud dostat, není dobrý nápad začít skuhrat, že sem nepatřím, a snažit se ji přesvědčovat, že muselo dojít k nedorozumění.


      A tak jsem pokorně odvětila, že otec i teta zajisté učinili to nejlepší, když mě sem poslali, a že budu dělat vše pro to, aby se můj stav co nejdříve zlepšil.


      Napjatý výraz na tváři doktorky Gillové se malinko uvolnil. „Velice rozumný přístup. Ráda to slyším.“


      Přikývla jsem a snažila se tvářit co nejupřímněji.


      „Tak a teď, Chloe, slyšela jsi už někdy o schizofrenii?“


      Srdce se mi v tu chvíli zastavilo. „S-s-schizofrenii?“


      „Ano. Víš, co to slovo znamená?“


      Otevřela jsem ústa a zase je zavřela. Můj mozek jim odmítl dodat slova.


      „Chloe?“


      „V-vy si myslíte, že mám schízu?“


      Semkla ústa do uzounké linky a pak mi pomalu začala vysvětlovat. „My nepoužíváme taková slova, Chloe. Upřímně řečeno, raději bychom nepoužívali žádné nálepky. Ale diagnóza je nezbytná část procesu léčby. A pacient musí znát svůj stav, rozumět mu a přijmout skutečnost, než přistoupíme k léčbě.“


      „A-ale já jsem tady sotva dorazila. Jak m-můžete hned vědět…“


      „Pamatuješ si na nemocnici? Na pohovory s tamějšími lékaři? A na vyšetření, kterými jsi prošla?“


      „Oni mi zjistili schizofrenii?“


      Zavrtěla hlavou. „Vědci pořád ještě pracují na tom, jak jednoznačně diagnostikovat schizofrenii. Stále ještě takovou metodu nemáme. Ale testy vyloučily ostatní možnosti jako třeba nádor nebo užívání drog. Když vezmeme v úvahu jejich výsledky a dáme si je do souvislosti s tvými symptomy, schizofrenie je nejpravděpodobnější diagnóza.“


      Civěla jsem na podlahu. „Vy si vážně myslíte, že trpím schizofrenií?“


      „Víš, co to je?“ promluvila na mě pomalu, jako by začínala pochybovat o mé inteligenci.


      „Viděla jsem ten film Čistá duše.“


      Ještě víc našpulila rty. „To je ale hollywoodská interpretace, Chloe.“


      „Ten film je přece založen na skutečném příběhu, ne?“


      „Založen.“ Začala mluvit vlídněji. „Dočetla jsem se ve tvých záznamech, že máš ráda filmy, to je skvělé. Ale není dobré z nich čerpat informace o duševních chorobách. Existuje mnoho forem a stupňů schizofrenie. Ta tvoje není stejná jako v tom filmu.“


      Opravdu ne? Taky jsem viděla lidi, kteří tam nebyli. Stejně jako ten chlápek ve filmu.


      Doktorka Gillová pokračovala: „To, co se děje s tebou, nazýváme nediferencovaná schizofrenie, což znamená, že se u pacienta projevuje určité množství primárních symptomů – ve tvém případě vidiny, hlasy. Vizuální a sluchové halucinace.“


      „A co paranoia?“


      „Nezaznamenali jsme žádné příznaky. Nejevíš žádné známky narušeného chování nebo poruchy řeči.“


      „A co moje koktání?“


      Potřásla hlavou. „To s tím nesouvisí. Nemáš žádné další symptomy, Chloe.“


      „A co když se nějaké objeví?“


      „Řekla bych, že ne. Budeme tě každopádně sledovat, naštěstí jsme vše podchytili brzy. Obvykle se diagnóza stanoví, až když je pacientovi kolem dvaceti. Takhle jsme již v rané fázi nemoc rozpoznali a máme velkou šanci minimalizovat zhoršení stavu.“


      „A zbavit se jí.“


      Odmlčela se a prstem se dotkla přívěsku na dlouhém řetízku. „Schizofrenie… není jako chřipka, Chloe. Ta už je napořád.“


      Do spánků se mi nahrnula krev a přehlušila všechna její další slova. Doktorka se ke mně naklonila a dotkla se mého kolene.


      „Chloe, posloucháš mě?“


      Přikývla jsem.


      Znovu se opřela. „Schizofrenie není rozsudek na doživotí. Ale je to dlouhodobý stav. Jako astma. Se změnou způsobu života a vhodnými léky ji dokážeš zvládat a vést normální život. Nikdo nepozná, že nějakou chorobu máš, pokud jim o ní sama nepovíš.“ Naše pohledy se setkaly. „Před chvílí jsi řekla, že uděláš vše pro to, aby ses se svým stavem vypořádala. Je mi jasné, že jsi doufala v rychlé řešení, ale bude třeba, abys projevila nejen vyzrálost, ale i odhodlání. Jsi opravdu připravena se s tím poprat, Chloe?“


      Napadlo mě pár dalších otázek. Stává se běžně, že vše proběhne tak převratně, bez varování? Jeden den chodíte po světě jako normální holka a druhý den vás postihnou halucinace a začnete s jekotem běhat po chodbách? Šup a najednou jste schizofrenik, případ uzavřen?


      Připadalo mi, že se všechno událo podivně náhle. Ale když jsem pohlédla na doktorku Gillovou, jak mě s očekáváním sleduje, aby mohla přejít k další části dnešního sezení, obávala jsem se, že pouštět se s ní do diskuse asi nebude dobrý nápad. Přebrala by si to tak, že popírám svůj stav; pak se ovšem z Lylova domova hned tak nedostanu.


      Přikývla jsem. „Ano, chci být zase v pořádku.“


      „Dobře. Dáme se do toho.“


      Začala mi vysvětlovat, proč musím užívat léky. Měly by zastavit mé halucinace. Jakmile se podaří vhodně upravit dávkování, neměla bych trpět žádnými vedlejšími účinky. Zpočátku však mohu zažívat částečné halucinace, deprese a paranoiu. Úžasné. Vypadá to, že léčba má stejné průvodní znaky jako nemoc sama.


      Ujistila mě, že až budu propuštěna z nápravného domova, užívání léků mě nebude zatěžovat o nic víc než denní dávky pilulek proti astmatu. „Takhle musíš vnímat schizofrenii, Chloe. Jako zdravotní stav. Nemůžeš za to.“


      Jistě. A taky nemůžu udělat nic pro to, abych se vyléčila.


      „Projdeš si obdobím deprese, vzteku, dokonce i popření. Není to nic nepřirozeného a budeme to probírat na našich sezeních. Každý den spolu strávíme hodinu.“


      „Dělají se také skupinová sezení?“ napadlo mě.


      „Tady ne. Možná si někdy budeš moci vyzkoušet, jak probíhá skupinová terapie. Popovídáme si o tom později. Ale v Lylově domově pokládáme soukromí za velice důležité. Nejdříve se musíš smířit se svým stavem. Teprve pak můžeš sdílet své pocity s ostatními.“


      Položila svůj blok na stůl a složila ruce do klína. „A tak jsme došli k dnešnímu poslednímu tématu. Soukromí. Jak ses už jistě dovtípila, všichni, kdo se ocitli u nás, v Lylově domově, se snaží vypořádat s určitou duševní poruchou. Ale nic víc o sobě navzájem nepotřebujete vědět. My nikomu nebudeme sdělovat podrobnosti ohledně tvého stavu, symptomů či léčby. Jestliže se někdo bude snažit od tebe vyzvídat, přijdeš hned za námi.“


      „Vždyť už to všichni vědí,“ odsekla jsem.


      „Cože?“


      Z jejího rozhořčeného výrazu jsem pochopila, že tohle jsem si měla nechat pro sebe. Z předešlých terapií vím, že je důležité se svěřit se vším, co mě trápí. Ale rozhodně jsem neměla v plánu zahájit svůj pobyt v tomto zařízení žalováním.


      „N-ne o schizofrenii. Jen… někdo už zjistil, že vidím divné věci. Duchy. Což jsem já sama neřekla. Nikomu.“


      „Kdo to byl?“


      „J-já to nechci rozpitvávat. Vždyť o nic nejde.“


      Naklonila se ke mně. „Ale ano. Jde o hodně, Chloe. Ale cením si také toho, že nechceš nikomu způsobit nepříjemnosti. Tuším, o koho jde. Musela poslouchat za dveřmi, když jsme probírali tvé halucinace, a udělat si vlastní závěry o tom, že tě pronásledují…“ Odmítavě mávla rukou. „Duchové. Mrzí mě to. Slibuji, že vše vyřešíme diskrétně.“


      „Ale…“


      „Nedozví se, že jsi nám něco řekla, ale musíme to řešit.“ Usadila se pohodlně ve svém křesle. „Je mi líto, že k tomu došlo hned první den. Mladí lidé jsou přirozeně zvědaví. Snažíme se vám poskytovat soukromí, ale na tak malém prostoru to není vždy možné.“


      „Opravdu se nic neděje. Nikdo z toho vědu nedělal.“


      Přikývla. „Máme tady opravdu dobrou skupinu mladých lidí. Všichni jsou velice tolerantní a vstřícní. To je v Lylově domově hodně důležité. Máš před sebou nelehkou cestu a my jsme tady proto, abychom ti ji učinili co nejschůdnější.“


      Takže schíza.


      Je úplně jedno, kolikrát doktorka Gillová přirovnala tu nemoc k tělesnému postižení, nemyslím, že je to totéž. Prostě není. Jsem schizofrenik.


      Kdybych viděla na chodníku dva lidi, jednoho z nich na invalidním vozíku a druhého, který si sám se sebou povídá, kterému bych spíše pomohla otevřít dveře? A před kterým bych raději přešla na druhou stranu ulice, abych se s ním nemusela setkat?


      Doktorka Gillová mě přesvědčovala, že stačí užívat léky a naučit se se svou nemocí žít. Když je to tak jednoduché, proč ulicemi chodí lidi, kteří si sami se sebou povídají? Bezdomovci s nepříčetným pohledem, kteří vykřikují do prázdna?


      Vidí postavy, které tam nejsou. Slyší hlasy, které nejsou skutečné.


      Schizofrenici.


      Přesně jako já.


      Když sezení skončilo, zalezla jsem si do mediální místnosti. Potřebovala jsem to všechno nějak vstřebat. Usadila jsem se na menší pohovku, schoulila se do klubíčka a v náruči jsem svírala polštář. Dovnitř vplul Simon.


      Nevšiml si mě. Prošel místností ke stolku s počítačem a vzal si z něj baseballovou kšiltovku. Něco si pobroukával pod nosem, vyhodil čapku do vzduchu a zase ji chytil.


      Vypadal spokojeně.


      Jak tady může být někdo spokojený? Dobrá, může být smířený. Ale spokojený?


      Protočil čepici v ruce a nasadil si ji na hlavu. Na chvíli se zastavil a pohlédl oknem ven. Neviděla jsem mu do obličeje, ale najednou se zdálo, jako by strnul. Ale hned prudce zatřásl hlavou a otočil se. Teprve teď si mě všiml. Na vteřinu se mu na tváři mihl záblesk překvapení, ale ihned nasadil široký úsměv.


      „Nazdárek.“


      „Ahoj.“


      Pomalu udělal krok ke mně a začal se usmívat o trochu přirozeněji. „Tak jak to jde? Dobrý?“


      Jo, dobrý, měla jsem na jazyku, ale nedokázala jsem to ze sebe dostat. Vůbec to nebylo dobrý. Měla jsem sto chutí začít si stěžovat, jak je mi mizerně. Chtěla jsem být tak statečná, abych dokázala říct, že to vůbec není dobrý. Ale bylo mi jasné, že zájem v jeho hlase není o nic upřímnější než jeho úsměv a výraz jeho očí. I když se snažil být ke mně milý, pořád si držel odstup. On je přece milý kluk, a proto se chová tak, jak je to správné.


      „Jo, dobrý,“ povedlo se mi ze sebe vypravit.


      Promáčkl si štítek své kšiltovky a chvíli si mě zkoumavě prohlížel. Pak pokrčil rameny. „Chceš dobrou radu? Nenech je, aby tě našli, jak se tady zašíváš. Dopadne to stejně, jako když si během dne zalezeš do svého pokoje. Slízneš přednášku o škodlivosti nečinného posedávání.“


      „Já ne…“


      Zvedl ruce. „To neříkám já, jsou to jejich slova. Jen se tě snažím varovat. Snad se z toho vyvlečeš, když si aspoň pustíš televizi a budeš předstírat, že na něco koukáš. Ale jsou nejspokojenější, když něco děláš a vyhledáváš kontakt s ostatními. My tady nejsme zas tak špatní. A zdaleka nejsme až takoví cvoci.“


      Z jeho zářivého úsměvu se mi udělalo zle. Posadila jsem se a lámala si hlavu, co mu odpovědět. Neměla jsem vůbec chuť se s ním vybavovat. Rozhodně ne o doktorce Gillové. O schizofrenii. Raději o čemkoliv jiném. Simon mi připadal docela normální a já zoufale potřebovala, aby něco bylo normální.


      Jeho pohled už však mířil ke dveřím. Jasně, myslel to tak, že se mám bavit… s někým jiným. Jen dobrá rada pro tu novou holku.


      Ve dveřích se objevil stín a Simonův úsměv se znovu rozzářil.


      „V klidu, kámo. Neboj. Nezapomněl jsem na tebe. Jen jsem se trochu zapovídal s Chloe.“


      Mávl směrem ke mně. Derek nahlédl dovnitř, ale na tváři si zachoval zcela netečný výraz. Jako by mu Simon ukazoval kus nábytku.


      Znovu se mi vybavila ta scéna v suterénu – jak mě Derek podezírá z toho, že si povídám s duchy. Řekl to Simonovi? Zřejmě ano. Vsadím se, že se nad tou pomatenou holkou společně od srdce zasmáli.


      „Jdeme ven, dozadu na dvůr,“ řekl Simon. „Trochu si zakopat, než skončí přestávka. Můžeš jít s námi, jestli máš chuť.“


      Vysypal ze sebe to pozvání automaticky, bez přemýšlení. Na odpověď už ale nepočkal, protáhnul se kolem Dereka na chodbu a prohodil: „Jdu poprosit paní Talbotovou, aby vypnula alarm.“


      Derek stál pořád na místě. Zkoumavě si mě prohlížel.


      Civěl na mě.


      Jako bych byla cvok.


      Jako bych byla schizouš.


      „Tak si mě vyfoť,“ vyjela jsem na něj. „To ti vydrží déle.“


      Žádná reakce, snad jen nepatrné mrknutí. Vůbec se neměl k odchodu. Dál na mě hleděl, jako bych neřekla ani slovo. Odejde, až bude sám chtít. Nakonec zmizel bez jediného slova.


      Když jsem opustila mediální místnost, nepotkala jsem nikoho jiného než paní Talbotovou. Ostatní se po přestávce vrátili na vyučování. Zase mě poslala do kuchyně – tentokrát na brambory.


      Než jsem se do nich pustila, dostala jsem pilulku. Chtěla jsem se zeptat, kdy mohu očekávat, že léky začnou zabírat. Ale kdybych to udělala, musela bych přiznat, že pořád slyším hlasy. Naštěstí jsem aspoň neměla vidiny. Jen tu ruku dnes ráno. Bylo to chvíli poté, co jsem si vzala tabletky. Takže možná účinkují. Možná to už lepší nebude. Co pak?


      Tak to prostě zahraj. Zastav ty hlasy, dělej, že je neslyšíš. Nauč se…


      Najednou domem zazněl nepříčetný jekot.


      Polekala jsem se tak, že mi škrabka na brambory vylítla z ruky a dopadla s rachotem do dřezu. Rozbušilo se mi srdce v očekávání, co bude dál. Pokud by se pokračování nekonalo, bylo by jasné, že je to opět jen hlas v mé hlavě. Vida, učím se.


      „Elizabeth Delaneyová! Vrať se zpátky!“


      Práskly dveře. Halou se ozval dusot kroků doprovázený vzlykáním. Přeběhl mi po zádech mráz, neboť jsem si vzpomněla na tu plačící holku ve škole. Ale přinutila jsem se dojít ke dveřím a prudce je otevřít právě ve chvíli, kdy Liz klopýtala po schodech nahoru.


      „Užíváš si představení?“


      Trhla jsem sebou a všimla si, jak se Tori žene za svou kamarádkou a vrhá na mě nepřátelský pohled. Slečna Van Dopová vyšla ze společenské místnosti do haly.


      „Tak tohle už je trochu moc!“ ozval se další rozezlený hlas ze třídy. „Očekávám jisté problémy s chováním při výuce na tomto místě, ale tohle děvče potřebuje opravdu odbornou pomoc.“


      „Paní Wangová, prosím,“ uklidňovala ji slečna Van Dopová. „Ne před…“


      „Hodila po mně tužku. Vymrštila ji proti mně, jako by to byla zbraň. Stačil kousek a zasáhla by mi oko. Vždyť mi propíchla kůži. Do krve. Tužkou! A to jen proto, že jsem se odvážila ji napomenout, že jako studentka v desátém ročníku by měla rozumět základům algebry.“


      Slečna Van Dopová ji táhla do haly, ale ta žena se jí vyškubla a hnala se jiným směrem.


      „Dejte mi číslo na ředitele. Já končím. Tahle holka je nebezpečná…“


      Ucítila jsem, jak se kolem mne mihnul stín. Otočila jsem se a uviděla za sebou Dereka. Než se za ním zavřely dveře do jídelny, zahlédla jsem na stole rozložené knihy a kalkulačku. Určitě tam byl celou dobu a pracoval sám na svých úkolech.


      Shlédnul na mě dolů ze své ohromné výšky. Připravila jsem se na nějaký jízlivý komentář na téma šmírování, ale kupodivu jen lakonicky utrousil: „Vítej v blázinci“ a protáhl se kolem mě do kuchyně, aby si ulovil nějaký bonus ke svačince.

    

  


  
    
      Osm


      A PAK NAJEDNOU NASTAL KLID. Jako klid před bouří, jen v opačném sledu. Sestry připravily večeři do trouby a zasedly do pracovny doktorky Gillové ke konferenčnímu hovoru, u kterého nechtěly být vyrušovány.


      Nikdo nezpochybnil to, jak paní Wangová vylíčila průběh incidentu. Žádná snaha vše vysvětlit jako nešťastnou náhodu. Nikoho evidentně neudivilo, že Liz málem připravila naši lektorku o oko.


      Když přišel čas večeře, paní Talbotová jen naservírovala jídlo a znovu se vytratila do kanceláře. Liz si sedla k nám, pobledlá a nemluvná. Simon jí podal krabici s džusem, i když jsme k pití dostali mléko. Tori se k ní hned přihrnula a začala ji přesvědčovat, ať aspoň něco málo sní. Dokonce i Rae a Petr se snažili o konverzaci, aby ji přivedli na jiné myšlenky. Jen Derek a já jsme mlčeli.


      Po večeři Tori připomněla Liz, že dnes je filmový večer, takže máme možnost si vypůjčit film, který chceme vidět. Liz se dostalo cti vybrat, jaký to bude, ale taková odpovědnost ji zcela zaskočila. Bezradně se po nás rozhlížela a očima hledala pomoc. Simon sice přispěl několika návrhy, ale pak řekl, že se s námi stejně koukat nebude – musí s Derekem pracovat na projektu, který mají zítra odevzdat. Liz se nakonec rozhodla pro jakousi romantickou komedii. Společně s Tori šly sestrám sdělit název filmu. Rae oznámila, že jde skládat prádlo, a tak jsem jí nabídla pomoc.


      Donesly jsme si každá jeden koš do pokoje, který Rae obývala společně s Tori. Hned jsem pochopila, že tyhle dvě nejsou rády, že bydlí spolu. Vsadím boty, že na okenním parapetu jsem viděla značku, která ukazuje, kde jsou hranice jednotlivých teritorií.


      Toriina polovina místnosti byla tak uklizená, že vypadala jako ta moje těsně předtím, než jsem poprvé vstoupila do svého pokoje. Stěny zcela prázdné. Na posteli ani na podlaze neleželo vůbec nic. Každičká plocha byla holá, jen na komodě stály dva rámečky s fotkami. Na jednom snímku jsem poznala Tori a patrně její rodiče. Z druhé fotografie na mě hleděla obrovská siamská kočka.


      Na Raeině území se povalovalo dostatek věcí za obě dohromady. Přes okraj postele viselo několik triček, na stole neforemná hromada školních učebnic, na komodě otevřený make-up, další oblečení čouhalo ven přes okraje otevřených šuplíků. Pokoj někoho, kdo nechápe, proč by měl dávat věci na své místo, když je stejně bude zase další den potřebovat. Na zdi spousta fotek narychlo přichycených lepicí páskou.


      Rae položila koš na Toriinu postel, zavřela dveře a hned se mě zeptala: „Hele, nerada chodím kolem horké kaše, zeptám se tě rovnou. Je pravda, co jsem zaslechla? Fakt jsi tady kvůli tomu, že se ti zjevují duchové?“


      Na jazyk už se mi drala slova Nechce se mi o tom mluvit. Ale chtělo se mi o tom mluvit. Toužila jsem zvednout telefon a zavolat Kari nebo Beth, ale netušila jsem, jak moc vědí o tom, co se všechno seběhlo a jestli by mě pochopily. Holka, které věřím, že si ze mě nebude utahovat ani šířit drby, sedí tady a zajímá ji můj příběh. A tak jsem jí všechno vyklopila.


      Když jsem skončila vyprávění, Rae zůstala ještě nejmíň půl minuty ve strnulé poloze a třímala v rukou jakési tričko. Když se vzpamatovala, dala se znovu do skládání.


      „To je teda síla,“ vydechla.


      „Žádný div, že jsem tady, co?“


      „A to všechno začalo právě ten den, kdy jsi začala menstruovat? Třeba to je opravdu ta příčina. Přece jen to přišlo dost pozdě, všechno se zřejmě sbíralo a pak… buch.“


      „Super PMS?“


      Rozesmála se. „A nezkusila jsi zjistit víc?“


      „O čem jako?“


      „O tom školníkovi přece.“


      Když jsem se nechápavě zakabonila, pokračovala dál: „Pronásledoval tě chlap v uniformě školníka, ne? A byl popálený, jako by zemřel při nějakém požáru nebo výbuchu. Jestli se taková tragedie opravdu stala, nějaké záznamy o tom budou. Zkus pohledat na netu.“


      Nebudu tvrdit, že mě něco takového vůbec nenapadlo, ale ta myšlenka se mi jen na okamžik mihla hlavou. Asi jako když kolem vás proletí míč tak rychle, že postřehnete jen šmouhu.


      Co když se mi opravdu zjevují duchové?


      V mozku se mi rozblikal poplašný neonový nápis: Tuhle myšlenku si vůbec nepřipouštěj. Hluboko ve svém nitru mě však ta představa fascinovala a chtěla jsem se jí zabývat.


      Přitlačila jsem si dlaně na spánky.


      Duchové nejsou skuteční. Duchové jsou pro blázny. To, co jsem viděla, byly halucinace. Čím dříve se s tím smířím, tím dříve odsud vyjdu ven.


      „No, byla by to fakt bomba, kdyby přece jen šlo o duchy,“ promluvila jsem opatrně. „Ale doktorka Gillová mi vysvětlila, že vidiny jsou neklamnou známkou duševní choroby.“


      „No jistě, ty jejich nálepky. Panebože, oni jsou jimi doslova posedlí. Nenechají člověka přečkat jediný den, aniž by mu hned nějakou nepřiplácli na čelo. Moje nálepka zní pyromanie.“ Zachytila můj pohled. „Jo, já vím. Nemáme si to navzájem říkat. Ochrana soukromí. Stejně jsou to jen kecy. Prostě nechtějí, abychom spolu probíraly své dojmy a názory.“


      Srovnala ponožky a začala je párovat. „Ty si to nemyslíš?“


      „Možná co se týká pyromanie. Ta je docela… v pohodě. Ale třeba jsou i jiné, takové nálepky, které by bylo lepší si neříkat.“


      „Jako třeba co?“


      Soustředila jsem se chvíli na párování ponožek. Chtěla jsem jí říct všechno. Stejně jako s těmi duchy. Hrozně jsem se bála, že budu vypadat jako cvok, ale opravdu jsem se potřebovala někomu svěřit a zjistit, co si myslí. Zajímal mě její názor.


      „Mám prý schizofrenii.“


      Sledovala jsem její reakci. Chvíli se tvářila zmateně.


      „To je něco jako rozdvojená osobnost?“ zeptala se.


      „Ne úplně. Schizofrenie je, víš co, no prostě schíza.“


      Její výraz se příliš nezměnil. „Takže vidění čehosi a tak?“


      Zvedla jsem obrovské bílé triko, v podpaždí dost zašlé. Nebylo třeba zkoumat, čí je. Poskládala jsem ho a přihodila na Derekovu hromadu. „Existuje ještě spousta dalších symptomů, ale u mě se neprojevují.“


      „Žádné?“


      „Řekla bych, že ne.“


      Opřela se dozadu a natáhla si nohy. „Vidíš, tohle je tady dost typické. Přihodí se ti jediná podivná věc a oni tě hned hodí do škatulky, i když žádný jiný problém nemáš. Jako kdybys zakašlala a oni se hned rozhodli, že máš zápal plic. Vsadím se, že i pyromanie má spoustu dalších příznaků, které já nemám.“


      Upřela pohled na dvě ponožky, červenou a modrou a zírala na ně tak intenzivně, jako by chtěla, aby obě zfialověly a hodily se tak k sobě do páru. „A jak se teda ještě projevuje schizofrenie?“


      „To mi přesně neřekla.“


      „Hm.“


      „Asi bych si to mohla najít na internetu. Měla bych.“


      „Měly bychom. Schizofrenie, pyromanie, musíme se dozvědět víc. Ať máme jistotu, chápeš? Hlavně kvůli tomu, jak se to vyvíjí s Liz…“ Třela si ústa rubem dlaně a stále hleděla na nespárované ponožky. „Řekla bych, že brzy budeš mít pokoj sama pro sebe. Asi fakt brzy.“


      „Oni ji někam přesunou?“


      „Zřejmě. Už se o tom nějakou dobu mluví. Tohle místo je pro ty, co mají problémy, ale daří se je zvládat. A existuje šance na zlepšení. Pár týdnů potom, co jsem se sem dostala, přeložili kluka, který se jmenoval Brady. Jeho stav se nezhoršoval, vůbec ne. Nebylo to jako s Liz. Jen se nesnažil na sobě pracovat. Tvrdil, že je naprosto v pořádku. A tak šel… To mě poučilo, že i když nevěřím těm jejich nálepkám a pilulkám, je nutné držet jazyk za zuby, hrát s nimi jejich hru, a pak je šance, že odsud vyjdu správným směrem.“


      „A vrátíš se domů.“


      Chvíle rozpačitého ticha. Potom mi vyškubla modrou ponožku z ruky a zamávala mi s ní před obličejem.


      „Hele!“ Vůbec jsem si neuvědomila, že ji celou dobu držím v ruce.


      Dala dohromady modrý pár a osiřelou červenou mrskla pod Toriinu postel. „Hotovo. Za chvíli jdeme na film.“ Uložila poskládané prádlo do koše. „Všimla sis, jak rychle se Simon vymluvil z dnešního filmového večera? Opravdu páreček studentů, tihle dva. Cokoli, jen aby se nemuseli vybavovat s námi cvoky.“


      „Taky mám ten dojem. Simon působí docela mile, ale…“


      Podala mi jeden koš a vzala ten druhý. „Je stejná primadona jako Tori. Tvořili by úžasnou dvojku. Derek je možná neotesanec, ale aspoň ze sebe nic nedělá. Simon se chová příjemně, když už se s námi musí bavit, ale v okamžiku, kdy může být sám se svým bratrem, sebere se a jde pryč. Chová se, jako kdyby sem nepatřil. Jako by neměl žádné problémy a všechno byl jeden velký omyl.“


      „A on je tady proč?“


      „To by mě taky zajímalo. On i Derek, oba dva. Simon nikdy nechodí na terapie, ale Derek jich má víc než kdokoli jiný. Nikdo je nechodí navštěvovat, ale někdy slýchávám, jak vzpomínají na svého otce. Simonova otce, myslím. Jestli je tak skvělý, proč je sem strčil a zmizel pryč? A jak je možné, že dva kluci ze stejné rodiny, ale ne pokrevní bratři, mají oba duševní poruchu? Velice ráda bych si přečetla jejich záznamy.“


      Lhala bych, že nejsem zvědavá na Simona. A možná i na Dereka, přinejmenším by se hodilo mít proti němu nějaké eso v rukávě. Ale určitě bych nebyla ráda, kdyby někdo četl záznamy o mně, a tak jsem nehodlala podporovat Rae v její touze něco vyzvědět o nich.


      „Dneska v noci by to stejně bylo příliš riskantní,“ mávla rukou. „Podle toho, jak se vyvíjí situace kolem Liz, počítám, že všichni budou na nohách. Nechci, aby mě vykopli kvůli tomu, že navádím novou holku ke špatnostem.“


      „Třeba by vyrazili mě za to, že tě kazím.“


      Podívala se, jak se ironicky šklebím, a zasmála se. „No jasně, průšvihy ti přímo koukají z očí…“


      Vystrkala mě z pokoje a zavřela za námi dveře.

    

  


  
    
      Devět


      ROMANTICKÉ KOMEDIE opravdu nemusím. Což zní asi podobně divně, jako když kluk připustí, že ho nebaví honičky v autech. Ale Rae si během filmu taky chvilku zdřímla, takže soudím, že tento žánr nebude ani její šálek kávy.


      Vydržela jsem vzhůru jen díky tomu, že jsem si v duchu rozebírala poměrně předvídatelný scénář. Vsadím se, že autor je odchovancem scénáristického guru Roberta McKee.


      Nicméně když jsem tak sledovala ten přihlouplý film a přežvykovala popcorn, pomalu jsem se začala uklidňovat. Pomohlo mi, že jsem si mohla popovídat s Rae. Nepovažuje mě za cvoka. Dokonce nevěří ani tomu, že jsem schizofrenik.


      Poprvé od těch událostí jsem neviděla všechno tak černě. Snad se můj život přece jen nezhroutil, možná přeháním a dělám ze své situace zbytečné drama.


      Zajímalo by mě, jestli celá škola ví, co se mi přihodilo. Někteří viděli můj šílený úprk chodbou. Další byli nepochybně svědky toho, jak mě v bezvědomí odnášejí na nosítkách. Pravda, tohle se nestává každý den. Ale až se za pár týdnů vrátím zpátky, většina lidí dost možná nebude ani vědět, že jsem chyběla.


      Zítra pošlu e-mail Kari a napíšu jí, že jsem nemocná. Uvidím, co ona na to. Přesně tohle se jí zřejmě doneslo. Že mám něco jako mononukleózu.


      Dostanu se z toho. Mohu si o jejich diagnóze myslet, co chci, ale nemám chuť a čas se s nimi dohadovat. Budu polykat prášky, v případě nutnosti si vymýšlet a snad mě z Lylova domova brzy propustí. Život zase půjde dál.


      „Chloe? Chloe?“


      Hluboko v propastech svého snění jsem zaslechla ozvěnu Lizina hlasu. Pár minut jsem strávila hledáním cesty ven. Otevřela jsem oči a uviděla ji, jak se nade mnou sklání. Ovanula mě vůně zubní pasty a její dlouhé vlasy mě zašimraly na tvářích. Přestala se mnou třást, ale ruka, kterou svírala mou paži, se chvěla dál.


      Opřela jsem se o lokty. „Co se děje?“


      „Ležím tady už pár hodin a snažím se vymyslet, jak tě o něco poprosit. Nevím, jak to říct, aby to neznělo podivně. Ale nemůžu. Prostě nemůžu.“


      Kousek ode mě odstoupila, její pobledlý obličej kontrastoval s okolní tmou. Rukama se tahala za výstřih noční košile, jako by ji škrtila.


      Vyhrabala jsem se z postele. „Liz?“


      „Pošlou mě odsud pryč. Všichni vědí, že se to stane, proto jsou na mě tak hodní. Ale já nechci pryč, Chloe. Zavřou mě někam a…“ S rukama přes ústa se zajíkala pláčem. Když se na mě podívala, měla oči tak doširoka otevřené, že jsem viděla jak jí kolem zorniček září bělma. „Já vím, že jsi tady teprve pár dnů, ale potřebuji tvou pomoc.“


      „Dobrá.“


      „Vážně?“


      Potlačila jsem zívnutí a posadila se. „Jestli ti mohu nějak pomoci…“


      „Můžeš. Díky. Díky.“ Klekla si a vytáhla zpod postele tašku. „Nevím, co budeš potřebovat, ale jednou loni jsem přespávala u kamarádky, a tak jsem teď sehnala všechno, co jsme měly tehdy. Je tady sklenice, nějaké koření, svíčka…“ Ruka jí vyletěla k ústům. „Zápalky! Ach bože! Já nemám zápalky. Jsou určitě někde zamčené kvůli Rae. Dá se to udělat bez zapálené svíčky?“


      „Co udělat?“ Promnula jsem si rukama obličej. Sice jsem si večer nevzala prášek na spaní, ale pořád jsem měla pocit, jako by se kolem mě vznášel mlžný opar a já se snažila proplavat mořem vatových chomáčků. „Co konkrétně se chystáme dělat, Liz?“


      „No přece seanci.“


      Mlha ospalosti se najednou rozplynula a zmocnilo se mě podezření, jestli si ze mě nestřílí. Z jejího výrazu jsem usoudila, že nikoli. Vzpomněla jsem si na to, co Tori žvanila u oběda.


      „S tím… poltergeistem?“ zeptala jsem se opatrně.


      Liz se ke mně hnala tak rychle, že jsem se zapřela o zeď a instinktivně si zakryla rukama obličej, abych se mohla bránit. Ale ona s divokým výrazem v očích dosedla na postel vedle mě.


      „Ano!“ odpověděla. „Mám poltergeista. Vždyť je to úplně jasné, ale oni jsou snad úplně slepí. Tvrdí, že všechny ty věci dělám já. Ale jak bych dokázala tak prudce vymrštit tužku? Viděl snad někdo, jak jsem s ní hodila? Ani náhodou. Prostě dostanu vztek na paní Wangovou, tužka najednou vzlétne a letí přímo proti ní. Všichni mají hned jasno: ‚To hodila Liz,‘ ale přísahám, že jsem nic takového neudělala.“


      „To ten… poltergeist?“


      „Přesně tak! Myslím, že se mě snaží chránit, protože pokaždé, když se naštvu, věci kolem mě začnou lítat. Snažila jsem se ho přesvědčit, ať mě nechá být. Ale neslyší mě, protože neumím mluvit s duchy. A proto potřebuju tvou pomoc.“


      Snažila jsem se zachovat věcný výraz. Viděla jsem jednou dokumentární film o tom, co provádí poltergeist. Tam se opravdu něco takového obvykle stávalo holkám, jako je Liz – co prožívají zmatek puberty a zoufale se snaží na sebe upozornit. Někteří měli za to, že ty dívky si jen tropí žerty ze svého okolí. Ale jiní opravdu věřili, že v sobě mají ohromnou energii – díky těm rozbouřeným hormonům – která způsobuje, že se věci dávají do pohybu.


      „Ty mi nevěříš,“ hlesla do ticha.


      „Ne, neřekla jsem…“


      „Ty mi nevěříš!“ Zvedla se na kolena a hleděla na mě planoucíma očima. „Nikdo mi nevěří!“


      „Liz, já…“


      Najednou se za ní rozkymácely lahvičky s gelem na vlasy. Prázdná ramínka na šaty ve skříni začala chrastit. Sevřela jsem okraj matrace.


      „D-d-dobrá, Liz. Já ch-chápu…“


      „Ne, nechápeš!“


      Bouchla rukama, lahvičky se vznesly nahoru a udeřily do stropu takovou silou, že plast popraskal a vlasový gel pomalu stékal dolů.


      „Vidíš to?“


      „J-j-jo.“


      Ruce jí znovu vylétly nahoru, jako když dirigent spustí crescendo. Ze zdi spadl obrázek. Po podlaze z tvrdého dřeva se rozlétly drobné úlomky skla. Pak další. A ještě další. Jeden střep se mi zaryl do kolena. V ráně se objevila krůpěj krve a stékala mi po noze.


      Koutkem oka jsem zahlédla, jak se začal třást obrázek nad mou postelí. Vyskočil ze skoby, která ho držela na zdi.


      „Ne!“ zakňourala.


      Zalehla jsem na postel, Liz vedle mne. V poslední chvíli do mě strčila, aby mě letící obrázek nezasáhl. Dopadl jí na rameno. Zkroutila se bolestí a obě jsme se svalily z postele na podlahu.


      Ležela jsem na boku a snažila se popadnout dech.


      „Promiň mi to,“ sípala. „Já fakt nechtěla… Vidíš, co se stalo? Nedokážu to ovládat. Rozčílím se a všechno…“


      „A ty myslíš, že to je poltergeist?“


      Roztřeseně přikývla.


      Nemám potuchy, co to mělo znamenat. Nevěřím, že to byl poltergeist – to zní šíleně – ale jestliže je Liz přesvědčena, že ano, a věří, že bych mu měla domluvit, ať toho nechá, třeba to bude fungovat.


      „Tak fajn,“ řekla jsem. „Vezmi tu svíčku a jdeme…“


      V ten okamžik se rozletěly dveře a v nich se objevila silueta paní Talbotové v županu. Cvakla vypínačem a rozsvítila. Stáhla jsem se a mžourala proti světlu.


      „Ach můj bože,“ vydechla téměř šeptem. „Elizabeth. Cos to provedla?“


      Vyskočila jsem na nohy. „To nebyla ona. J-j-já…“


      Tentokrát jsem nekoktala, jen jsem se snažila vymyslet, co říct na Lizinu obranu. Paní Talbotová přejela pohledem místnost. Chvíli hleděla na podlahu posetou střepy, pak zvedla zrak ke stropu, ze kterého stékal gel, zaregistrovala cákance make-upu na stěnách. Bylo jasné, že žádné rozumné vysvětlení neexistuje.


      Když její zrak dopadl na mou nohu, zděšeně vyjekla.


      „To nic není,“ snažila jsem se ji uklidnit. Zvedla jsem nohu a setřela si krev. „Fakt jen škrábnutí. Řízla jsem se, když jsem se holila. Už předtím.“


      S očima upřenýma na podlahu plnou úlomků roztříštěného skla opatrně našlapovala směrem ke mně.


      „Ne,“ zašeptala Liz. „Prosím ne. Já nechtěla.“


      „To je v pořádku, broučku. Pomůžeme ti.“


      Dovnitř vpochodovala slečna Van Dopová s injekční stříkačkou v ruce. Píchla Liz nějaké sedativum, paní Talbotová ji chlácholila, že se jen přestěhuje do lepší nemocnice, která pro ni bude vhodnější. Tam se jistě uzdraví mnohem rychleji…


      Podařilo se jim Liz uspat a mě mezitím vystrkali ven z pokoje. Vycouvala jsem do chodby a najednou mi na záda dopadla taková rána, že jsem letěla přímo proti zdi. Ze tmy za mnou se vynořila Tori.


      „Cos jí to udělala?“ zavrčela na mne.


      „Já nic.“ Ke svému údivu jsem ta slova ze sebe vypravila bez zadrhnutí, téměř vzdorovitě. Napřímila jsem se. „Copak já jsem jí nakukala, že jí mohu pomoci?“


      „Pomoci?“


      „Že si mohu promluvit s jejím poltergeistem.“


      Vyvalila na mě oči, ve kterých se zračil stejně zděšený výraz jako tehdy, když jí Simon řekl, ať se nechová jako mrcha. Beze slova se otočila a klopýtala do svého pokoje.

    

  


  
    
      Deset


      PRO LIZ PŘIJELA SANITKA. Sledovala jsem, jak ji spící odnášejí na nosítkách, stejně jako mě tehdy ze školy. Prvotřídní přepravní služby pro děti, kterým přeskočilo.


      Slečna Van Dopová trvala na tom, abych si vzala půl prášku na spaní. Nevzpírala jsem se, ale když se mi snažila vnutit ještě zvláštní dávku léku proti halucinacím, schovala jsem si tabletku pod jazyk.


      Od oběda jsem žádné vidiny neměla ani jsem už nezaslechla ten podivný hlas. Samozřejmě to mohlo být tím, že začaly zabírat léky, ale pořád jsem si myslela, že na té Raeině šílené teorii by něco mohlo být – že můj „rozpor s realitou“ jsou jen přechodné mozkové prázdniny způsobené stresem a hormony. Při troše štěstí budu brzy v pořádku a můj život se vrátí do starých kolejí.


      Teorii je však třeba prověřit. Schovala jsem si tu tabletku na horší časy. Pokud se zase objeví halucinace, vezmu si ji.


      Nabídla jsem paní Talbotové, že jí pomohu s úklidem té spouště v pokoji, ale odvedla mě dolů, nalila mi sklenici mléka a posadila mě na pohovku. Ve chvilce jsem usnula a probrala se jen na malý okamžik, když se mě snažila dostrkat nahoru do postele. Než jsem na sebe natáhla peřinu, už jsem zase spala.


      Ve chvíli, kdy jsem procitala ze spánku, vznášela se kolem mne ovocná vůně Lizina vlasového gelu. Zdál se mi sen, že jsem uvízla v kádi plné cukrové vaty. Snažím se vymotat z lepkavých vláken, ale z té nasládlé vůně se mi houpe žaludek. Nakonec se mi podaří dostat ven, otevírám oči a snažím se popadnout dech.


      „Chloe?“


      Zamžourala jsem. Znělo to jako Lizin hlas, celý rozechvělý a plný strachu.


      „Jsi vzhůru, Chloe?“


      Překulila jsem se na bok. Liz seděla na okraji své postele, na sobě noční košili s obrázkem Minnie Mouse a šedé ponožky s fialovými a oranžovými žirafami.


      Zavrtěla prsty na nohou. „Jsou legrační, že? Ty jsem dostala loni k Vánocům od brášky.“


      Opřela jsem se o lokty a znovu zamžourala. Kvůli tomu prášku na spaní jsem měla stále pocit, že můj mozek je zahalen hustou lepkavou cukrovou vatou. Vůbec se mi nedařilo zaostřit. Když Liz znovu zavrtěla prsty, sluníčko, které se dralo dovnitř skrz žaluzie, roztančilo žirafy na jejích ponožkách.


      „Měla jsem v noci hodně divný sen,“ řekla s pohledem upřeným na svá chodidla.


      Tak to jsme na tom stejně, pomyslela jsem si.


      „Zdálo se mi, že mě odvezli a vzbudila jsem se v nemocnici. Jen jsem nebyla v posteli, ale na stole. Na studeném, kovovém stole. Vedle stála nějaká paní, asi sestra, obličej jí zakrývala rouška. Nakláněla se nade mnou. Když jsem otevřela oči, hrozně se polekala.“


      Liz na mě mrkla a na tváři se jí objevil nepatrný úsměv. „Tak jako někdy ty. Zjevně jsem ji zaskočila. Zavolala nějakého chlapíka. Ptala jsem se jich, kde to jsem, ale oni se bavili jen mezi sebou. Vypadali oba rozčileně, pochopila jsem, že s mým probuzením se nepočítalo. Nevěděli, co teď se mnou. Zkusila jsem se posadit, ale byla jsem přivázaná.“


      Nervózně si žmoulala v rukou noční košili. „Najednou jsem nemohla dýchat. Nedokázala jsem se pohnout. Chtěla jsem křičet, ale nešlo to. A pak…“ Zachvěla se a obemkla si pažemi tělo. „Probudila jsem se tady.“


      Posadila jsem se. „Liz, já ti pomůžu, neboj.“


      Opřela se dozadu a přitáhla si kolena k bradě. Otevřela ústa, ale příliš se třásla na to, aby dokázala promluvit. Postavila jsem se na podlahu, která mě zastudila na bosých chodidlech. Došla jsem až k její posteli a sedla si vedle ní.


      „Chceš, abych si promluvila s tvým poltergeistem?“


      Přikývla tak prudce, že si vrazila bradou do hrudníku. „Řekni mu, ať toho nechá. Že nepotřebuji jeho pomoc. Zvládnu se o sebe postarat.“


      Natáhla jsem ruku a chtěla se dotknout její paže. Sledovala jsem své prsty, jak se přiblížily k její kůži, ale nezastavily se, nýbrž pokračovaly v pohybu. Pořád dál. Skrz její paži.


      Všimla si, jak vytřeštěně zírám, a sklopila oči dolů. Viděla, jak má ruka prochází skrz její siluetu. Začala ječet.

    

  


  
    
      Jedenáct


      SESULA JSEM SE Z JEJÍ POSTELE a praštila sebou o podlahu. Páteří mi projela tupá bolest. Po chvíli se mi podařilo vyhrabat na nohy, ale na Lizině posteli už nikdo neseděl. Přikrývka byla zmačkaná, ale jen na místě, kde jsem před chvílí seděla já.


      Pomalu jsem se rozhlížela kolem sebe. Po Liz ani památky.


      Co by tady taky dělala? Nemůže tady být. Vždyť ji včera večer odvezli. Ta část se mi nezdála – na stropě jsem ještě pořád mohla vidět fleky od vlasového gelu.


      Zakryla jsem si dlaněmi oči a couvala tak dlouho, než jsem narazila na svou postel, posadila jsem se na ni a zhluboka dýchala. Po chvíli jsem se znovu rozhlédla. Můj mozek stále ještě obestíralo lepkavé předivo spánku.


      Zdálo se mi to.


      Ne, nezdálo. Žádné představy. Halucinace.


      Doktorka Gillová má pravdu. Jasná schizofrenie.


      Ale co když ne? Co když Rae má pravdu a já opravdu vidím duchy?


      Prudce jsem zatřásla hlavou. Tohle je opravdu šílená úvaha. Vždyť to by znamenalo, že Liz je mrtvá. Je to celé postavené na hlavu. Mám halucinace, nezbývá mi než se s tím smířit.


      Natáhla jsem ruku pod matraci a vytáhla tabletku, kterou jsem tam nacpala včera večer. Polkla jsem ji nasucho, dusila mě, jako by mě chtěla potrestat za to zdržení.


      Budu ty léky přece jen muset užívat. Poslušně je polykat, abych se uzdravila, jinak mě šoupnou do skutečného blázince jako Liz.


      U snídaně jsem se potkala jen s Rae. Tori zůstala ve svém pokoji a sestry nevypadaly, že by jim to vadilo.


      Šťourala jsem se v ovesných vločkách, co chvilku jsem si nabrala jedno sousto, abych budila dojem, že jím. Pořád jsem myslela na to, jak byla Liz vyděšená. Vystrašená z toho, že ji posílají pryč. A jak mluvila o tom svém snu, kdy byla svázaná, neschopná dýchat…


      Halucinace. Ve skutečném životě se takové věci nedějí.


      Jenže ve skutečném životě nedokážou patnáctileté holky způsobit, aby vybuchovaly láhve a padaly obrazy ze zdi…


      „Slečno Van Dopová?“ řekla jsem, když vešla, aby klukům prostřela stůl ke snídani. „Ohledně Liz…“


      „Je v pořádku, Chloe. Je to tak pro ni lepší.“


      Při těch slovech se mi rozklepaly ruce tak, že lžička, kterou jsem držela, začala cinkat o misku.


      „Chtěla bych s ní mluvit, jestli mohu,“ řekla jsem. „Nestihly jsme se ani rozloučit. Měla bych jí poděkovat za to, jak mi tady první den pomohla.“


      V přísném obličeji slečny Van Dopové se objevil o poznání vlídnější výraz. „Nejdříve si tam musí zvyknout, ale za pár dnů jí zavoláme a budeš si s ní moci popovídat.“


      Vidíš? Liz je v pořádku. Jsi paranoik.


      Paranoia. Další příznak schizofrenie. Potlačila jsem záchvěv nevole.


      Sestra se otočila k odchodu.


      „Slečno Van Dopová? Promiňte. Já…, včera jsem mluvila s paní Talbotovou ohledně poslání e-mailu kamarádce. Řekla, že se mám zeptat vás.“


      „Jednoduše použij náš e-mailový program. Napiš, co potřebuješ a klikni na tlačítko ,Odeslat‘. Tvá zpráva zůstane ve schránce pro odeslání, dokud nevložím heslo.“


      Konečně dorazily pokyny z mé školy. Po snídani jsem se osprchovala a oblékla, kluci mezitím snídali. Společně s Rae jsme pak sešly dolů na vyučování.


      Tori zůstala v pokoji a sestry ji nechaly. Trochu mě to překvapilo, ale zřejmě chápaly, jak je rozrušená kvůli Liz. Pamatuji se, jak mi Liz vysvětlovala, že Tori je tady kvůli svým náladám. Kdysi před pár lety jsem byla na táboře s dramatickým kroužkem a taky jsme tam měli jednu holku, o které jsem zaslechla instruktory říkat, že je „náladová“. Buď prožívala naprostou euforii, nebo se utápěla v bezbřehém smutku. Nic mezi tím.


      Protože Tori na vyučování nešla, byla jsem jediná z devátého ročníku. Petr byl v osmém; Simon, Rae a Derek v desátém. Nezdálo se, že by na tom až tak záleželo. Připadala jsem si jako v jednotřídce. Seděli jsme ve společné učebně s osmi školními lavicemi a každý pracoval samostatně na svém zadání. Paní Wangová chodila mezi námi, tiše nám vysvětlovala učivo a pomáhala se cvičeními…


      Nedokázala jsem si na paní Wangovou vytvořit nezaujatý názor. Trochu jsem jí měla za zlé, že Liz musela odejít částečně její vinou. Ale připadala mi jako ten typ učitelek, co se jen snaží nějak přečkat svůj pracovní den. Sledují ručičky na hodinkách a čekají, až jim konečně skončí směna… nebo doufají, že si co nevidět seženou lepší práci.


      Učení mi vůbec nešlo. Nedokázala jsem se soustředit, pořád jsem myslela na Liz, co vlastně provedla a co se s ní pak asi stalo.


      Sestry ta spoušť v našem pokoji vůbec nepřekvapila. Patrně se něco podobného stalo už víckrát, stejně jako s tou tužkou. Dostala vztek a začala kolem sebe házet věcmi.


      Ale ona přece těmi věcmi neházela. Viděla jsem, jak obrazy sletěly ze zdi, zatímco ona byla úplně jinde.


      Nebo se pletu?


      Jestliže jsem schizofrenik, jak je možné, že si pamatuju, co jsem viděla nebo slyšela? A jestli je paranoia dalším příznakem, jak mohu vůbec věřit svému tušení, které mi říká, že Liz se stalo něco moc zlého?


      Hned brzy dopoledne šla Rae na sezení s doktorkou Gillovou. Když se vrátila, strávila jsem zbytek hodiny netrpělivým čekáním na přestávku, abych s ní mohla mluvit. Ne o Liz a o svých obavách. Prostě mluvit. O škole, o tom včerejším filmu, o počasí… o čemkoli, co by rozptýlilo mé ponuré myšlenky.


      Bohužel měla problém se svým úkolem a paní Wangová ji přinutila zůstat ve třídě i přes přestávku. Slíbila jsem, že jí donesu něco k svačině. Loudala jsem se směrem ke kuchyni, odsouzena k nejméně další hodině, kterou strávím o samotě se svými úvahami o Liz.


      „Ahoj,“ přiklusal za mnou Simon po chodbě. „Jak se daří? Jsi nějaká zamlklá.“


      Podařilo se mi nahodit aspoň náznak úsměvu. „Bývám vždycky zamlklá.“


      „Po včerejšku se není čemu divit. Asi jsi moc nespala, že?“


      Pokrčila jsem rameny.


      Simon se natáhl ke kuchyňským dveřím. Nad mou hlavou se objevila ruka a chytla dveře dříve než on. Tentokrát jsem nenadskočila úlekem, jen jsem se ohlédla a zadrmolila pozdrav Derekovi. Zůstal bez odpovědi.


      Simon zamířil do spíže. Derek stál v kuchyni a hleděl na mě. Zase si mě zkoumavě prohlížel svýma nepříjemně pichlavýma očima.


      „Co zas je?“ Nechtěla jsem se na něj utrhnout, ale má slova zazněla drsněji, než jsem chtěla.


      Derek natáhl ruku směrem ke mně. Zapotácela jsem se dozadu… a došlo mi, že se snaží dosáhnout na misku s ovocem a já mu stojím v cestě. Cítila jsem, jak mě polilo horko. Ustoupila jsem stranou a drmolila něco na omluvu. Vůbec mě neposlouchal.


      „Co se stalo v noci?“ zeptal se úsečně a vzal dvě jablka do jediné obrovské tlapy.


      „Sta-sta…?“


      „Zpomal.“


      Tváře se mi rozpálily ještě více – tentokrát vzteky. Nesnáším, když mi dospělí radí, abych mluvila pomaleji. A když se mi takové rady dostane od mého vrstevníka, jsem zlostí bez sebe. Cítím v tom vždycky povýšenost.


      Simon vyšel ze spíže, v ruce krabici s müsli tyčinkami.


      „Měl by sis vzít jablko,“ řekl Derek. „Tohle není…“


      „Klídek, brácho.“


      Hodil jednu tyčinku Derekovi a natáhl ruku s krabicí ke mně. Vzala jsem si dvě, poděkovala a otočila se k odchodu.


      „Možná by se ti ulevilo, kdybys řekla, co se stalo,“ prohodil za mnou Simon.


      Otočila jsem se zpátky. Simon si rozbaloval tyčinku, pohled upřený někam do prostoru, snažil se tvářit, jako by mu to bylo fuk. Derek se nesnažil. Opřel se o kuchyňskou desku, zakousl se do jablka a nepokrytě na mě civěl.


      „Tak co?“ zavrčel, když jsem stále nic neříkala. Gestem mi naznačil, ať sebou hodím a začnu sypat nějaké pikantní podrobnosti.


      Nerada šířím fámy, na to mě nikdy neužilo. Asi to tak nemysleli – prostě byli zvědaví, co se s Liz vlastně stalo, snad si o ni taky dělali starosti. Jenomže v té chvíli jsem měla pocit, že jim jde jen o poslední klepy, a to mi vůči Liz nepřišlo fér.


      „Čeká na mě Rae,“ odbyla jsem je.


      Simon se mi postavil do cesty a zvedl ruku, jako by mě chtěl zastavit. Pak se podíval na Dereka. Nepostřehla jsem ten pohled, který si mezi sebou vyměnili, ale Simon se stáhnul zpět, pokývl mi na rozloučenou a pokračoval v rozbalování tyčinky.


      Dveře se za mnou ještě nedovřely, když jsem zaslechla Simona šeptat: „Určitě se něco stalo.“


      „Jo.“


      Nechala jsem dveře zaklapnout a chvíli zůstala stát. Derek mu cosi odpověděl, ale v jeho hřmotném hlase slova zanikala.


      „Nevím,“ řekl Simon. „Neměli bychom…“


      „Chloe?“


      Otočila jsem se k paní Talbotové, která právě vyšla ze společenské místnosti.


      „Je tady někde Petr?“ zeptala se s rozzářeným výrazem ve své širokolící tváři.


      „Ehm, snad ve třídě.“


      „Mohla bys mu vyřídit, aby za mnou přišel do společenské místnosti? Mám pro něj překvapení.“


      Pohlédla jsem na dveře do kuchyně, ale kluci už byli zticha. Přikývla jsem a zamířila do učebny.


      Za Petrem přijeli rodiče, aby si ho odvezli domů.


      Věděl, že už se to brzy stane, ale chtěli ho překvapit. Připravili malou oslavu pro všechny, dokonce s dortem – mrkvovým nízkotučným bez polevy – čistá biokvalita. Pak se odebral s rodiči nahoru, kde mu pomohli s balením, zatímco Simon, Derek a Rae se vrátili do třídy. Mě čekalo sezení s doktorkou Gillovou.


      O dvacet minut později jsem z okna její pracovny viděla, jak dodávka Petrových rodičů couvá po příjezdové cestě a mizí v ulici.


      Ještě týden a čeká mě snad taky cesta domů. Jen musím přestat myslet na Liz a na duchy. Úkol číslo jedna je dostat se odsud pryč. Co nejrychleji.

    

  


  
    
      Dvanáct


      PO OBĚDĚ MĚLA BÝT matematika. To je předmět, kde lektorka potřebuje vědět přesně, co už máme probráno. Můj učitel ale ještě neposlal zadání úkolů, a tak jsem byla z hodiny omluvena. Derek včera v matice seděl jinde a dnes taky. Vzal si své úkoly do jídelny, zatímco paní Wangová něco vysvětlovala. Myslím, že dostal nějaké příklady navíc a potřeboval na ně klid. Měl svou práci a já si šla najít svou. Sedla jsem si do mediální místnosti a začala psát e-mail pro Kari.


      Trvalo mi dost dlouho, než jsem našla vhodná slova pro vylíčení své současné situace. Až třetí verze byla dostatečně mlhavá, ale přitom nevyvolávala dojem, že něco tajím. Už jsem skoro klikla na tlačítko ,Odeslat‘, když jsem se zarazila.


      Zpráva přijde ze společného e-mailového účtu. Co se objeví jako označení odesílatele? Lylův domov pro psychicky narušenou mládež? Určitě ne přímo takto, ale už pouhé „Lylův domov“ bude Kari stačit, aby se pokusila zjistit, o jaké zařízení jde.


      Spustila jsem vyhledávač a zadala si „Lylův domov“. Přes milion výsledků. Přidala jsem „Buffalo“ a počet se snížil na polovinu. Poté, co jsem proběhla první stranu, bylo mi jasné, že je to směs všeho možného – zmínka o domu na Lylově ulici v Buffalu, odkaz na zpěváka jménem Lyle Lovett a seznam jeho písniček, které obsahují slovo „domov“ a „buffalo“, jakýsi politik jménem Lyle, který se zmiňuje o jezeře Buffalo.


      Přesunula jsem znovu kurzor na tlačítko ,Odeslat‘, ale zase jsem váhala.


      Lylův domov sice nemá žádné veselé webovky se sedmikráskovou grafikou, ale to ještě neznamená, že si Kari nemůže vyhledat v telefonním seznamu, co je tenhle ústav zač.


      Uložila jsem si text zprávy jako soubor s nesmyslným názvem a zprávu jsem vymazala. Kdybych telefonovala, dalo by se alespoň zablokovat zobrazení volajícího. Žádný telefon tady ale k dispozici nemáme, zkusím se zeptat, jestli mě sestry nechají zavolat z toho jejich. Poprosím je později, až bude Kari doma ze školy.


      Zavřela jsem poštu a chystala se zavřít i vyhledávač, když mě zaujal jeden výsledek hledání – o muži z Buffala, který se jmenoval Lyle a uhořel při požáru domu.


      Vzpomněla jsem si, jak mi včera Rae radila, ať si vyhledám toho ohořelého školníka. Nastal souboj mezi jednou částí mého já, která mi říkala Trpíš halucinacemi – vezmi si prášek a sklapni, a tou druhou částí, ve které hlodaly pochyby.


      Znovu jsem zajela kurzorem do pole pro vyhledávání a vymazala jsem původní zadání. Chvíli jsem seděla, prsty připravené nad klávesnicí, všechny svaly napjaté, jako bych očekávala zásah elektrickým proudem.


      Čeho se bojím?


      Že zjistím, že mám opravdu schizofrenii?


      Nebo toho, že zjistím, že všechno je opravdu jinak?


      Položila jsem prsty na klávesy a vyťukala Gurneyova vyšší umělecká škola smrt školníka.


      Tisíce výsledků, většina z nich se vztahovala k A. R. Gurneyovi, dramatikovi z Buffala. Ale pak jsem zahlédla slova tragická nehoda a rázem bylo všechno jasné.


      Přejela jsem myší na odkaz, klikla na něj a otevřela stránku, kde se psalo o nešťastné události.


      V roce 1991, 41letý Rod Stinson, hlavní správce Gurneyovy vyšší umělecké školy v Buffalu, zemřel při chemickém výbuchu. Hrozná nehoda, způsobená údržbářem, který tam pracoval jen jako výpomoc. Nalil do nějaké nádoby špatný roztok.


      Stalo se to dříve, než jsem se narodila. Není možné, abych o té nehodě kdy slyšela.


      Ale přece, možná si nevzpomínám, jak o ní někdo vyprávěl, ale mohla jsem ve škole zaslechnout nějaký útržek a nechat tu informaci zasunutou někde hluboko v paměti. Má schizofrenická mysl ji pak v nestřežené chvíli vytáhla ven a vznikla tahle halucinace.


      Prošla jsem celý článek, ale nebyla k němu připojena žádná fotografie. Vrátila jsem se na stránku s výsledky hledání a klikla na další odkaz. Informace byly tytéž, ale tentokrát i s fotkou. Nebylo pochyb, že to je ten muž, který mě honil po chodbách školy.


      Je možné, že jsem tu fotku už někdy zahlédla?


      Ty si najdeš vždycky na všechno odpověď, že? Všechno má své „logické vysvětlení“. A co kdybys tuhle scénu viděla v některém z těch svých filmů?


      Určitě bych měla sto chutí vyběhnout k obrazovce a zatřást s tou pitomou holkou, která hledí tváří v tvář pravdě a je natolik natvrdlá, aby pochopila, co se děje. Možná ne natvrdlá, spíše zatvrzelá.


      Chceš teda logické vysvětlení? Tak si dej dohromady fakta. Jednotlivé scény.


      Scéna číslo jedna: dívka slyší hlasy z neznáma a vidí kluka, který jí zmizí přímo před očima.


      Scéna číslo dvě: zjeví se jí mrtvý chlap, který je celý popálený.


      Scéna číslo tři: zjistí, že ten popálený školník opravdu existoval a zemřel v její škole, právě tak, jak ho viděla.


      Jak je možné, že tohle děvče, naše hrdinka, kterou považujeme za inteligentní, nevěří, že vidí duchy? Prober se, děvče.


      Pořád jsem se bránila tohle přijmout. Miluji svět filmů, ale pořád ještě rozeznávám hranice mezi realitou a příběhem. Ve filmech jsou duchové, vetřelci, upíři. I ten, kdo nevěří na mimozemšťany, může sedět v kině a sledovat, jak se protagonisté snaží rozluštit stopy, které jasně ukazují na invazi vetřelců, a u toho má sto chutí zavřískat: „Vždyť je to jasné!“


      Ale v reálném životě, když řeknete, že vás po škole pronásledují mokvající školníci, těžko vám někdo řekne: „Tak to je jasné. Vidíš duchy.“ Šoupnou vás do zařízení, jako je tohle.


      Civěla jsem na ten obrázek. Nemůže být pochyb…


      „To je to, cos viděla?“


      Otočila jsem se. Za mnou stál Derek. Na to, do jakých rozměrů narostl, se dokázal pohybovat natolik neslyšně, že jsem přemýšlela, jestli on sám není duch. Právě tak tichý… a tak nevítaný.


      Ukázal na titulek nad článkem o školníkovi. „Gurneyova škola. To je ta tvoje? A tohohle chlapíka jsi viděla, že?“


      „Nevím, o čem mluvíš.“


      Zase mě provrtával pohledem.


      Zavřela jsem vyhledávač. „Dělala jsem něco do školy. Mám to odevzdat, až se vrátím. Projekt.“


      „Na jaké téma? ‚Lidé, kteří přišli o život na půdě naší školy?‘ Slyšel jsem, že umělecké školy jsou dost ujeté…“


      Naježila jsem se. „Ujeté?“


      „Chceš se něco dozvědět?“


      Když se naklonil, aby vzal myš, ucítila jsem závan jeho tělesného pachu. Nic, co by mě mělo porazit, jen jasná známka, že jeho deodorant už asi bude poněkud zvětralý. Pokusila jsem se jemně odtáhnout, ale on si toho všimnul a zatvářil se uraženě. Odsunul se stranou a dal lokty k sobě.


      Otevřel nový panel pro vyhledávání, zadal tam jediné slovo a klikl na tlačítko Hledat. Zase se narovnal.


      „Zkus tohle. Možná leccos pochopíš.“


      Civěla jsem na hledaný výraz aspoň pět minut. Jediné slovo. Nekromant.


      Je to vůbec anglicky? Přesunula jsem kurzor před slovo a naťukala „definovat“. Klikla jsem na ,Enter‘ a obrazovka se zaplnila.


      Nekromant: člověk, který dokáže prorokovat pomocí vyvolávání mrtvých.


      Prorokovat? Jako věštit budoucnost? Promlouváním s mrtvými lidmi… z minulosti? To nedává žádný smysl.


      Přeskočila jsem na další definici, tentokrát z Wikipedie.


      Nekromancie je věštění prostřednictvím vyvolávání duchů mrtvých. Slovo pochází z řeckého nekrós – „mrtvý“ a manteía – „věštění“. Má ještě druhotný význam související s alternativní a archaickou formou slova nigromancie (lidové vyjádření, vycházející z latinského niger – „černý“), kde temná síla „černé magie“ je získávána z mrtvých těl. Ten, kdo praktikuje nekromancii, se nazývá nekromant.


      Přečetla jsem si ten odstavec třikrát a snažila se pochopit ten specifický jazyk. Uvědomila jsem si, že se tady neříká o nic víc než v té první definici. Další odkaz, taktéž z Wikipedie.


      Ve fiktivním světě Diablo 2, vyznavači kultu Rathma…


      Tak tohle určitě není to, co hledám, nicméně jsem si odkaz rychle proběhla a zjistila, že i ve světě počítačových her existuje typ postavy, které se říká nekromant. Ti dokážou vyvolávat mrtvé a ovládat je. Že by to měl Derek odsud? Ne. Možná je na hlavu, ale pokud by nebyl schopen rozlišit hranice mezi realitou a světem her, pak by patřil do skutečného blázince.


      Vrátila jsem se zpět na výsledky, proběhla ostatní definice, ale zjistila jsem, že jsou to jen jiné varianty té první. Takže nekromant věští budoucnost prostřednictvím hovorů s mrtvými.


      Moje zvědavost rostla, vymazala jsem definovat a hledala jen nekromant. Prvních pár stránek mělo spojitost s náboženstvím. Podle nich je nekromancie umění komunikovat se světem duší. Mají za to, že se jedná o zlo, praktikování temných sil černé magie a uctívání Satana.


      Derek si tedy myslí, že mám co do činění s černou magií? Že by se snažil zachránit mou duši? Nebo mi prostě dává najevo, že se přede mnou hodlá mít na pozoru? Otřásla jsem se.


      Ženská klinika, kde pracuje má teta Lauren, se jednou stala terčem militantní skupiny ochránců života. Tehdy jsem pochopila, jakou hrůzu mohou nahánět lidé, kteří si myslí, že děláte něco, co je v rozporu s jejich přesvědčením.


      Zase zpět na výpis výsledků hledání. Tentokrát jsem otevřela jeden, který působil docela akademicky. Psalo se tam, že nekromancie je další – zastaralejší – pojmenování pro média, spiritisty a další lidi, kteří dokážou hovořit s duchy. Význam pochází ze starověkého přesvědčení, že jestliže dokážete hovořit s mrtvými, mohou vám tito předpovědět budoucnost, protože vidí všechno – vědí, co dělá váš nepřítel nebo kde najdete zakopaný poklad.


      Na další stránce s výsledky mi na monitor vyskočila hrůzostrašná malba – dav mrtvých lidí, tlejících a posekaných, v čele kráčel chlap s planoucíma očima a zlověstným šklebem. Název obrazu: Armáda mrtvých.


      Sjela jsem dolů na stránku. Bylo tam plno podobných výjevů, muži obklopení zombiemi.


      Přešla jsem na další odkaz. Popisovali zde „umění nekromancie“ jako probouzení zemřelých. Otřásla jsem se. Další, tentokrát zase náboženský pohled citoval ze staré knihy a spílal „prohnilým nekromantům“, kteří páchají zločiny proti přírodě, komunikují s dušemi a oživují mrtvé.


      Další a další odkazy. Starodávné rytiny a malby. Bizarní obrázky bizarních lidí. Povstávání mrtvých těl. Probouzení duchů. Probouzení démonů.


      Rozechvělými prsty jsem zavřela vyhledávač.

    

  


  
    
      Třináct


      OPUSTILA JSEM MEDIÁLNÍ MÍSTNOST a trochu se obávala, že někde za rohem bude postávat Derek a hned se ke mně vrhne.


      Jeho hřmotný hlas mě vzápětí polekal, ale naštěstí se ukázalo, že přichází z jídelny. Probíral s paní Talbotovou termín příštího sezení s doktorkou Gillovou. Vydala jsem se rychle do třídy, ale tam ještě stále probíhala matematika, a tak mi paní Wangová posunkem naznačila, abych si zatím sedla na židli u dveří.


      Konečně skončili, za chvíli se sem pomalu přiklátil i Derek. Dala jsem si záležet na tom, abych si ho vůbec nevšímala. Rae na mě mávala, abych si šla sednout vedle ní. Když jsem se tam vydala, Derek se mým směrem ani nepodíval. Sedl si jako vždy vedle Simona, naklonili se k sobě a tiše si o něčem povídali.


      Simon se zasmál. Napínala jsem uši, jestli nezaslechnu, co mu Derek říká. Vypráví mu o svém „žertu“? Nebo jsem už opravdu čím dál víc paranoidní?


      Skončila angličtina a pro ten den to byla poslední vyučovací hodina. Derek se Simonem se hned vytratili a my jsme se s Rae posadily do jídelny, abychom si společně udělaly úkoly.


      Cvičení na větný rozbor mi dalo dost zabrat, měla jsem co dělat, abych ho vůbec dokončila. Připadala jsem si, jako bych se snažila rozluštit nějaký cizí jazyk.


      Vidím duchy. Fakt duchy.


      Člověk, který věří, že duchové existují, asi takovou představu přijme snadno. Což ovšem není můj případ.


      Moje náboženská výchova dosud obnášela jen pár sporadických návštěv kostela a biblické školy s kamarádkami. A ještě jednu krátkou epizodu na soukromé křesťanské škole, kdy se tátovi nepodařilo mě umístit ve státním zařízení. Věřím v Boha a v posmrtný život asi tak, jako věřím ve sluneční soustavu. I když jsem ji nikdy neviděla – prostě přijímám skutečnost, že existuje, aniž bych se nad ní nějak podrobně zamýšlela.


      Jestliže duchové opravdu existují, pak tedy na nás po smrti nečeká žádné nebe? To jsme všichni odsouzeni chodit po zemi navždy jako stíny a věřit, že se najde nějaký člověk, který nás uvidí nebo uslyší a…?


      A co? Co vůbec ode mne ti duchové chtějí?


      Vzpomněla jsem si na hlas ve sklepě. Jeho požadavek byl jasný – otevřít dveře. Výborně, takže jeho duše celé roky bloudí, až konečně potká holku, která ho slyší, a tak vysloví zcela zásadní žádost: „Ahoj, nemohla bys mi otevřít dveře?“


      A co Liz? Určitě se mi všechno jen zdálo. Jinak… Nedokážu si to srovnat v hlavě.


      Ale jedno je jisté. Musím se dozvědět víc. A jestli mi léky brání jasně vidět a slyšet tyhle duchy, pak je musím přestat brát.


      „Neboj se, s tebou to tak nedopadne.“


      Přestala jsem nepřítomně hledět z okna a otočila se k Rae, která právě vešla do společenské místnosti.


      „Nestane se ti totéž, co s Liz, nikam tě neodvezou.“ Sedla si na pohovku. „Kvůli tomu se trápíš, že? Za celý den jsi řekla sotva deset slov.“


      „Promiň. Jsem nějak…“


      „Vystrašená.“


      Přikývla jsem. Měla pravdu, i když důvod byl jiný, než si myslela. Sedla jsem si na jedno z houpacích křesel.


      „Víš, co jsem ti říkala včera večer, Chloe. Jak se chovat, aby ses odsud dostala co nejdřív.“ Ztišila hlas. „Mysli si, co chceš o těch jejich nálepkách. Ale na všechno kývej a usmívej se. Říkej: ‚Ano, paní doktorko. Cokoli žádáte, paní doktorko. Chci se uzdravit, paní doktorko.‘ Dělej, co ti říkám, a brzy půjdeš domů stejně jako Petr. Obě odsud brzy vypadneme. Pošlu ti pak účet za svou radu.“


      Přinutila jsem se usmát. Podle toho, co jsem zatím postřehla, soudím, že Rae je vzorná pacientka. Co tady v tom případě ještě dělá?


      „Jak dlouho se tady průměrně zůstává?“ zeptala jsem se.


      Zavrtěla se na pohovce. „Tak dva měsíce.“


      „M-měsíce?“


      „Zhruba tak dlouho tady byl Petr. Tori už se pobyt protáhl o něco déle. Derek a Simon už skoro tři měsíce.“


      „Tři měsíce?“


      „Tak nějak. Ale možná se pletu. Než jsi přišla ty, byly jsme s Liz nováčci. Každá tři týdny, já jen nějaký ten den navíc.“


      „M-mně řekli, že tady budu jen dva týdny.“


      Pokrčila rameny. „V tom případě jsi dítě Štěstěny.“


      „Nebo to mysleli tak, že dva týdny jsou minimum?“


      Natáhla nohu a šťouchla mě do kolene. „Netvař se tak nešťastně. Parta je tady celkem dobrá, ne?“


      Přinutila jsem se k úsměvu. „Zčásti.“


      „Přestává to být legrace, to máš pravdu. Když jsou teď Petr a Liz pryč, zůstaly jsme tady trčet s jedním Frankensteinem a dvěma primadonami. A když už je o ní řeč, královna Viktorie už je vzhůru a… promluvila.“


      „Hmm?“


      Ztišila hlas ještě o něco víc. „Nacpali do ní plno prášků, je úplně mimo.“ Asi jsem se zatvářila zděšeně, protože rychle dodala: „Ale to nedělají běžně. Jen s Tori, ona je o léky vyloženě žádá. Naše pilulková princezna. Když se stane, že nedostane svou dávku včas, řekne si o ně. Jednou o víkendu tabletky došly a sestry musely shánět doktorku Gillovou, aby doplnila zásoby. Nebudeš tomu věřit…,“ Rae nechápavě zavrtěla hlavou, „Tori tenkrát zalezla do pokoje a nevyšla, dokud jí nedonesli správný příděl. Žalovala pak mamince, bylo z toho pořádné pozdvižení. Její matka se totiž zná s lidmi, co mají na starost dohled nad Lylovým domovem. Dneska je ovšem Tori totálně zdrogovaná, bude od ní klid.“


      Paní Talbotová nás začala svolávat k večeři a najednou jsem si uvědomila, že jsem Rae zapomněla říct, jak dopadlo moje pátrání po mrtvém školníkovi, které jsem podnikla na její radu.


      Tori se dostavila k večeři – tedy její tělo bylo přítomno. Celou dobu se tvářila, jako by nacvičovala roli pro nadcházející film o zombiích, hleděla nepřítomně před sebe a mechanicky pohybovala vidličkou směrem k ústům, ovšem ne vždy se na ní nacházelo napíchnuté sousto. Byla jsem rozpolcená mezi soucitem a naprostým zděšením nad jejím stavem.


      Nejen já jsem byla z celé situace nesvá. Neušlo mi, jak je Rae napjatá a s každým soustem čeká na „tu starou Tori“, která vystartuje a začne se do ní navážet ohledně jídla. Simon schválně zapředl konverzaci se mnou a nejistě vyslovoval otázky tak, aby je Tori slyšela. Asi ji podezříval, že všechno jen hraje, aby v nás vzbudila lítost.


      Konečně jsme dojedli a s povděkem se rozprchli za svými povinnostmi – Rae a já jsme měly na starost úklid po večeři, kluci vynášeli a třídili odpadky. Rae se potom pustila do práce na nějakém projektu. Paní Wangová upozornila sestry, že si nepřeje, aby jí s tím někdo pomáhal.


      Sdělila jsem slečně Van Dopové, že se za chvíli vrátím, a vyběhla jsem nahoru, abych se aspoň na chvíli zašila na pokoji se svým iPodem. Otevřela jsem dveře a objevila na podlaze složený kousek papíru.


      Chloe,


      musím s tebou mluvit. Sejdeme se v prádelně v 19.15.


      Simon


      Poskládala jsem ten papírek na čtvrtiny. Derekovi se nepovedlo mě vyvést z rovnováhy, když mě označil za nekromanta, takže teď navedl Simona? A to si myslí, že od jeho bratra tuhle informaci přijmu s povděkem?


      Nebo chtěl Simon navázat na ten rozhovor v kuchyni, kdy se mě vyptávali na Liz? Možná nejsem jediná, kdo je znepokojený tím, co se s ní stalo.


      Sešla jsem dolů chvilku po sedmé a využila čas k tomu, abych se porozhlédla po duchovi. Plížila jsem se prádelnou, poslouchala a pátrala po místnosti. Jedinkrát jsem si přála ho uvidět nebo něco zaslechnout, ale nikde nic.


      Mám s ním zkusit nějak navázat kontakt? Nebo to funguje jen jedním směrem a musím si počkat, až si mě některý z nich vybere a osloví mne? Měla jsem sto chutí to vyzkoušet a zavolat na něj, ale Derek už mě jednou nachytal, jak trpím samomluvou. Nemám zájem riskovat totéž se Simonem.


      A tak jsem jen bloumala po prázdné prádelně a představovala si, že celou scénu pozoruju přes objektiv kamery.


      „… tady…,“ zašeptal najednou hlas, tiše a drsně, jako by se vítr proháněl vysokou trávou, „… promluvit si s…“


      Najednou na mě přes rameno padl stín. Prudce jsem se otočila v očekávání nějakého děsivého výjevu. Spatřila jsem… Derekovu tvář.


      „Co se pořád tak lekáš?“ pronesl posměšně.


      „O-odkud jsi sem přišel?“


      „Shora.“


      „Já tady čekám na něko…“ Zarazila jsem se a chvíli zkoumala jeho výraz. „Aha, už chápu. Ty jsi navedl Simona, aby poslal…“


      „Simon ti nic neposlal. Věděl jsem, že kvůli mně bys nepřišla. Ale Simon, to je něco jiného, že?“ Pohlédl na hodinky. „Jsi tady brzy. Tak co, našla sis to?“


      Jo tak, o tohle mu jde. „Myslíš to slovo? Nek…,“ našpulila jsem rty, jako bych měla potíže to vyslovit. „Nekromant? Říkám to správně?“


      Mávl rukou nad výslovností. Nepodstatná věc. Opřel se o zeď, snažil se působit nenuceně, jako by mu o nic moc nešlo. Ale jeho zaťaté pěsti prozradily, že moje odpověď ho dost zajímá. Chtěl vidět mou reakci.


      „Tak našla?“ zeptal se znovu.


      „Jo, našla. A nějak nevím, co ti mám odpovědět.“


      Otíral si ruce o džíny, jako by je měl mokré. „Aha, takže jsi hledala a…“


      „No, tohle jsem fakt nečekala.“


      Zase si oprašoval džíny a pak dal ruce k sobě. Složil je na prsou, ale hned je zase svěsil dolů. Rozhlížela jsem se kolem sebe a schválně jsem ho napínala. Všimla jsem si, jak se naklání dopředu, jak s ním lomcuje netrpělivost.


      „Takže…“


      „No, musím se přiznat…“ Nadechla jsem se zhluboka. „Víš, počítačové hry mě zas tak neberou.“


      Přimhouřil oči do úzkých štěrbin a nechápavě svraštil obličej. „Počítačové hry?“


      „Video hry. Hry na hrdiny se jim říká, že? Nějaké už jsem hrála, ale ne ty, co máš na mysli.“


      Ostražitě si mě prohlížel, zřejmě se ho zmocnilo podezření, že opravdu patřím do cvokárny.


      „No ale, jestli je to opravdu zábava vašeho srdce, chlapci,“ oslnila jsem ho zářivým úsměvem, „tak klidně vyzkouším, co na nich máte.“


      „Na nich?“


      „Na těch hrách. S těmi hrdiny. Jen si nemyslím, že postava nekromanta bude pro mě ta pravá, každopádně dík za tu nabídku.“


      „Nabídku…,“ opakoval pomalu.


      „Že bych mohla hrát nekromanta. Proto jsi chtěl, abych si to vyhledala, ne?“


      Pootevřel ústa a vykulil oči. Teprve teď mu začínalo svítat. „Ne, neměl jsem na mysli…“


      „Nemusí být špatné zahrát si postavu, která dokáže probouzet zemřelé, ale pochybuju, že by se hodila zrovna pro mě. Zdá se mi příliš ponurá, melodramatická, chápeš? Nemohla bych být raději kouzelník?“


      „Já jsem neměl…“


      „Takže netrváš na tom, že budu nekromant? Dík. Fakt si cením toho, že jsi mi věnoval svůj čas a snažil se, abych mezi vás zapadla. Velice milé.“


      Věnovala jsem mu sladký úsměv a jemu konečně došlo, že jsem ho dostala. Zatvářil se zlostně. „To nebylo pozvání k nějaké hře, Chloe.“


      „Ne?“ rozšířila jsem oči údivem. „Tak proč jsi mě teda posílal na ty stránky o nekromantech? S obrázky šílenců, kteří probouzejí armády rozkládajících se zombií? Takhle se vždycky bavíš? Tím, že děsíš nově příchozí? Bezva, tak ses pobavil. A jestli mě zase budeš chtít zahnat do kouta nebo mě lákat do sklepa…“


      „Lákat tě? Chtěl jsem s tebou mluvit.“


      „Ne.“ Vrhla jsem na něj nesmlouvavý pohled. „Jenom mi chceš nahnat strach. Zkus to ještě jednou a půjdu to říct sestrám.“


      Tyhle řádky scénáře, který jsem si průběžně tvořila v hlavě, měly působit důrazně a vzdorovitě – nová holka se neohroženě postaví tváří v tvář tyranovi. Ale když jsem svou repliku vyslovila, vyzněla spíše jako vztekání rozmazleného fracka, který vyhrožuje, že bude žalovat.


      Derekovy oči ztvrdly. Jako bych najednou hleděla na hromady zelených střepů. Svraštil obličej do grimasy, která vypadala téměř nelidsky. Čišel z něho takový vztek, že jsem se mu raději klidila z cesty. Klopýtala jsem rychle ke schodům.


      Popadl mě za předloktí. Ucítila jsem, jak se mi jeho prsty zaryly do kůže. Škubnul se mnou tak silně, až jsem vyjekla, pak se mnou smýknul po zemi a vzápětí jsem zcela ztratila půdu pod nohama. Když konečně povolil stisk, svalila jsem se na podlahu.


      Ležela jsem na zemi, držela se za bolavou paži a nechápavě zírala, neschopna uvěřit tomu, co se právě seběhlo. Padl na mě jeho stín a já se začala sbírat zpět na nohy.


      Natáhl se ke mně. „Chloe, já…“


      Odpotácela jsem se co nejdál od něj, z jeho dosahu. Něco říkal, ale neposlouchala jsem ho. Ani jsem se na něj nepodívala a prchala po schodech nahoru.


      Zastavila jsem se až u sebe v pokoji. Sedla jsem si na postel a lapala po dechu. Rameno mě pálilo bolestí. Vyhrnula jsem si rukáv a uviděla zarudlé otisky jeho prstů.


      Zírala jsem na ně. Ještě nikdy předtím mi nikdo neublížil. Rodiče mě nikdy neuhodili. Ani mě neplácli, dokonce mi něčím podobným ani nevyhrožovali. Nejsem holka, co se každou chvíli porve nebo vytahá s někým za vlasy. Jasně, párkrát do mě někdo strčil, vrazil, šťouchnul mě loktem…, ale chytit mě a mrštit se mnou přes celou místnost?


      Stáhla jsem si rukáv dolů. Proč mě to překvapuje? Derek mě děsí od první chvíle, kdy jsem se s ním setkala. Když mi došlo, že ta zpráva byla od něj, měla jsem se hned sebrat a jít nahoru. Kdyby se mě snažil zastavit, mohla jsem začít křičet o pomoc. Ale ne, já jsem chtěla vypadat, že se mnou hned tak něco nehne. Ukázat mu převahu. Shodit ho.


      Neměla jsem žádný důkaz kromě těch červených skvrn na paži, a ty už se ztrácely. Ale i kdyby byly zřetelné a já je šla ukázat sestrám, Derek by si klidně mohl vymyslet, že to já jsem ho nalákala do sklepa a začala na něj útočit. Proto mě musel chytit za ruku a zastavit mě. Koneckonců jsem diagnostikovaný schizofrenik.


      Halucinace a paranoia jdou ruku v ruce.


      Tohle musím zvládnout sama.


      Měla bych to zvládnout sama.


      Až dosud mi v životě pořád někdo umetal cestičku. Je jasné, že právě proto mi chybí životní zkušenosti, které jsou nezbytné k tomu, abych mohla psát vlastní filmové scénáře. A tady se mi nabízí příležitost, abych konečně nějaké získala.


      Poradím si s tím. Ale abych to zvládla, potřebuji vědět přesně, s jakým protivníkem mám tu čest.


      Vzala jsem si Rae stranou.


      „Pořád ještě chceš vidět Derekovy a Simonovy záznamy?“ zeptala jsem se.


      Přikývla.


      „Tak já s tebou do toho jdu. Dneska v noci.“

    

  


  
    
      Čtrnáct


      NAŠLY JSME PANÍ TALBOTOVOU, jak připravuje večerní svačinu. Mrkvové tyčinky s dipem. Úžasné. Jakkoli jsem někdy nadávala na Annette, aspoň jsem se vždycky mohla spolehnout, že doma najdu brownies.


      „Máte hlad, holky? To mě nepřekvapuje. Nikdo toho k večeři moc nesnědl.“


      Podala nám talíř. Každá jsme si vzala tyčinku a namočily ji v dipu.


      „My jsme s Chloe přemýšlely,“ začala Rae, „o Tori.“


      Položila talíř na stůl a přikývla se sklopenýma očima. „Já vím, drahoušku. Je pro ni těžké, že Liz je pryč. Byly kamarádky. Určitě na tom bude lépe, až si budou moci popovídat. Ale do té doby se asi bude cítit dost mizerně, pozměnili jsme jí… dávkování léků. Musíte se k ní chovat hezky.“


      „Jistě.“ Rae si olízla dip z prstu. „Ale přemýšlely jsme, jestli by jí nepomohlo mít pokoj jen pro sebe. Mohla bych bydlet u Chloe.“


      Paní Talbotová jí podala ubrousek. „Nechtěla bych ji příliš izolovat, ale možná bude pro tuto chvíli opravdu spokojenější sama.“


      „Jen pro tuto chvíli?“


      Sestra se usmála. „Ne, můžeš se ke Chloe nastěhovat natrvalo, jestli to chcete obě dvě.“


      Zatímco se Tori dole dívala na televizi, Rae se hned dala do stěhování, jako by se bála, že slečna Van Dopová nebo doktorka Gillová celou akci zarazí.


      Podala mi hromádku triček. „To kvůli Simonovi, že?“


      „Ehm?“


      „Zajímá tě, proč je tady.“


      „Já ne…“


      Přehodila si džíny přes jednu ruku a tou druhou mávla. „Povídáte si spolu u každého jídla. Zpočátku jsem si myslela, že tě tak trochu využívá k tomu, aby vykolejil Tori, ale dneska bylo jasné, že vůbec netušila, co se kolem ní dělo, a on si přesto s tebou povídal.“


      „Já nejsem…“


      „Hele, líbí se ti. Nic na tom není.“ Otevřela spodní zásuvku. Byla prázdná – všechny známky toho, že tady bydlela Liz, zmizely během dnešního vyučování. „Mně teda není sympatický, ale to je věc názoru. Chová se ke mně povýšeně, protože zřejmě nejsem na jeho úrovni.“


      „Úrovni?“


      Zvedla džíny a ukázala na nášivku. „Viděla jsi tady někoho jiného nosit džíny z Wal-Martu? Tohle je soukromé zařízení. Musí se platit a vsadím boty, že je to tady dražší než v Motelu 6. Já jsem ve srovnání s ním případ pro charitu.“


      „Já…“


      „To je v klidu. Ty se ke mně chováš normálně. Petr byl taky fajn a…,“ zasmušile se rozhlédla po místnosti, „… Liz taky. Derek je protivný na každého, takže v jeho případě si to neberu osobně. Pokud dostávám studenou sprchu jen od Simona a Tori, dokážu s tím žít. A proto tvrdím, že ti dva se k sobě skvěle hodí. Ale co? Jestli jste k sobě našli vzájemné sympatie, nic mi do toho není. Ale radši si ho dobře proklepni.“


      Kráčela zpět do svého starého pokoje, já jí byla v patách. „Mamka mé kamarádky si takhle jednou prověřila chlápka, za kterého se měla provdat. Zjistila, že má tři děti, o kterých se vůbec nezmínil.“ Ušklíbla se na mě přes rameno. „To zajisté nebude Simonův případ, ale každopádně se hodí o něm zjistit víc.“


      Vybraly jsme všechny její věci ze šuplíků. Napadlo mě, jestli by nebylo lepší ji při tom nechat. Ale nechtěla jsem, aby si myslela, že jsem typ holky, co hned začne rozhazovat sítě na kluky, sotva někam nastoupí jako nováček. A přestože jsem nehodlala na Dereka žalovat sestrám, zoufale jsem se potřebovala někomu svěřit. Někdo musí vědět, co se stalo, později se to může hodit.


      „Není to kvůli Simonovi,“ řekla jsem, když jsme se vrátily zpět do jejího pokoje, hotovy se stěhováním oblečení. „Jde o Dereka.“


      Zrovna se snažila ze zdi odlepit fotku, docela se s ní potýkala a tiše klela. Obrázek jí vyklouznul z ruky a spadl dolů. Sebrala jsem ho ze země.


      „Derek? Tobě se líbí?“


      „Panebože, to ne. Chci říct, že Derek je ten, o kterém chci něco zjistit – ale ne proto.“


      Oddechla si a opřela se o zeď. „Díkybohu. Já vím, že některé holky jedou po takových hulvátech, ale může to být nebezpečné.“ Trošku se začervenala. Vzala si ode mne obrázek a natáhla se pro další. „Neměla bych to říkat. Nemůže za to, za tu svou…“ Hledala vhodné slovo.


      „Pubertální fasádu.“


      Ušklíbla se. „Přesně. Mělo by mi ho být líto, ale je to dost těžké, když jeho chování je stejně odporné jako jeho obličej.“ Zarazila se s fotkou v ruce a ohlédla se přes rameno směrem ke mně. „Tak co se teda stalo? Udělal… ti něco?“


      „Proč? Už někomu něco provedl?“


      „To záleží, co něco. Hrubý je dost často. Protivný taky. Pokud mu to okolnosti dovolí, ignoruje nás. A na to můžeš vzít jed, že se kvůli tomu nikdo netrápí. Tak co teda udělal?“


      Zvažovala jsem slova. Nechtěla jsem, aby mě pak nutila říct o tom incidentu sestrám, a tak jsem radši vypustila tu část, jak se mnou hodil přes celou prádelnu. Zůstala jsem u toho, že mě sledoval a pak vyděsil, když jsem byla sama.


      „No jo, asi se mu líbíš.“ Podala mi zase další fotku, abych ji podržela.


      „Určitě ne.“


      „Hm, asi bys byla radši, kdyby to tak nebylo, ale zdá se, že opak je pravdou. Zřejmě jsi jeho typ. Na naší škole je jeden kluk, co se mi líbí, v basketbalovém družstvu. Je dokonce vyšší než Derek, ale vždycky jede po takových drobných holkách, jako jsi ty.“


      Vzala jsem od ní další fotku. „Určitě ne, tím jsem si naprosto jistá.“


      Otevřela pusu a najednou jsem z toho začínala být rozmrzelá. Proč vždycky, když holka řekne, že ji nějaký kluk otravuje, všichni na to řeknou á, tak to se mu líbíš, jako by to tím pádem bylo v pořádku?


      Když uviděla, jak se tvářím, sklapla ústa a začala sundávat další obrázek.


      Pokračovala jsem: „Děsí mě a chci vědět, co má v záznamech. Jestli mám důvod se ho bát. Rozumíš mi? Zajímá mě, s jakou poruchou se sem dostal.“


      „Jasně. Promiň. Jestli se ho bojíš, není to nic příjemného. Nechtěla jsem si z tebe utahovat. Dnes v noci všechno zjistíme.“

    

  


  
    
      Patnáct


      V LYLOVĚ DOMOVĚ SE ULÉHÁ v devět a o hodinu později, když sestry odcházejí do svých pokojů, zhasínají se světla a začíná platit zákaz mluvení.


      Na každé straně patra je ložnice pro jednu sestru. Liz mi tvrdila, že prostor, kde bydlí děvčata, není žádnými dveřmi propojen s chlapeckou částí. Podle Rae však jedny dveře existují, a to mezi pokoji pro sestry, což jim poskytuje rychlý přístup na celé podlaží v případě pohotovosti.


      Paní Talbotová údajně rychle usíná a spí, jako špalek. Musely jsme však počítat také se slečnou Van Dopovou. Bylo by příliš riskantní celou akci uspěchat. A tak jsme nastavily budík na 2.30 a usnuly jsme.


      Ve 2.30 byl dům stále ponořen do ticha, všude vládl naprostý klid. Klidu a ticha bylo možná až příliš. Každé zavrzání parkety zaznělo jako výstřel. A ve starém domě, jako je tento, vrže většina parket.


      Sešly jsme do kuchyně, vytáhly z ledničky dvě krabice džusu a položily je na linku. Otevřela jsem spíž, rozsvítila světlo a vrátila se do haly. Dveře zůstaly pootevřené.


      Pracovna doktorky Gillové je v západní části domu, vedle schodiště do chlapecké části. Rae si prohlédla zámek už před týdnem. Jednalo se o zcela běžný typ zámku pro interiérové dveře, o nic bytelnější než ty, co se dají otevřít obyčejnou mincí. Aspoň mi to tvrdila. Mě nikdy nenapadlo doma otevírat zámky – asi proto, že jsem neměla sourozence. Sledovala jsem ji a snažila se vrýt si postup do paměti. Každá životní zkušenost se může hodit.


      Věděla, kde doktorka Gillová uchovává naše záznamy, protože jednou během svého sezení sledovala, odkud složky vytahuje. Multifunkční tiskárna, kterou jsme v pracovně našly, nám celou věc dost zjednodušila. Držela jsem hlídku. Jediný zádrhel se objevil, když začala kopírovat listy záznamů, hlava skeneru vydávala poměrně hlasitý zvuk, což mě silně znervóznilo. Naštěstí záznamy nebyly příliš obsáhlé, takže ve chvíli, kdy jsem nakoukla dovnitř, už je vracela do pořadače, kopie měla hotové.


      Podala mi dva listy přeložené napůl a schovala složky zpět do zásuvky. Vyšly jsme z pracovny a Rae se pokoušela vrátit zámek do původního stavu. Vtom jsme strnuly leknutím, na schodišti se ozval zvuk, který jsme jednoznačně identifikovaly jako vrzání podlahy. Nastalo dlouhé ticho a pak zase zavrzání. Někdo scházel dolů po schodech z chlapecké části.


      Snažily jsme se rychle zmizet, ale ťapkání našich bosých nohou se rozléhalo chodbou. Vrazily jsme do kuchyně pootevřenými dveřmi a schovaly se ve spíži.


      „Dělej,“ šeptala jsem naschvál hlasitě. „Tak už si konečně něco vyber.“


      „Nemůžu najít ty rýžové tyčinky. Minulý týden tady určitě byly.“


      „Kluci je asi…,“ zarazila jsem se a sykla. „Někdo jde, zhasni světlo!“


      „Sáhla po vypínači, zatímco já zavřela dveře a nechala jen škvírku. Když jsem nahlížela ven mezerou, uviděla jsem Dereka, jak se zastavil uprostřed kuchyně. Nechal zhasnuto a rozhlížel se kolem. Měsíc za oknem vrhal na jeho tvář slabý nádech světla. Chvíli pátravě zkoumal celou místnost a pak popošel ke dveřím od spíže.


      Otevřela jsem je a vyšla ven.


      „Sušenku?“ optala jsem se s úsměvem na tváři a natáhla k němu ruku s krabicí.


      Podíval se na mne tak, že jsem se v momentě ocitla zpátky ve sklepě, odhozena přes celou místnost. Přestala jsem se usmívat a strčila jsem mu do ruky celou krabici.


      „Sháněly jsme něco na zub,“ začala mu vysvětlovat Rae.


      Nepřestával mě pozorovat očima přimhouřenýma do uzounkých štěrbin.


      „Vezmu ten džus,“ prohodila Rae a protáhla se kolem mě.


      Derek se podíval na ty krabice, které jsme položily na kuchyňskou desku. Důkaz, že se nejedná o nic jiného než o loupežnou výpravu do kuchyně. Takhle jsem to měla vymyšlené a nepochybovala jsem o tom, že je to důmyslný plán. Ale když se na mě zase zkoumavě zahleděl, naskočila mi husí kůže. Bylo jasné, že nenaletěl.


      Vykročila jsem směrem ke dveřím. Ani se nehnul, jen jsem postřehla, jak neklidně dýchá. Jeho obrovitá postava se tyčila uprostřed místnosti jako nějaká socha.


      Konečně ustoupil stranou.


      Když jsem procházela kolem něj, vytáhl z krabice balíček sušenek a podal mi ho. „Něco sis zapomněla.“


      „Aha, dík.“


      Popadla jsem sušenky a vyklouzla na chodbu, Rae za mnou. Hned na to vyšel taky Derek, ale stočil se na druhou stranu směrem k chlapecké části. Ohlédla jsem se ke schodišti a všimla si, jak stojí na chodbě před pracovnou doktorky Gillové a prohlíží si dveře.


      Ležely jsme v posteli se zhasnutými světly asi čtvrt hodiny. Dostatečně dlouho na to, aby Derek buď vše požaloval sestrám, nebo šel zpátky do svého pokoje. Prsty jsem přejížděla po listech papíru, zastrčených za pasem svého pyžama. Konečně Rae, s ruční svítilnou v ruce, přeběhla k mé posteli.


      „Tak to bylo o vlásek,“ vydechla úlevou.


      „Myslíš, že to půjde říct sestrám?“


      „Kdepak. Sám si šel ukrást něco k snědku. Neodváží se žalovat.“


      Že by Derek čistě náhodou vstal a šel si hledat něco k jídlu zrovna, když jsme se vloupaly do pracovny doktorky Gillové? Takové souhry náhod jsou vždycky podezřelé. Asi kopírka dělala tak velký hluk, že ji zaslechnul až nahoře.


      Vytáhla jsem listy papíru a uhladila je na matraci.


      „Tyhle jsou Derekovy,“ zašeptala Rae a posvítila na ně.


      Oddělila jsem druhý list a podala jí ho. „Chceš si přečíst ten Simonův?“


      Zavrtěla hlavou. „Ten druhý list je taky Derekův. Simonovy záznamy tam nebyly.“


      „Tys je nenašla?“


      „Ne, prostě tam žádné nebyly. Rozdělovače v zásuvce jsou označeny našimi jmény a složky taky. Nebyl tam ani rozdělovač, ani složka se Simonovým jménem.“


      „To je…“


      „Podivné, já vím. Možná ty jeho schovávají na jiném místě. Stejně jsem věděla, že tě zajímá především Derek, takže nemělo smysl ztrácet čas hledáním Simonových záznamů. Tak se pojďme kouknout, proč sem šoupli Frankensteina.“ Namířila kužel světla na záhlaví stránky. „Derek Souza. Datum narození, blablabla.“


      Posvítila na další část. „Hele, to je zajímavé. Do Lylova domova ho přivezli pracovníci z oddělení sociální péče o děti. O jejich otci, kterého každou chvilku zmiňují, se tady nic nepíše. A jestli s tím má něco do činění dětská sociálka, vsadím boty, že to nebude žádný táta roku. A hele tady to je. Diagnóza… asociální porucha osobnosti,“ odfrkla smíchy. „Fakt? No to je mi novina. To, že se někdo chová jako hulvát, je nemoc, jo? A jaké léky se proti tomu podávají?“


      „Každopádně nezabírají.“


      Zazubila se. „Přesně tak. Není divu, že tady trčí už tak dlouho…“


      Světla v chodbě se najednou rozsvítila. Rae přeběhla na svou postel a svítilnu nechala u mě. Zhasla jsem ji a zaslechla, jak klaply dveře od umývárny. Rozmáchla jsem se, že jí hodím svítilnu zpátky, ale zavrtěla hlavou, naklonila se a zašeptala: „Dočti si to sama. Ráno mi řekneš, co ses ještě zajímavého dozvěděla.“


      Ať už šel do umývárny kdokoli – Tori nebo paní Talbotová – připadalo mi, že tam je celou věčnost. Ve chvíli, kdy jsem uslyšela spláchnout záchod, Rae už spokojeně oddechovala. Počkala jsem ještě pár minut, rozsvítila jsem baterku a četla dál.


      S každou větou mi v žaludku narůstal obrovský balvan obav. Asociální porucha osobnosti nemá nic společného s hulvátstvím. Je to někdo, kdo nejeví žádný respekt k druhým, chybí mu schopnost vcítit se – představit si sám sebe na jejich místě. Porucha je charakterizována násilnickou povahou a záchvaty vzteku, které vše ještě umocňují. Jestliže někdo nechápe, že někomu ubližuje, těžko ho něco dokáže zastavit.


      Obrátila jsem list na druhou stranu, která byla nadepsaná „rodinné poměry.“


      Provádění standardního prověření rodinných poměrů se ukázalo být obtížné. Není k dispozici rodný list, nenalezeny žádné jiné záznamy umožňující identifikaci. Pravděpodobně existují, ale nedostatek konkrétních informací o jeho raném dětství znemožňuje důkladné prozkoumání. Podle DS a jeho nevlastního bratra SB s nimi Derek začal žít ve věku asi pěti let. DS si nevybavuje – nebo o nich odmítá hovořit – podrobnosti jeho dřívějšího života, ačkoli odpovědi naznačují, že byl zřejmě vychován v prostředí ústavní péče.


      Simonův otec, Christopher Bae, se zřejmě de facto ujal opatrovnictví DS, a to bez jakéhokoli záznamu o formální adopci nebo pěstounské péči. Chlapci byli zapsáni do školy pod jmény „Simon Kim“ a „Derek Brown.“ Důvod použití falešných jmen není znám.


      Školní záznamy naznačují objevující se problémy s chováním u DS v sedmém ročníku. Nikdy nebyl přirozeně radostné dítě, které by vyhledávalo společnost dalších vrstevníků, ale nyní začíná být stále více zasmušilý, straní se ostatních a dochází k neodůvodnitelným záchvatům vzteku, často završeným projevy fyzického násilí.


      Fyzické násilí…


      Ucítila jsem cukání v modřinách na předloktí, trhla jsem sebou a bezděčně jsem si je začala třít.


      Žádné incidenty nebyly řádně popsány, čímž bylo znemožněno provést důkladné prověření vývoje poruchy. DS se zřejmě vyhnul vyloučení ze školy či jiným disciplinárním zásahům až do ostrého střetu, který svědkové popsali jako „běžnou rvačku na školním dvoře“. DS hrubě napadl tři mladistvé během záchvatu, o kterém odborníci soudí, že mohl být způsoben hormonálními změnami. Masivní nával adrenalinu je zřejmě příčinou jeho neuvěřitelné síly, jak ji popsali očití svědkové incidentu. Ve chvíli, kdy se objevily odpovědné osoby, bylo zjištěno, že jeden mladistvý utrpěl zlomeninu páteře. Lékaři se obávají, že s největší pravděpodobností už nikdy nebude schopen chodit.


      Pasáž o rodinných poměrech pokračovala, ale přestala jsem vnímat význam slov. Vzpomněla jsem si, jak se pode mnou dala do pohybu podlaha a Derek mě odhodil na druhý konec prádelny.


      Neuvěřitelná síla…


      Výbuchy násilí…


      Mladík, který už nikdy nebude chodit…


      Takže Liz musela pryč, protože házela tužkami a lahvičkami s vlasovým gelem, a Derek tady klidně může zůstat? Takové obrovské monstrum se záznamy o nezvladatelných záchvatech vzteku? S poruchou, která způsobuje, že je mu absolutně jedno, koho zraní a jak vážné následky to může mít?


      Proč mě před ním nikdo nevaroval?


      Proč není někde pod zámkem?


      Zastrčila jsem papíry pod matraci. Zbytek už se mi nechtělo číst. Uměla jsem si představit, co se tam asi píše. Že užívá léky. Že se znovu integruje do společnosti. Že spolupracuje a po dobu pobytu v Lylově domově se u něj neprojevují žádné známky násilí. Že jeho stav je stabilizován a pod dohledem.


      Posvítila jsem si na ruku. Skvrny po jeho prstech už chytaly fialový nádech.

    

  


  
    
      Šestnáct


      KDYŽ JSEM USÍNALA, ocitla jsem se v tom podivném prostoru mezi spánkem a bdělostí, kde si moje mysl pohrávala se vzpomínkami na uplynulé dny, celé je pomíchala dohromady a překroutila. Zase jsem byla zpátky ve sklepě, Derek mi sevřel paži a odhodil mě na druhý konec místnosti. Pak jsem se probudila v nemocnici, na kraji postele seděla paní Talbotová a sdělovala mi, že už nikdy nebudu schopna chodit.


      Když se ozvalo bušení na dveře, což zde znamená budíček, strčila jsem hlavu pod polštář.


      „Chloe?“ Paní Talbotová otevřela dveře. „Dneska se obleč, než půjdeš dolů ke snídani.“


      Sevřel se mi žaludek. Že by se rozhodli, že máme jíst všichni společně, když jsou teď Liz a Petr pryč? Nedokážu se na Dereka ani podívat. Tohle fakt nepůjde.


      „Tvoje teta se zastaví kolem osmé a vezme tě na snídani někam do města. Tak se připrav.“


      Pustila jsem polštář, který jsem až dosud křečovitě svírala, a hrabala se z postele.


      „Ty jsi na mě naštvaná, Chloe, že?“


      Přestala jsem se šťourat ve vaječině na svém talíři a pohlédla na ni. Teta Lauren se tvářila znepokojeně. Tmavé půlkruhy pod očima napovídaly, že v poslední době toho moc nenaspala. Zamaskovala si ty stíny make-upem, takže jsem si jich hned nevšimla, až teď, když jsme seděly pod zářivkami v restauraci U Dennyho.


      „Naštvaná kvůli čemu?“


      Krátký smích. „No, nevím. Možná za to, že jsem tě strčila do nápravného domova mezi cizí děcka a zmizela pryč.“


      Položila jsem vidličku. „Tys mě nikam ‚nestrčila‘. Škola trvala na tom, abych sem šla, a domov trval na tom, abys ty i táta chvíli zůstali stranou, než si zvyknu. Nejsem malé děcko, dokážu pochopit, co se děje.“


      Jako by z ní spadl obrovský balvan. I přes ruch v restauraci jsem slyšela, jak si hlasitě oddechla.


      „Prostě mám problém,“ pokračovala jsem. „A musím se s ním nějak vyrovnat. Není to tvoje chyba ani tátova.“


      Naklonila se ke mně. „Ale ani tvoje. To doufám taky chápeš, že? Je to zdravotní stav. Neudělala jsi nic, čím bys to způsobila.“


      „Já vím.“ Uždibovala jsem toast.


      „Přemýšlíš jako dospělá holka, Chloe. Jsem na tebe pyšná.“


      Přikývla jsem a uždibovala dál. Zrníčka z malinového džemu mi křoupala mezi zuby.


      „A něco pro tebe mám.“ Natáhla se pro kabelku a vytáhla z ní sáček na svačiny. Uvnitř byl můj rubínový přívěsek. „Sestry mi volaly, že se po něm sháníš. Tvůj táta ho zapomněl vyzvednout z nemocnice, když jsme tě sem vezli.“


      Vzala jsem přívěsek do ruky, i přes plastový sáček jsem nahmatala známý tvar. Ale podala jsem jí ho zpět. „Budeš ho muset nechat u sebe. Nemáme dovoleno mít u sebe šperky.“


      „Neboj se, už jsem mluvila se sestrami. Vysvětlila jsem jim, jak je pro tebe důležitý. Nakonec souhlasily, že ho můžeš nosit.“


      „Tak dík.“


      „Ale dávej pozor, měj ho stále u sebe. Ať se ti zase neztratí.“


      Vytáhla jsem náhrdelník ze sáčku a pověsila si ho na krk. Vím, že je to jen hloupá pověra, ale okamžitě jsem se cítila lépe. Jistěji. Připomíná mi mámu a nosila jsem ho každý den, už tolik let. Bez něj jsem si připadala nesvá.


      „Nemohu uvěřit, že ho tvůj táta nechal v nemocnici,“ vrtěla hlavou. „Bůhví, jestli by si na něj vzpomněl, už zase odletěl někam pryč.“


      Ano, táta je už zase pryč. Zavolal mi na tetin mobil a vysvětloval, že včera večer musel nečekaně odletět do Šanghaje na pracovní cestu. Teta na něj měla vztek, ale já si říkala, že na tom zas tak nezáleží, když stejně trčím v tom domově. A sliboval, že si zařídí, aby dostal měsíc volno, až mě odsud pustí. Budu raději, když ho budu mít nablízku v té době.


      Teta mi povídala, jaké má plány, že si uděláme „dámskou jízdu v New Yorku“, až se vrátím zpátky. Neměla jsem to srdce jí říct, že bych raději zůstala doma, viděla se s tátou, popovídala si s holkami. Normální život je to, na co se nejvíce těším, až mě propustí z Lylova domova. Nejlepší oslava, jakou si dokážu představit.


      Můj normální život…


      Vzpomněla jsem si na duchy. Bude můj život ještě někdy normální? Budu já ještě někdy normální?


      Pátrala jsem v záplavě obličejů v restauraci. Je někdo z nich duch? Poznala bych to?


      Co ten kluk vzadu, co má na sobě heavymetalové tričko? Vypadá, jako kdyby právě vystoupil z pořadu „Zlatá osmdesátá“. Nebo ta stará paní s dlouhými šedivými vlasy a batikovanou košilí? Nebo snad ten chlápek v obleku, co čeká u dveří? Dokud do nich nevrazím, těžko mohu zjistit, jestli to nejsou duchové, kteří čekají, až si jich všimnu.


      Sklopila jsem zrak zpátky ke svému pomerančovému džusu.


      Jeden plán by tu byl, Chloe. Zbytek života se usilovně vyhýbej očnímu kontaktu.


      „No a jak si zvykáš? Vycházíš s ostatními?“


      Její slova byla jako políček, který mi připomněl, že duchové teď nejsou problém, který mě trápí ze všeho nejvíc.


      Usmívala se, myslela tu otázku jako žert. Samozřejmě že vycházím s ostatními. Možná nejsem úplně společenský tvor, ale tak nějak se u mě počítá, že nebudu dělat zbytečné problémy a upozorňovat na sebe. Když jsem k ní zvedla oči, úsměv na tváři jí pohasnul.


      „Chloe?“


      „Hmm?“


      „Máš s někým nějaké neshody?“


      „N-ne. Všechno je v po-po…“ Zaklapla jsem čelisti k sobě tak rychle, že bylo slyšet, jak zuby cvakly o sebe. Každý, kdo mě dobře zná, ví, že moje zadrhávání je jako stresometr. Nemá smysl říkat, že je všechno v pořádku, když tu lež nejsem ani schopna vyslovit.


      „Co se stalo?“ Její ruka svírala vidličku tak bojovně, jako by se s ní chystala zasáhnout proti komukoli, kdo je na vině.


      „To není nic…“


      „Nesnaž se mi namluvit, že to není nic vážného. Když jsem se tě zeptala na ostatní, vypadala jsi, že začneš každým okamžikem zvracet.“


      „To asi ta vajíčka. Dala jsem si na ně moc omáčky. Opravdu, ostatní jsou v klidu.“ Zavrtala se do mě očima. Pochopila jsem, že z toho se nevyvlíknu. „Je tam jeden, ale opravdu nic vážného. Nedá se přece vycházet se všemi, že?“


      „Kdo je to?“ Odehnala číšníka, který nejistě přistoupil s konvicí kávy. „Nekoulej na mě očima, Chloe. Jsi v tom domově, aby sis odpočinula, a jestli tě někdo obtěžuje…“


      „Zvládnu to sama.“


      Přestala křečovitě svírat příbor, položila ho na stůl a uhladila prostírání. „O to nejde, zlatíčko. Máš teď dost starostí. Řekni mi, co je to za kluka, a já se postarám, aby tě už neotravoval.“


      „On mě ne…“


      „Je to kluk, že? Který? Jsou tam tři – vlastně ne, teď už jen dva, že? Viděla jsem ho dnes ráno. Chtěla jsem s ním prohodit pár slov, ale beze slova se sebral a šel pryč. Darren, Damian…“


      Dala jsem si pozor, abych ji neopravila. Už mě jednou vlákala do pasti, abych přiznala, že mi nějaký kluk ztrpčuje život. Proč aspoň jednou nevyslechne moje problémy a třeba neporadí? Vždycky hned vyskočí a začne za mě všechno řešit.


      „Derek,“ vzpomněla si. „Tak se jmenuje, že? Když mě ráno ignoroval, paní Talbotová mi vysvětlila, že se tak chová vždycky. Nezdvořilý, neotesaný. Mám pravdu?“


      „Jen prostě… není až tak kamarádský. Ale nedělej si starosti. Jak říkám, nedá se vyjít s každým. A ostatní jsou fajn. Jedna holka je dost nafoukaná. Jako moje spolubydlící loni na táboře. Pamatuješ? Ta co…“


      „Co ti ten Derek udělal, Chloe?“ nenechala mě utéct od tématu. „Sahal na tebe?“


      „N-ne, t-to vůbec n-ne.“


      „Chloe.“ Moje zadrhávání mě prozradilo a její hlas nabíral na výšce. „Tohle si nesmíš nechávat pro sebe. Jestli udělal něco nepatřičného, přísahám…“


      „Ale tak to vůbec nebylo. Normálně jsme spolu mluvili a já prostě chtěla odejít. Stisknul mi paži…“


      „On tě stisknul?“


      „Jen asi na vteřinu. Polekala jsem se a zareagovala přehnaně.“


      Naklonila se ke mně. „To nebylo přehnané. Jestli se kdokoli odváží položit na tebe ruku, aniž si to přeješ, je tvé výsostné právo se proti tomu ohradit a stěžovat si a…“


      V tomto duchu probíhal náš rozhovor po celou dobu naší společné snídaně. Přednáška o „nepatřičných dotecích“, jako by mi bylo pět let. Nevím, proč z toho byla tak rozčilená. A to jsem jí ani neukázala ty modřiny. Ale čím víc jsem se s ní dohadovala, tím se jí zmocňoval větší vztek. Napadlo mě, že to možná vůbec není kvůli tomu klukovi, co mě otravuje a chytá za ruku. Byla naštvaná na mého tátu, protože odletěl pryč. A taky na mou školu, protože trvali na tom, že musím zůstat v domově. A protože nemohla jít do sporu s nimi, našla si někoho, proti komu mohla bojovat, a problém, který mohla řešit.


      „Prosím tě, nech to být,“ přemlouvala jsem ji, když jsme seděly v autě, zaparkovaném na příjezdové cestě u domova. „Neudělal mi nic. Prosím. Je to už tak všechno dost těžké…“


      „Nebudu ti to dělat těžší, Chloe. Nehodlám vytvářet problémy; všechno se uklidní.“ Usmála se na mě. „Ale musím preventivně zakročit.“


      Zmáčkla mi koleno. Když jsem se podívala z okna, povzdechla si a vypnula motor. „Slibuji ti, že budu diskrétní. Dokážu takové problémy zvládat diplomaticky. Poslední věc, kterou oběť potřebuje, je být obviněna ze žalování.“


      „Já nejsem ob…“


      „Derek se nikdy nedozví, kdo si na něj stěžoval. Ani sestry nezjistí, že ses mi o něčem zmínila. Jen budu žádat, aby se na něj více zaměřily. Svedu to na svůj profesionální postřeh.“


      „Nech to být alespoň na pár dnů…“


      „Ne, Chloe,“ řekla rozhodně. „Promluvím si se sestrami, a jestli bude třeba, tak se zmíním i na vyšších místech. Neodpustila bych si, kdybych nic nepodnikla.“


      Otočila jsem se k ní a chystala se ještě něco namítnout, ale už se soukala ven z auta.


      Když jsem se vrátila, Tori byla zpět. Jak na vyučování, tak ve svém nejlepším rozmaru.


      Kdybych psala scénář k téhle scéně, určitě bych podlehla pokušení nechat její postavu prodělat změnu. Mladá dívka vidí, jak odvážejí její jedinou kamarádku, částečně kvůli jízlivé poznámce, kterou prohodila. Její spolubydlící se semknou a snaží se ji pozvednout ze smutku, který na ni právem doléhá, dávají jí najevo svou podporu a starost. Ona náhle pochopí, že svět není zdaleka tak zlý. Rozhodne se, že od té chvíle se stane milejším a vlídnějším člověkem.


      Ovšem v reálném životě se člověk za jednu noc nezmění.


      Tori zahájila první hodinu jedovatými poznámkami, že sedím na Lizině místě a že bych se neměla chovat, jako by se neměla nikdy vrátit. Když jsem šla s Rae na chodbu, přikráčela k nám a začala vést uštěpačné řeči.


      „Jak sis užila snídani s tetičkou? Rodiče na tebe asi nemají moc času, že?“


      „Moje máma by si na mě bezpochyby čas udělala. Ale je to pro ni trochu složité, jelikož je mrtvá.“


      První útok odražen. Tori však ani nemrkla a navážela se do mě dál.


      „Tak čímpak sis zasloužila, že jsi dostala propustku, Chloe? Že by odměna za to, že jsi jim pomohla zbavit se Liz?“


      „Ona ne…, “ přispěchala mi na obranu Rae.


      „Jako bys ty byla jiná, Rachelle. Nedokázala jsi ani počkat, až Lizina postel vychladne a hned ses nastěhovala k té své nové kámošce. Tak co, Chloe, jak je možné, že pro tebe platí zvláštní pravidla?“


      „Není na nich nic zvláštního,“ odsekla jí Rae. „Tvoje máma tě bere na vycházky každou chvíli. U Chloe je to snad odměna za dobré chování. V tvém případě jen fakt, že tvoje máma sedí ve správní radě.“


      Když je člověku patnáct, pochvala za „dobré chování“ zřídkakdy bývá hlavním motivem jeho snažení. Nicméně rozzuřená grimasa, která se objevila na Toriině obličeji nasvědčovala tomu, že Rae zasáhla citlivé místo.


      „Jo?“ odsekla. „A co tvoji rodiče? Nevšimla jsem si, že by za tebou kdy přišli. Nebo se pletu, Rachelle? Kolikrát tě za tu dobu, co jsi tady, navštívili nebo aspoň zavolali? Počkej, budu počítat… už to mám, čistá nula.“ Ukázala nulu vytvořenou z palce a ukazováku. „A nemá to nic společného se špatným chováním. Jen je prostě nezajímáš.“


      Rae do ní strčila. Tori pronikavě zaječela.


      „Popálila mě!“ ječela a svírala si rameno.


      „Jen jsem do tebe strčila.“


      Slečna Wangová přispěchala ze třídy, za ní Simon a Derek, kteří se tam zdrželi, aby probrali zadání úkolu.


      „Rae mě popálila. Má zápalky nebo něco takového. Podívejte se, podívejte…“ Tori si začala stahovat límec svého trička.


      „Nech si to triko na sobě, Tori,“ řekl posměšně Simon a zakrýval si dlaněmi oči. „Prosím.“


      Derek vydal hluboký zvuk, který velmi vzdáleně připomínal smích.


      Rae zvedla ruce. „Nemám zápalky. Ani zapalovače. Nic ani v rukávech…“


      „Máš tam jen velmi slabou stopu od žduchnutí,“ řekla paní Wangová.


      „Popálila mě! Já jsem to cítila. Zase má někde schované zápalky. Prohledejte ji. Udělejte něco.“


      „Co kdybys něco udělala sama, Tori?“ řekl Simon a prodíral se kolem nás. „Vzpamatuj se konečně.“


      Otočila se – ne k němu, ale k Rae – vrhla se na ni, ale paní Wangová ji zadržela. Sestry už se hrnuly k nám.


      Jak říkám, Tori je zpět v plné síle.

    

  


  
    
      Sedmnáct


      STRÁVILA JSEM PRVNÍ HODINU čekáním na to, až slečna van Dopová nebo doktorka Gillová vpochodují dovnitř a zavolají si Dereka na „pohovor“. Měla jsem tetě věřit. Když jsme se spolu vrátily ze snídaně, vzala si diskrétně paní Talbotovou stranou s tím, že chce jen probrat mé pokroky. Nikoho nenapadlo se nad tím pozastavovat. A taky nikdo nevpadl do třídy, aby odtáhl Dereka pryč.


      Epizoda s Tori byla jediným oživením jinak poklidného dopoledne. Derek seděl ve třídě a ignoroval mě. Před obědem odešel na sezení s doktorkou Gillovou. Když skončili, stála jsem na chodbě a čekala, až se uvolní WC. Uvnitř byl, jako obvykle před jídlem, Simon. Nikdy jsem neviděla, aby se nějaký kluk před jídlem tak pečlivě umýval.


      Zrovna jsem zvažovala, že vyběhnu nahoru do dívčích umýváren, když se ve dveřích pracovny doktorky Gillové objevil Derek. Připravila jsem se na nejhorší. Vyšel ven a podíval se na mě. Srdce se mi rozbušilo tak, že muselo být slyšet přes celou chodbu. Určitě dostal kázání. Naše pohledy se setkaly. Kývnul hlavou a zavrčel něco vzdáleně podobného pozdravu a chystal se projít kolem mě. Dveře umývárny se otevřely.


      Simon vyšel zamyšleně ven. Když si mě všimnul, schoval si něco do zadní kapsy. „Koukám, že zase blokuju koupelnu, už se tady tvoří fronta.“


      „Je tady jen Chloe,“ utrousil Derek a otevřel mi dveře. Nevypadal vůbec naštvaně. Spíš naopak, choval se vlídněji než jindy. Teta to musela navlíknout skvěle. Měla jsem jí věřit.


      Když jsem vcházela dovnitř, Simon se obrátil na Dereka: „Hej, na oběd se jde tímhle směrem.“


      „Běž sám, musím si pro něco zajít do pokoje.“


      Chvíle ticha a pak se ozvalo: „Počkej!“ Simon dusal po schodech nahoru za Derekem.


      Po obědě na mě přišla řada s vynášením odpadků. Životní zkušenost, říkala jsem si, když jsem tlačila vozík do přístřešku a odháněla mouchy, které bzučely kolem, aby se na tu nadílku podívaly pěkně zblízka. Všechno je životní zkušenost. Nikdy nevíte, kdy se vám může hodit pro rozhodující scénu, kdy protagonista vleče vozík s odpadky k popelnicím.


      Ta představa mě pobavila a můj smích se nesl přes dvůr. Slunce zářilo, teplo se mi rozlévalo po tváři, stromy a narcisy v plném květu a vůně čerstvě posekané trávy na chvíli získaly převahu nad zápachem tlejících odpadků.


      Dost dobrý start do dnešního odpoledne. Lepší, než jsem očekávala…


      Zarazila jsem se. Na vedlejším dvorku jsem zahlédla holčičku, které určitě nebylo víc než čtyři roky. Připadalo mi, že zase vidím ducha.


      Byla jsem o tom přesvědčená. Hrála si sama venku na dvorku, na sobě nařasené šatičky – nafintěná jako svatební dort, všude samá mašlička a stužka, v zářivých lokýnkách i na nablýskaných kožených střevíčkách. Vypadala jako Shirley Temple ze starého filmového plakátu.


      Hodila jsem plastové pytle do kůlny, kde budou ukryty před pleněním mývalů a skunků. Pytle žuchly na dřevěnou podlahu, ale holčička, která byla jen pár metrů odsud ani nezvedla oči. Zavřela jsem kůlnu a zašla dozadu k plotu. Přikrčila jsem se, abych se na ni nedívala z výšky.


      „Ahoj,“ oslovila jsem ji.


      Zamračila se, jako by nechápala, na koho mluvím.


      Usmála jsem se. „Ano, vidím tě. Máš pěkné šaty. Když mi bylo tolik, co tobě, taky jsem měla takové.“


      Ještě jednou se ohlédla přes rameno a pak se přisunula blíž. „Ty mi koupila maminka.“


      „Ty moje mi taky koupila maminka. Líbí se ti?“


      Přikývla a tmavé oči se jí rozzářily úsměvem.


      „Vsadím se, že jo. Ty moje se mi taky líbily. Máš…?“


      „Amando!“


      Holčička uskočila od plotu, svalila se na záda a zakňourala.


      Žena v kalhotách a koženém kabátě se rozběhla, v ruce jí cinkaly klíče, dveře za ní se s bouchnutím zaklaply.


      „Ach ne, Amando, vždyť sis zašpinila ty parádní šatičky. Budu muset přesunout fotografování na jindy.“ Žena po mně šlehla nenávistným pohledem, vzala holčičku do náruče a nesla ji dovnitř. „Říkala jsem ti, abys nechodila k plotu, Amando. Nikdy nemluv s těmi dětmi odvedle. Nikdy, rozumíš mi?“


      Nemluv s těmi blázny. Měla jsem sto chutí zařvat na ni, že nejsme blázni. Jen jsem si spletla její dítě s duchem, to je toho.


      Napadlo mě, jestli neexistuje nějaká příručka, která se tímto problémem zabývá. Padesát způsobů, jak rozeznat živou bytost od zemřelé dříve, než skončíte ve vypolstrované místnosti. V knihovně se něco podobného bezpochyby najde.


      Přece nejsem jediný člověk na světě, který vidí duchy. Je to něco, co člověk zdědí jako třeba modré oči? Nebo se nakazí jako nějakým virem?


      Musí existovat ještě další. Jak bych je mohla najít? A je to vůbec možné? Má to smysl?


      Zaslechla jsem dusot kroků, někdo se sem blížil. Živá bytost. Jednu věc už jsem se naučila: duchové umí ječet, plakat, mluvit, ale jejich pohyb je zcela neslyšný.


      Pořád jsem ještě stála za kůlnou, skryta před zraky příchozího. Jako když jste ve sklepě, jen by mě tady nikdo neslyšel křičet o pomoc.


      Vyběhla jsem zpoza kůlny ve chvíli, kdy jsem zahlédla stín. Simon.


      Kráčel směrem ke mně, tvář potemnělou vzteky. Strnula jsem v obavách, ale neměla jsem v úmyslu utíkat.


      „Cos to vykládala?“ pronesl pomalu, soustředěně, jako by se vší silou snažil udržet klidný hlas.


      „Vykládala?“


      „Sestrám. O mém bratrovi. Z něčeho jsi ho obvinila.“


      „Nic jsem sestrám ne…“


      „Tak tedy své tetě.“ Bubnoval prsty o stěnu kůlny. „Víš, o čem mluvím. Něco jsi jí navykládala, ona to řekla sestrám. Doktorka Gillová si ho pak před obědem zavolala na mimořádný pohovor a varovala ho, aby tě neobtěžoval. Jinak má přemístění jisté.“


      „C-cože?“


      „Jen jedna zmínka od tebe a vezou ho pryč. Přesun.“ Žíla na krku mu začala pulzovat. „Od té doby, co je tady, všechno probíhá v pořádku. A teď, zničehonic, po jediném problému s tebou, už je na černé listině.“


      „J-j-já…“


      „Včera večer se mezi vámi něco stalo, že? Derek přišel nahoru úplně vyděšený. Údajně jste spolu mluvili, ale nějak to nezvládl. Víc mi neřekl.“


      Přemýšlela jsem, jak se to vlastně seběhlo – že jsem vůbec neměla v úmyslu žalovat na Dereka. O ničem jsem se tetě nezmínila, ale ona na mně poznala, že jsem rozhozená. Jenže to taky může vypadat, že jsem se schválně chovala rozmrzele, aby ze mě vytáhla, co se stalo.


      Způsob, jakým se mnou Simon mluvil, mě pořádně vytáčel. Ještě aby mě někdo obviňoval, že si vymýšlím, jen abych ublížila jeho ubohému nepochopenému bratříčkovi.


      „V restauraci bylo vedro,“ promluvila jsem pomalu. „Vyhrnula jsem si rukávy.“


      „No a co?“


      Vytáhla jsem si nahoru ten levý a ukázala mu čtyři modřiny, temné jako skvrny od inkoustu. Simon zbledl.


      „Teta chtěla vědět, co se mi stalo. Když jsem jí nechtěla nic říct, přelstila mě tak, že jsem se prořekla, že to byl kluk. Ten den ráno se setkala s Derekem, nechoval se zrovna nejzdvořileji. Usoudila, že nikdo jiný to být nemůže. Já jsem jí ale nic nepotvrdila. Jestli má Derek nějaký problém, není to moje vina. Měla jsem plné právo si na něj stěžovat, ale neudělala jsem to.“


      „Dobře, dobře.“ Poškrábal se na bradě, oči stále upřené na mou paži. „Takže ti stiskl paži. Přesně tak to vypadá. Jen ti ji stiskl víc, než měl v úmyslu.“


      „Odhodil mě přes celou místnost.“


      Simon vytřeštil oči, pak sklopil víčka, aby skryl své zděšení. „Ale to určitě nechtěl. Kdybys viděla, jak zničeně vypadal ten večer, věřila bys mi.“


      „Aha, takže v tom případě je všechno v pořádku? Jestliže ztratím nervy a jednu ti ubalím, tak to je v pořádku, protože jsem nechtěla, neměla jsem to v plánu?“


      „Nerozumíš tomu. On jen…“


      „Ona má pravdu.“ Zpoza rohu zazněl Derekův hlas.


      Couvla jsem dozadu. Nemohla jsem si pomoct. V té chvíli jsem v Derekových očích něco zahlédla. Lítost? Pocit viny? Jen okamžik a bylo to pryč.


      Postavil se za Simona, nejméně metr a půl ode mě.


      „Chtěl jsem s tebou večer mluvit. Když jsi chtěla odejít, táhl jsem tě zpátky a…“ Ztišil hlas a uhnul očima.


      „Vždyť jsi se mnou hodil přes celou místnost.“


      „Já jsem ne… Ale vlastně máš pravdu. Je to samozřejmě neomluvitelné. Jdeme, Simone.“


      Simon zavrtěl hlavou. „Ona tomu nerozumí. Podívej, Chloe, Derek za to nemůže. On má nadlidskou sílu a…“


      „A ty jsi neměla na sobě ten svůj přívěsek z kryptonitu,“ skočil mu do řeči Derek. Po tváři se mu mihnul nahořklý úsměv. „Jo, jsem velký. Vyrostl jsem rychle. Nějak jsem se nestihl naučit svou sílu ovládat.“


      „To není…,“ začal Simon.


      „Je to opravdu neomluvitelné. Chceš, abych se od tebe držel co nejdál? Tvé přání budiž vyslyšeno.“


      „Dereku, řekni jí…“


      „Vykašli se na to, prosím tě. Nemá zájem, vždyť nám to dala jasně najevo. Radši pojďme, než nás někdo nachytá, jak se s ní bavíme. Dostanu zase kartáč.“


      „Chloe!“ Hlas paní Talbotová se nesl dvorem.


      „Skvělé načasování,“ brblal Derek. „Ta snad musí mít nějaký radar.“


      „Jen vteřinku,“ zavolala jsem na ni a udělala krok, aby mě viděla.


      „Jen utíkej,“ ucedil Derek, když se dveře s bouchnutím zavřely. „Ještě bys přišla pozdě na výdej léků.“


      Zlostně jsem na něj pohlédla a otočila se. Velkým půlkruhem jsem je obešla a zamířila ke dveřím. Simon si něco mumlal pod nosem, vypadalo to, že něco říká Derekovi.


      Najednou se přede mnou objevil kouř. Vznášel se nad pěšinou jako přízemní mlha.


      „Simone!“ syknul Derek.


      Otočila jsem se a ukázala na tu podivnou mlhu. „Co to má být?“


      „Co jako?“ Derek se podíval, kam míří můj ukazovák. „Ha. To bude určitě duch. Ne, vlastně ne, ty nevidíš žádné duchy. Ty máš jen halucinace. Zcela jistě je to halucinace.“


      „To ne…“


      „To nic není, Chloe.“ Vrazil si ruce do kapes a zhoupnul se na patách. „Jen tvoje fantazie, jako vždycky. Teď utíkej, vezmi si své léky a buď hodná holka. Neboj se, budu se od tebe držet zpátky. Myslím, že jsem se spletl. Hodně spletl.“


      Měl na mysli, že mě špatně odhadl. Že nestojím za to, aby se mnou ztrácel čas. Zaťala jsem pěsti.


      „Podívejme se, Chloe. Snad bys mě nechtěla uhodit. Pak bych já musel jít žalovat na tebe.“


      Simon udělal krok dopředu. „Nech toho, Dereku. Ona nežalovala…“


      „On to dobře ví,“ skočila jsem mu do řeči a sledovala Derekův pohled. „Jen mě chce vytočit. Je to pitomec, kterého baví tyranizovat slabší. A to svoje ‚tajemství‘, které používá k tomu, aby se mi vysmíval, si klidně může nechat pro sebe. Má pravdu. Nezajímá mě to.“


      Otočila jsem se, odkráčela k vozíku a uchopila madlo.


      „Počkej,“ volal Simon. „Odvezu ten…“


      „Ona to zvládne.“


      Otočila jsem se a všimla si, že Derek chytil Simona za rameno.


      Setřásl ho. „Chloe…“


      Opřela jsem se do vozíku a tlačila ho dovnitř.

    

  


  
    
      Osmnáct


      KDYŽ JSEM VCHÁZELA DOVNITŘ zadními dveřmi, málem jsem vrazila do Tori.


      „Pobavila ses dobře při vyvážení odpadků?“ ucedila podrážděně.


      Podívala jsem se přes nařasené záclony ven na dvůr. Kolem kůlny právě procházel Simon. Mohla jsem jí začít vysvětlovat, že mi nabídl pomoc. Nebo ji jemně upozornit, že je tam i Derek, ať se pořádně podívá.


      Ale stejně to nemá smysl.


      Derek na mě hodil vinu za své problémy. I Simon si myslí, že za všechno můžu já.


      Jestli mě teď ještě Tori hodlá obvinit z toho, že jí chci přebrat jejího vytouženého kluka, ať si poslouží. Nemám sílu se s ní hádat.


      Rae byla celé odpoledne zamlklá. Toriiny narážky na to, že rodičům nestojí ani za návštěvu, jí na náladě nepřidaly. O přestávce jsme dostaly povolení jít nahoru a dokončit stěhování Raeiných fotek.


      „Dík za pomoc,“ řekla. „Já vím, že nemusím všechno vyklidit hned, ale jestli tady něco nechám, Tori je schopna mi zbytek věcí vyhodit a tvrdit, že si myslela, že už je nechci.“


      Podívala jsem se na fotku nahoře, blonďatá holčička, asi tříletá a jen o málo starší chlapeček, který vypadal jako indiánské dítě. „Roztomilí špunti. Kamarádi? Nebo nějaké děti, co hlídáš?“


      „Ne, můj malý bratr a sestřička.“


      Zcela jistě jsem zčervenala a rychle se snažila vykoktat něco na omluvu.


      Rae se rozesmála. „Nemusíš se omlouvat. Já jsem adoptovaná. Podle toho, co vím, byla moje vlastní matka z Jamajky. Když jsem se narodila, přenechala mě k adopci. Sama byla ještě dítě. Tohle“ – ukázala na fotku bělošských manželů na pláži – „jsou máma s tátou, kteří mě vychovali. Tady“ – namířila ukazovák na hispánskou holčičku s kačerem Donaldem, jak se pitvoří do objektivu – „je moje sestra Jess. Je jí dvanáct. A tamhle“ – mávla směrem k chlapci s vážným obličejem a zrzavými vlasy – „je můj bratr Mike. Ten má osm. Jak vidíš, jsme poměrně multietnická rodina.“


      „Pět dětí? Dobrý.“


      „Jess a já jsme adoptované. Ostatní jsou v pěstounské péči. Maminka má děti ráda.“ Odmlčela se. „Teoreticky vzato.“


      Přešly jsme do mého pokoje. Vzala si ode mě hromádku fotek a položila je na svou novou komodu.


      Když odsunovala stranou své Nintendo, přejela prsty po lehce poškrábaném plastu. „Víš, jak to chodí, když dostaneš nějakou novou elektronickou hračku. Pár týdnů, možná měsíců, je úžasná, nejlepší, nejzajímavější, jakou jsi kdy měla, nemluvíš o ničem jiném. Neuděláš bez ní krok. Ale jednoho dne se nadchneš pro další supernovinku. Ta stará je zcela v pořádku. Jen trochu okoukaná a už dávno ne úžasná.“ Otočila se a přešla ke své posteli. „Jenomže u mámy to je takhle s dětmi.“


      „Vážně?“


      „Dokud jsou malinké, je všechno báječné. Ale když vyrostou… už tak moc ne.“ Rae si sedla na postel a potřásla hlavou. „Asi ji soudím hodně tvrdě. Víš, jak to chodí. Pro malé dítě je máma bezva, vždycky má pravdu, nedělá nic špatně. Jenomže pak vyrosteš…“ Zarazila se a zčervenala. „Promiň, vždyť ty asi nevíš, jaké to je. Opravdu jsem nechtěla.“


      „Ale to je v pořádku.“ Sedla jsem si na svou postel.


      „Tvůj táta se nikdy znovu neoženil?“


      Zavrtěla jsem hlavou.


      „A kdo se o tebe stará?“


      Cestou zpátky do třídy jsem jí vyprávěla o tetě Lauren a o všech hospodyních, které se u nás vystřídaly. Barvitě jsem líčila jednu po druhé, až se nakonec začala smát a zapomněla na své trápení… alespoň na chvilku.


      Odpoledne, během mého sezení s doktorkou Gillovou, jsem sehrála představení hodné Oscara. Připustila jsem, že jsem se opravdu domnívala, že vidím duchy. Její podezření bylo správné. Teď už ale znám svou diagnózu a léky začaly účinkovat, takže chápu, že se jednalo o halucinace. Jsem schizofrenik a jsem si vědoma toho, že potřebuji pomoc.


      Uvěřila mi všechno.


      Teď jen musím vydržet hrát dál, týden nebo dva. Pak budu volná.


      Když vyučování skončilo, sedly jsme si s Rae společně k domácím úkolům do mediální místnosti. Simon prošel několikrát kolem dveří. Napadlo mě, že se mnou asi chce mluvit, ale když jsem vystrčila hlavu ze dveří, vytratil se nahoru.


      Během psaní úkolů se mi vybavila ta situace s cárem mlhy na dvoře. Kdyby to neviděl i Derek, možná bych se domnívala, že to byl duch.


      Ale proč se snažil umlčet Simona? Je možné, že by Simon nějak způsoboval mé „halucinace“? Něco na způsob speciálních efektů?


      To by asi sotva vysvětlovalo duchy, které jsem viděla ve škole – že by holografické projekce vytvořené klukem, kterého jsem do té doby nikdy neviděla? Skvělé.


      Ale něco se tam přece přihodilo.


      Derek si přinejmenším přál, aby mi to vrtalo hlavou.


      Nechtěl mi nic vysvětlit a schválně z toho dělal takovou záležitost. Hodlal mě dostat přesně tam, kde jsem se právě ocitla – zmítána pochybnostmi, co mi vlastně neřekl. Vyprovokovat mě, abych za ním přišla a prosila ho o odpověď, aby se mi mohl ještě víc vysmívat a tyranizovat mě.


      Samozřejmě není možné, aby Simon a Derek měli něco společného s těmi duchy ve škole. Nicméně se jim povedlo nasadit mi brouka do hlavy. Simon protestoval a Derek ho umlčel.


      Copak se Simon svého bratra bojí? Předstírá, že ho ochraňuje, chovají se k sobě jako nejlepší kámoši, ale má vůbec jinou možnost? Musí zůstat s Derekem, dokud se pro ně jejich otec nevrátí.


      A kam zmizel jejich otec?


      Proč zapsal Simona a Dereka do školy pod falešnými jmény?


      Proč je Simon tady, když o něm nejsou žádné záznamy?


      Příliš mnoho otázek. Musím se pustit do hledání odpovědí.


      Uklízeli jsme po večeři stůl, když paní Talbotová vešla do jídelny s mužem, kterého jsem neznala. Představila ho jako doktora Davidoffa, předsedu rady, která dohlíží na provoz Lylova domova. Jeho postava se tyčila do obdivuhodné výšky, takže jsem měla pocit, že se stále mírně naklání, aby nás lépe slyšel. Vlasy mu vytvářely jen úzký věnec kolem hlavy a uprostřed jeho obličeje se vyjímal monumentální ostrý nos. Slídivými očky za skly brýlí bez ustání těkal kolem sebe a v kombinaci s těmi ulíznutými vlasy a obrovitým nosem nápadně připomínal supa.


      „Tohle je bezpochyby maličká Chloe Saundersová.“ Zářil předstíranou srdečností, ale hned mi bylo jasné, že tenhle muž ve středních letech zjevně nemá děti, neboť mu vůbec nedochází, že patnáctiletá holka bude sotva nadšená, když ji někdo nazve „maličkou“ Chloe Saundersovou.


      Neohrabaně mě poplácal po zádech. „Máš pěkné vlasy, Chloe. Červené pramínky. Fakt dobrý!“


      „Fakt dobrý“ pronesl asi tak, jako když já říkám španělské slovíčko a nejsem si moc jistá výslovností. Rae za jeho zády obrátila oči v sloup, pak ho obešla a postavila se před něj.


      „Dobrý večer, pane doktore.“


      „Rachelle. Ach promiň, Rae, tak je to správně, že? Tak co, držíš se dál od malérů?“


      Rae nahodila milý úsměv, speciálně nacvičený pro potřebu komunikace s dospělými, kterým je potřeba se vlichotit. „No jistě, pane doktore.“


      „To je moje holka. A teď, Chloe, doktorka Gillová mě informovala, že dnes u tebe zaznamenala velký posun. Je velice potěšena vývojem tvého stavu. Rychle ses začlenila do terapeutického režimu a přijala svou diagnózu.“


      Snažila jsem se nedat najevo, jak je mi trapně. Myslel to zajisté dobře, ale vůbec jsem netoužila po tom, aby mě nahlas přede všemi chválil za můj příkladný přístup k léčbě. Zejména když jsem si všimla, jak Derek přestal žvýkat, aby mu z tohohle představení nic neušlo.


      Tak teď utíkej, vezmi si své léky a buď hodná holka.


      Doktor Davidoff pokračoval dál: „Obvykle se nesetkávám s novými pacienty dříve než za týden po jejich příjezdu sem, ale protože je vývoj u tebe tak rychlý, nechtěl bych tě zdržovat. Určitě by ses chtěla co nejdříve vrátit do školy za svými kamarády.


      „Ano, pane doktore.“ Napodobila jsem Raein zářivý úsměv a snažila se ignorovat Derekův užaslý výraz.


      „Pojď tedy se mnou do pracovny doktorky Gillové a popovídáme si.“


      Položil mi ruku na rameno a postrkoval mě ven z místnosti.


      V té chvíli se nám postavila do cesty Tori. „Dobrý den, pane doktore. Ten nový lék, co jste mi dal, účinkuje výborně. Cítím se teď opravdu dobře.“


      „To je skvělé, Viktorie.“


      Nepřítomně ji poplácal po ruce a vedl mě ven.


      Sezení bylo podobné tomu, které jsem absolvovala s doktorkou Gillovou. Týkalo se prostředí, ve kterém jsem vyrůstala, mé minulosti. Kdo je Chloe Saundersová? Co se jí přihodilo? Jak se cítí?


      Zcela jistě si všechno mohl zjistit ze záznamů doktorky Gillové, která dnes kvůli němu musela zůstat v práci déle. Připomnělo mi to filmy o poldech, kde detektiv vyslýchá podezřelého a pokládá mu stejné otázky jako ten, který ho vyslýchal už před ním. Nejde o informace. Důležité je, jak je sdělím. Jaké emoce projevuji? Řeknu tentokrát něco navíc? Vynechám něco?


      Za jeho falešnou srdečností se skrýval jasný záměr. Jakožto nadřízený doktorky Gillové sem přišel proto, aby zkontroloval její práci.


      Paní doktorka seděla strnule a mírně se nakláněla dopředu. Mhouřila oči, snažila se zachytit každé mé slovo, každé gesto. Byla celá nesvá jako studentka, která se obává, že jí u zkoušky uniklo něco podstatného. Doktor Davidoff nikam nespěchal, přinesl si pro sebe kávu a pro mě krabici džusu. Uvelebil se v křesle doktorky Gillové, a než jsme začali, chvíli si se mnou jen tak nezávazně povídal.


      Pak se mě začal vyptávat, jestli se během doby, kterou jsem zde zatím strávila, objevily nějaké halucinace. Odpověděla jsem, že ano, viděla jsem ruku bez těla hned další ráno po příjezdu a později téhož dne jsem slyšela čísi hlas. O včerejšku jsem se nezmínila, ale popravdě jsem řekla, že dnes už je všechno v pořádku.


      Celé sezení plynulo v poklidu, neobjevil se žádný zádrhel. Na závěr mě pochválil, že si vedu „dobře, opravdu dobře,“ poplácal mě po zádech a já vyšla z pracovny na chodbu.


      Cestou kolem mediální místnosti jsem nakoukla dovnitř otevřenými dveřmi. Derek seděl u počítače, zády ke mně. Myslím, že měl rozehranou jakousi válečnou strategii. Simon seděl pohodlně uvelebený napříč v polohovatelném křesle, nohy přehozené přes područku, v rukou držel Nintendo a taky něco hrál.


      Všiml si mě, trochu se napřímil a pootevřel rty, jako by se chystal na mě zavolat.


      „Jestli si jdeš pro něco k jídlu, přiber mi kolu,“ řekl Derek, ponořen do dění na monitoru před sebou. „Víš, kde ji najdeš.“


      Simon chvíli mlčel a upíral pohled někam mezi nás. Bratr mu nabízel skvělou výmluvu, aby se mohl vytratit a promluvit si se mnou, ale bylo vidět, že je na vážkách. Snad cítil, že je to léčka nebo zkouška, i když Derek mohl těžko vědět, že stojím za jeho zády. Simon se nakonec zase uvelebil v křesle.


      „Když chceš kolu, dones si ji sám.“


      „Já po tobě nechtěl, abys mi pro ni zašel. Jen jsem se ptal, jestli tam jdeš.“


      „Nejdu.“


      „Tak proč to normálně neřekneš? Je s tebou něco?“


      Pokračovala jsem dál po chodbě.


      V jídelně jsem našla Rae, její úkoly ležely roztahané po celém stole.


      „Ty máš Nintendo, že?“ zeptala jsem se.


      „Jo. Ale nic moc na něm není. Jen Mario Kart. Chceš si ho půjčit?“


      „Mohla bych?“


      „No jasně, je u mě na komodě.“


      Znovu jsem prošla kolem dveří do mediální místnosti. Nic se tam nezměnilo, skoro jako by se kluci ani nepohnuli od chvíle, kdy jsem tudy procházela naposledy. Simon na mě znovu mrknul. Zamávala jsem na něj Raeiným Nintendem. Zazubil se a nenápadně vyslal palec nahoru.


      A teď ještě najít místo v dosahu… Doma Nintendo mám, takže vím, že je možné se připojit k jinému zařízení do vzdálenosti asi patnácti metrů. Jenomže mediální místnost se nachází mezi vstupní halou a učebnou, a v žádné z těch místností nemáme dovoleno posedávat. Naštěstí přímo nad ní je koupelna, to by mohlo vyjít. Vyšla jsem nahoru, spustila PictoChat a modlila se, aby se mi povedlo zkontaktovat se Simonem.


      Podařilo se.


      Vzala jsem do ruky stylus a napsala: Chceš se mnou mluvit?


      Načmáral fajfku jako souhlas, pak napsal písmeno D a pokračoval obrázkem, o kterém jsem až po chvíli pochopila, že je to oko. Aha, chce si popovídat, ale Derek ho bedlivě sleduje.


      Než jsem stihla odpovědět, poslal další zprávu. D 8? Následoval obrázek krabice, na které je nápis „mýdlo“ a kolem bubliny. Zase mi to chvíli trvalo, ale nakonec jsem pochopila, že „Derek se v osm sprchuje.“


      Vymazal zprávu, namaloval osmičku a za ní slovo dvůr. Mám se s ním sejít v osm venku.


      Vyslala jsem zpátky fajfku.

    

  


  
    
      Devatenáct


      V 19.50 JSEM POMÁHALA Rae vyprázdnit myčku. Zaslechla jsem v hale Simona, jak se ptá, jestli by mohl jít ven na zadní dvůr a hodit si pár košů, zatímco se Derek bude sprchovat. Paní Talbotová ho upozornila, že už se stmívá a že nemůže být venku moc dlouho, nicméně vypnula alarm a dovolila mu jít. Jakmile byla myčka prázdná, řekla jsem Rae, že se vrátím za chvíli, a vytratila jsem se za ním.


      Už se snášel soumrak, přesně jak říkala paní Talbotová. Protáhlý dvůr byl obklopen mohutnými stromy, které šero ještě umocňovaly. Betonový plácek na košíkovou je až vzadu, mimo dosah světel na verandě. Zahlédla jsem tam zářivě bílé Simonovo tričko a slyšela, jak dribluje míčem o zem. Vzala jsem to trošku oklikou.


      Neviděl mě, stále dribloval, pohled upřený na míč, ve tváři zamyšlený výraz.


      Nejdříve jsem se držela ve stínu, až teprve po chvíli jsem vykročila směrem k němu a čekala, až si mě všimne. Když mě uviděl, trochu sebou trhnul, pak ale pokynul k ještě tmavšímu místu za sítí.


      „Vše v pořádku?“ zeptala jsem se. „Vypadáš… znepokojeně.“


      „Jen jsem přemýšlel.“ Pohledem přejel směrem k plotu. „Nemůžu se dočkat, až odsud vypadnu. Asi jako každý, řekl bych, ale…“


      „Rae říkala, že tady jsi už nějakou dobu.“


      „Dá se to tak říct.“


      Přes oči se mu mihnul stín, jako by si představil, co ho čeká v brzké budoucnosti, ale neviděl žádnou naději na propuštění. Já mám alespoň kam jít. Oni jsou pod dohledem dětské sociálky. Kam by odsud šli?


      Prudce hodil míčem o zem a pokusil se o úsměv. „Neztrácejme čas. Mám tak deset minut, než mě Derek vyslídí. Ze všeho nejdříve jsem se ti chtěl omluvit.“


      „Proč? Nic jsi mi neprovedl.“


      „Za Dereka.“


      „Je to tvůj bratr, ale nejsi za něj zodpovědný. Nemůžeš ovlivnit, co udělá.“ Pokývla jsem směrem k domu. „Proč nechceš, aby nás viděl, jak spolu mluvíme? Myslíš, že by se tak naštval?“


      „Nebyl by rád, ale…“ Všiml si, jak jsem se zatvářila. Krátce, pronikavě se zasmál. „Jako jestli se bojím, že ze mě vymlátí duši? To vůbec ne. Takový není. Když se naštve, chová se ke mně jako ke komukoliv jinému – jednoduše mě ignoruje. Z toho se nestřílí, ale je pravda, že ho nechci naštvat, pokud nemusím. Je to prostě…“


      Házel míčem o zem, nespouštěl z něj pohled. Po chvíli přestal a protočil ho v rukou. „Už tak je naštvaný, že jsem ho bránil – nesnáší to – a teď, když s tebou mluvím a snažím se ti vysvětlit něco, co on nechce, abych někomu vysvětloval…“


      Protáčel míč konečky prstů. „Víš, Derek není úplně lidská bytost.“


      Snažila jsem se nedat najevo své ohromení.


      „Když usoudil, že jsi schopna vidět duchy, měl jsem mu říct: Jasně, brácho, já s ní promluvím. Šel bych na to… no, prostě jinak. Derek neví, kdy hodit zpátečku. Pro něj je všechno tak jednoduché, stačí dát si dohromady dvě a dvě. Když na to nepřijdeš sama a neposloucháš, co se ti snaží vysvětlit, prostě do tebe bude hučet tak dlouho, dokud se neprobudíš.“


      „Děsit mě tak, až začnu ječet a dám se na útěk není nejlepší strategie.“


      Zasmál se. „Hele, kdyby se mě Derek pokoušel děsit, patrně bych ječel taky. Ale dneska jsi nikam neutekla. Postavila ses mu na odpor, na což není zvyklý, to mi věř.“ Zazubil se od ucha k uchu. „Děláš to dobře. Víc není třeba. Nenech se vyprovokovat.“


      Znovu si hodil. Míč krásně proletěl košem.


      „Takže k věci. Derek je přesvědčen, že jsem… nekromantka, je to tak?“


      „Vidíš duchy, ne? Ten mrtvý chlap, co s tebou mluvil, honil tě a prosil tě o pomoc?“


      „Jak to…?“ Zarazila jsem se. Srdce mi začalo splašeně bušit. Právě jsem přesvědčila doktorku Gillovou o tom, že jsem přijala svou diagnózu. Chtěla jsem věřit Simonovi, ale chyběla mi odvaha.


      „Jak to vím? Protože tohle duchové nekromantům dělávají. Jsi jediná osoba, která je slyší, a každý z nich má něco na srdci. Proto se tady potloukají v jakémsi meziprostoru.“ Pokrčil rameny a hodil míčem. „Nevím, jak přesně to chodí. Nikdy jsem ještě žádného nekromanta nepotkal. Jen říkám, co vím.“


      Nadechla jsem se zhluboka, zase jsem vydechla a prohodila co nejvěcněji. „Jo, to by mohlo dávat smysl. Čekala bych, že se duchové budou takto chovat k lidem, co si myslí, že umí komunikovat s mrtvými. Média, spiritisté, jasnovidci a podobní.“


      Potřásl hlavou. „Jistě, média, spiritisté a jasnovidci jsou lidé, kteří si myslí, že umí komunikovat se zemřelými. Ale nekromanti to umí. Je to dědičné.“ Usmál se. „Jako tmavé vlasy. Můžeš je zamaskovat červenými proužky, ale pod nimi budou tvé vlasy stále tmavé. A duchy můžeš ignorovat, ale oni se dál budou objevovat. Vědí, že je vidíš.“


      „Nerozumím.“


      Vyhodil míč a chytil ho do otevřené dlaně. Pak si něco pro sebe zamumlal. Chtěla jsem mu říct, že nerozumím, ale najednou se míč vznesl. Levitoval.


      Užasle jsem hleděla.


      „No jo, vím, že je to nepoužitelné, stejně jako ten obláček mlhy,“ prohlásil, pohled stále upřený na levitující míč. „Teď bych ho mohl zvednout ještě o nějakých pár cenťáků, možná až k okraji koše a prohodit ho skrz, to by byl prima kousek. Ale nejsem žádný Harry Potter a opravdová magie takhle nefunguje.“


      „Tohle je… magie?“


      Míč mu dopadl do ruky. „Ty mi nevěříš, že?“


      „Ne, já jen…“


      Začal se smát. „Ty si myslíš, že je to nějaký trik, nebo dokonce zvláštní efekt, co? Já vím, znáš to z filmů. No tak pojď pěkně blíž a přesvědč se, že to tak není.“


      „Já…“


      „Pojď sem blíž.“ Ukázal na místo vedle sebe. „Podívej se, jestli ten míč třeba na něčem nevisí.“


      Popošla jsem blíž. Pronesl nějaká slova, tentokrát hlasitěji, takže jsem je sice slyšela, ale anglicky to každopádně neznělo.


      Míč se ani nepohnul a Simon tiše zaklel. „Neříkal jsem, že k Harrymu Potterovi mám daleko? Zkusím to znovu.“


      Znovu pronesl ta slova, tentokrát pomaleji, s pohledem stále přilepeným na míč. Vznesl se o pět centimetrů.


      „A teď se přesvědč, že ten míč nedrží žádné provazy ani dráty nebo cokoli podobného.“


      Váhala jsem, ale hučel do mě tak dlouho, dokud jsem nepřistoupila blíž a nedloubla prstem mezi míč a jeho ruku. Když jsem na nic nenarazila, protáhla jsem tam všechny prsty a pak s nimi zavrtěla. V té chvíli mě Simon popadl za ruku a já vyjekla. Míč dopadl na beton.


      „Promiň,“ prohlásil s úsměvem na tváři. Jeho prsty stále svíraly mé. „Neodolal jsem.“


      „Jo – jsem lekavá, o tom se ti bratříček asi zmínil. Ale jak jsi to…“ Podívala jsem se na míč, který se zastavil na trávě. „No teda.“


      Na jeho tváři se objevil široký úsměv. „Už mi věříš?“


      Zírala jsem na míč a snažila se najít nějaké vysvětlení. Žádné mě nenapadlo.


      „Naučíš mě to taky?“ zeptala jsem se.


      „Kdepak. Stejně jako ty mě nenaučíš vidět duchy. Buď to v tobě je, nebo…“


      „Ty hraješ košíkovou potmě, Simone?“ zazněl hlas přes celý dvůr. „Měl jsi mi říct. Víš, že jsem vždy pro pár…“


      Tori si mě najednou všimla a zarazila se. Její zrak dopadl na Simonovu ruku, která stále svírala tu mou.


      „… košů jeden na jednoho,“ dokončila větu.


      Vytrhla jsem prsty z jeho dlaně. Nepřestávala na nás civět.


      „Ahoj, Tori,“ prohodil Simon a sebral míč. „Děje se něco?“


      „Viděla jsem, že hraješ, a říkala jsem si, že by se ti hodil další hráč.“ Zadívala se na mě, na tváři tvrdý, neproniknutelný výraz. „Soudím, že ne.“


      „Měla bych jít dovnitř,“ řekla jsem. „Dík za rady, Simone.“


      „Ne, počkej.“ Vykročil za mnou, pak pohlédl na Tori. „Ehm, dobrá. Ale už se stmívá, ne? A určitě už bude druhá večeře…“


      Rozběhl se dovnitř.


      Ležela jsem v posteli, zase se mi nedařilo usnout. Tentokrát mě ale nebudily špatné sny. Měla jsem hlavu plnou myšlenek, tak silných a neodbytných, že kolem půlnoci jsem vážně zvažovala, že vyrazím na lup do kuchyně – seberu tam lahvičku s tylenolem, kterou jsem tam nedávno zahlédla.


      Jsem nekromant.


      Měla by to být úleva, když teď konečně vím, do jaké škatulky patřím, ale nebyla jsem si jistá, jestli nebylo přece jen lepší být schizofrenik. Schizofrenie je aspoň něco, co lidi znají. Nemoc, která se nevymyká jejich chápání. Mohla bych s nimi probírat svůj stav, pomáhali by mi vyrovnat se s ním, užívala bych léky a snad by symptomy postupně vymizely.


      Tytéž léky možná překrývají projevy nekromancie, ale jak řekl Simon, bylo by to jako barvení vlasů – uvnitř bych byla pořád stejná, má přirozenost by jen čekala na vhodný okamžik, kdy léky přestanou zabírat.


      Nekromancie.


      Kde se tohle u mě vzalo? Od mé matky? Jestli je to tak, jak je možné, že teta Lauren o ničem neví? Nebo od otce? Možná si byl vědom toho, že už mi dávno měl povědět o mých zvláštních schopnostech. Proto tehdy v nemocnici vypadal tak provinile. Proto mi tolik chtěl udělat radost, přál si, abych se cítila dobře. Nebo nikdo nemá o ničem potuchy. Rodiče ani teta. Mohlo by se jednat o nějaký téměř vymizelý gen, který se najednou po mnoha generacích znovu objevil.


      Simon má štěstí. Jeho táta mu určitě něco o magii řekl, učil ho, jak s kouzly zacházet. Brzy mě ale závist přešla. Štěstí? Vždyť trčí v nápravném domově. Jeho schopnosti mu tady asi k ničemu nejsou.


      Magie. To slovo mi přišlo na jazyk přirozeně, jako bych ho už definitivně přijala za své. Opravdu je to tak? Má to tak být?


      Strávila jsem celé dny popíráním faktu, že jsem nějaké duchy viděla, a teď zničehonic nemám problém věřit v magii? Měla bych asi počkat, až se dozvím víc a uvidím další projevy. Měla bych se snažit přijít na jiná smysluplná vysvětlení. Ale to už jsem přece zkoušela dříve. A když jsem teď najednou vzala na vědomí, že jsem opravdu viděla zemřelé, pocítila jsem úlevu, že nejsem jediná, kdo tady má jakési podivné schopnosti.


      A co Derek? Simon mi naznačil, že dokáže vyvinout nadlidskou sílu. To má být taky magie? Zažila jsem na vlastní kůži, čeho je schopen. Četla jsem jeho záznamy a pochopila jsem, že ani odborné kruhy si neví rady s vysvětlením.


      Jakkoli to zní absurdně, nejsmysluplnější vysvětlení je to, o kterém byste řekli, že je zcela přitažené za vlasy. Opravdu existují lidé, kteří mají zvláštní schopnosti. Takové, co dosud patřily jen do pohádek a filmů. A my jsme jedni z nich.


      Málem jsem se začala smát. Připadala jsem si jako v komiksovém příběhu. Děti s nadpřirozenými schopnostmi. Jako nějací supermani. Supermani? Hm, nezdá se mi, že schopnosti vidět duchy nebo levitovat míč by nějak mohly pomoci spasit svět od zlých sil.


      Jestliže Derek i Simon mají nějaké schopnosti, je to důvod, proč se ocitli vedle sebe jako nevlastní bratři? Co jim jejich táta řekl? Má jeho zmizení něco společného s magickými silami? Byl to důvod, proč nechal oba chlapce zapsat do školy pod falešnými jmény? A proto se pořád stěhovali? Musí to tak dělat všichni, kdo patří ke stejnému druhu? Skrývat se?


      Myšlenky se mi v mozku rojily a žádná se nechtěla dát na ústup, dokud se nedočká odpovědí… takových, jaké se mi ve dvě ráno nedařily nabídnout. Poskakovaly kolem mě jako Simonův míč. Po chvíli bych přísahala, že je vidím, jak v podobě oranžových koulí proskakují mou hlavou tam a zase zpět a znovu tam a zpět, až jsem nakonec usnula.


      Nějaký hlas proniknul těžkým příkrovem mého spánku, trhla jsem sebou a snažila se prorazit si cestu ven do stavu vědomí.


      Lapala jsem po dechu a pečlivě zkoumala místnost, uši i oči napjaté. Všude bylo ticho a klid. Rae byla ponořena v hlubokém spánku.


      Asi nějaký sen. Pomalu jsem uléhala zpět.


      „Probuď se.“


      Šepot sem pronikal pootevřenými dveřmi. Lehla jsem si a snažila se odolat nutkání stáhnout si peřinu přes hlavu.


      Doufám, že teď už nebudeš strkat hlavu do písku. Takhle je to správně, nemyslíš? Neignoruj hlasy, ale hledej odpovědi, nauč se to ovládat.


      Zhluboka jsem se nadechla. Sklouzla jsem z postele a šla ke dveřím.


      Chodba byla prázdná. Jediné, co jsem slyšela, bylo tikání starožitných hodin v přízemí. Když jsem se otočila, kolem zavřených dveří opodál v chodbě se mihla bledá silueta. Dveře do komory, jak jsem dosud předpokládala. Co se to děje s duchy a komorami v tomhle domě?


      Pomalu jsem se kradla chodbou a pootevřela dveře. Za nimi jsem objevila temné schody nahoru.


      Půda.


      Tak tohle není o nic lepší než sklep, spíš naopak. Za žádným duchem tam nahoru nejdu.


      Chceš se vymlouvat?


      Já se vůbec…


      Ty s nimi nechceš mluvit. Vlastně ani trochu. Nechceš znát pravdu.


      No tak fajn. Nestačí, že musím snášet Derekovy posměšky a pošklebování, teď se ještě ke všemu můj vnitřní hlas začíná chovat úplně stejně jako on.


      Zhluboka jsem se nadechla a vešla dovnitř.

    

  


  
    
      Dvacet


      ŠMÁTRALA JSEM RUKOU po zdi a hledala vypínač, ale po chvíli mi došlo, že to není dobrý nápad. Při mé smůle se Tori vydá do koupelny a všimne si světla na půdě. Začne čmuchat, co se děje… a objeví mě tady, jak si povídám sama se sebou.


      Raději nechám zhasnuto.


      Jednou rukou jsem se přidržovala zábradlí, tou druhou jsem si ohmatávala protější zeď. Stoupala jsem po schodech, které mířily nahoru do naprosté tmy.


      Když jsem ucítila v ruce konec zábradlí, vykročila jsem vpřed do neznámého prostoru, kde nebylo vidět na krok. Ocitla jsem se nahoře na půdě. Malinkým střešním okýnkem pronikal dovnitř slabý měsíční svit, ale ani po chvíli, kdy se můj zrak alespoň trochu přizpůsobil tmě, jsem nedokázala rozeznat víc než jen neurčité tvary kolem sebe.


      Rukama nataženýma před sebou jsem si opatrně prozkoumávala cestu. Do něčeho jsem narazila a vzápětí se kolem zvířil oblak prachu. Zakryla jsem si nos, abych potlačila kýchnutí.


      „Děvče…“


      Ztuhla jsem strachy. To je přece ten duch ze sklepa, co se mě snažil přesvědčit, abych otevřela zamčené dveře. Zhluboka jsem se nadechla. Ať je to kdokoli, nemůže mi ublížit. Ani ten školník by mě tehdy nijak neohrozil, i kdyby se snažil sebevíc. Mohl mě leda tak děsit.


      Tady mám moc v rukou já. Jsem nekromantka.


      „Kdo jste?“ zeptala jsem se.


      „… kontaktovat se… spojit se s…“


      „Nerozumím vám.“


      „… zablokováno…“


      Něco brání navázat kontakt? Možná zbytky léků v mém organismu.


      „… sklep… pokus se…“


      „Znovu ty dveře? V žádném případě. Už žádné sklepy ani půdy. Jestli se mnou chcete mluvit, přijďte za mnou na hlavní podlaží. Rozumíte?“


      „… nemohu… zablokováno…“


      „Ano, asi tady opravdu něco brání komunikaci. Snad léky, které jsem užívala, ale zítra to bude lepší. Můžeme si popovídat třeba v mém pokoji. Až budu sama. Souhlas?“


      Ticho. Zopakovala jsem svůj návrh znovu, ale nikdo mi neodpověděl. Stála jsem tam ještě aspoň pět minut, celá roztřesená. Pak jsem se pokusila ještě jednou. Žádná reakce, a tak jsem zamířila zpět směrem ke schodům.


      „Chloe?“


      Trhla jsem sebou tak prudce, že jsem do něčeho vrazila kolenem. Ucítila jsem, jak se mi holé nohy odřely o nějaký kus dřeva a hned nato jsem do něj ještě s hlasitým bouchnutím praštila rukama. Zahalil mě oblak prachu. Teď už jsem nedokázala potlačit kýchnutí.


      „Pozdrav pánbůh.“ Ozvalo se chichotání. „Víš, proč se to říká?“


      Rozbušilo se mi srdce, když jsem poznala, komu patří ten hlas. Necelý metr od sebe jsem spatřila Liz oblečenou ve své noční košili s obrázkem Minnie Mouse.


      „Protože když kýchneš, duše ti vylítne nosem ven, a když nikdo neřekne ‚pozdrav pánbůh‘, ďábel se jí může zmocnit.“ Další zahihňání. „Tak mi to aspoň říkala moje chůva. Legrační, že?“


      Otevřela jsem pusu, ale nedokázala jsem ze sebe vypravit ani slovo.


      Liz se rozhlédla kolem a nakrčila nos. „Tohle je půda? Co tady děláme?“


      „J-j-j-j-já…“


      „V klidu se nadechni, bráškovi to vždycky pomůže.“ Další pohled kolem. „Jak jsme se sem dostaly? Á, jistě. Seance. My jsme přece chtěly uspořádat tu seanci.“


      „Jakou seanci?“ řekla jsem váhavě. „Copak ty si nic nepamatuješ?“


      „Co si nepamatuju?“ zamračila se. „Jsi v pořádku, Chloe?“


      Ne, byla jsem si skálopevně jistá, že nejsem. „Ty… ale to je fuk. J-já jsem mluvila s nějakým mužem. Nevidíš ho? Je tady ještě?“


      „Ehm, ne. Jsme tady jen my dvě.“ Bloudila očima kolem dokola. „Ty snad vidíš nějaké duchy?“


      „D-d-duchy?“


      „Chloe?“


      Zaslechla jsem pronikavý hlas a otočila se. Paní Talbotová šmátrala před sebou a mířila směrem ke mně. Otočila jsem se zpět k Liz, ale ta už zmizela.


      „Chloe, co tady nahoře děláš?“


      „J-j-j-já jsem měla pocit, že slyším… myš. Nebo potkana. Něco se tady hýbalo.“


      „A ty si s ním povídáš, co?“ utrousila Tori, která se objevila ve dveřích.


      „N-ne, j-já…“


      „Já jsem naprosto jasně zaslechla, jak říkáš duch. S někým jsi mluvila. Nezdá se, že jsi tak vyléčena, jak se nás snažíš přesvědčit.“


      Paní Talbotová mi přinesla prášek na spaní a počkala, až ho spolknu. Po celou dobu mi neřekla ani slovo, ale když jsem ji slyšela ťapkat po schodech nahoru a dolů, došlo mi, že si rozhodně bude mít o čem povídat s doktorkou Gillovou a doktorem Davidoffem.


      Celé jsem to podělala.


      V očích mě pálilo, jak jsem se snažila potlačit pláč.


      „Ty opravdu vidíš duchy, že?“ zašeptala Rae.


      Neodpověděla jsem.


      „Slyšela jsem, co se stalo. Ty mi ani teď nic nepřiznáš?“


      „Chci se odsud dostat ven.“


      „To chceme všichni. Ale zprávy se šíří rychle.“ Do jejího hlasu se vkradl ostrý tón. „Jim lhát můžeš. Ale já hned pochopila, že vidíš duchy. Ještě dříve než ty. Kdo ti poradil, aby sis zkusila najít něco o tom chlápkovi, který tě pronásledoval ve škole? Vyhledala sis ho, že? Ani tě nenapadlo mi říct, na co jsi přišla.“


      „To není…“


      Překulila se na bok, zády ke mně. Věděla jsem, že bych jí něco měla říct, ale nenapadlo mě vůbec nic.


      Zavřela jsem oči a vzpomněla si na Liz. Sevřel se mi žaludek.


      Opravdu jsem ji viděla? Mluvila se mnou? Snažila jsem se najít nějaké jiné vysvětlení. Ale ona nemůže být duch, vždyť jsem ji viděla a slyšela úplně jasně – ne jako toho, co mě nahoru vylákal. Určitě není mrtvá. Sestry nám slíbily, že s ní budeme moci mluvit.


      Kdy nám to dovolí?


      Pokusila jsem se vstát, chtěla jsem to vědět hned. Ale už mě přemohla únava, najednou jsem nedokázala jasně myslet. Prášky začaly zabírat, a tak jsem se jen opírala o lokty a tupě civěla před sebe.


      Něco o Liz. Musím zjistit…


      Hlava mi těžce dopadla na polštář.

    

  


  
    
      Dvacet jedna


      KDYŽ MĚ PŘÍŠTÍ RÁNO zavolali na pohovor s doktory, snažila jsem se co nejlépe zahladit napáchané škody. Tvrdila jsem, že stavy, kdy vidím mrtvé lidi, už mám za sebou a svou diagnózu jsem přijala. V noci jsem se však probudila a zaslechla hlas, který mě vylákal nahoru na půdu. Byla jsem rozespalá, myslela jsem si, že je to jen sen a zdá se mi o tom, že vidím duchy. Samozřejmě vím, že jsem žádné ve skutečnosti neviděla.


      Doktorku Gillovou ani doktora Davidoffa mé vysvětlení moc neuspokojilo.


      Pak přijela teta Lauren. Cítila jsem se jako tehdy, když mi bylo jedenáct a ve škole mě přistihli, jak tajně nahlížím do výsledků písemek. Navedli mě k tomu noví spolužáci a já se mohla přetrhnout, abych na ně udělala dojem. Musela jsem pak do ředitelny, což samo o sobě bylo dost špatné. Ale zklamání v očích tety Lauren mě bolelo víc než jakýkoli jiný trest.


      Teď jsem v její tváři spatřila tentýž výraz a netrápilo mě to o nic méně.


      Nakonec se mi podařilo všechny jakžtakž přesvědčit, že se jednalo o momentální indispozici, ale byla to jen chatrná záplata. Až budu příště tvrdit, že se můj stav zlepšuje, nikdo na to hned tak neskočí. Rychlá cesta k propuštění se nekoná.


      „Do příštího týdne budeme potřebovat, abys nám odevzdávala vzorky moči,“ sdělila mi doktorka Gillová.


      „Ale to je absurdní,“ protestovala teta Lauren. „Jak můžete vědět, že není náměsíčná a že nemluvila ze spaní? Nemůže přece za své sny.“


      „Sny jsou okno do duše,“ prohlásila doktorka Gillová.


      „To se říká o očích,“ odsekla teta.


      „Každý, kdo je trochu zběhlý v psychiatrii, vám řekne, že totéž platí o snech.“ Doktorka Gillová hovořila klidným hlasem, ale z jejího výrazu bylo patrné, že má plné zuby rodičů a opatrovníků, kteří pochybují o diagnózách a brání své děti. „I kdyby se Chloe jen zdálo o tom, že vidí duchy, znamená to, že ve svém nitru svůj stav ještě nepřijala. Musíme ji sledovat a k tomu nám pomohou vzorky moči.“


      „J-já tomu nerozumím,“ ozvala jsem se. „K čemu ty vzorky?“


      „Abychom měli jistotu, že dostáváš správné množství léků. Vzhledem k tvé hmotnosti, pohybové aktivitě, příjmu potravy a dalším faktorům. Chvíli trvá, než se povede dávkování vyladit.“


      „Vy nevěříte…,“ začala teta.


      Doktor Davidoff významně zakašlal. Teta Lauren semkla rty do uzounké linky a začala si vytrhávat žmolky ze své vlněné sukně. Málokdy při konfliktech kapituluje, ale teď si uvědomila, že doktoři mají v rukou klíč k mé budoucnosti.


      Věděla jsem, co chtěla říct. Ty vzorky moči neměly být k tomu, aby se stanovilo dávkování. Mají sloužit k tomu, aby se přesvědčili, jestli vůbec léky užívám.


      Protože jsem zmeškala ranní vyučování, dostala jsem službu v jídelně. Prostírala jsem stůl k obědu, zcela ponořená do svých myšlenek, když se náhle ozvalo: „Jsem za tebou.“


      Prudce jsem se otočila a uviděla Dereka.


      „Moc to nepomáhá, co?“ utrousil. „Pokaždé nadskočíš jako polekané kotě.“


      „Aha, ty si myslíš, že když se za mnou tiše přikradeš a najednou prohlásíš, že jsi tady, poleká mě to méně, než když mi zničehonic poklepeš na rameno?“


      „Já se nepřikradl…“


      Zavrtěl hlavou, sebral z košíku na pečivo dva rohlíky a přeskládal ty ostatní, aby zahladil stopy po krádeži. „Jen jsem ti chtěl říct, že jestli si chceš popovídat se Simonem, nemusíš to dělat za mými zády. Pokud teda vyloženě nechceš.“


      „My jsme…“


      „Vím, co jste řešili. Simon mi všechno řekl. Hledáš odpovědi. Snažil jsem se ti je dát hned na začátku. Stačilo se zeptat.“


      „Ale tys říkal…“


      „Dnes večer v osm. U nás v pokoji. Řekni paní Talbotové, že budeš u mě kvůli doučování matiky.“


      „Ale my nesmíme chodit do vaší části budovy. Copak mě nechá jít samotnou ke klukům na pokoj?“


      „Stačí, když jí řekneš, že je to kvůli matice. Nebude mít žádné podezření.“


      Asi proto, že mu matika moc nejde, pomyslela jsem si.


      „Myslíš, že to… projde? My dva nemáme…“


      „Řekni, že Simon bude s námi. Ale mluv jedině s Talbotovou, u Van Dopové by to nemuselo projít.“

    

  


  
    
      Dvacet dva


      ZA CELÝ DEN jsme si s Rae moc nepopovídaly. Nemyslím si, že byla naštvaná; tohle nemá v povaze. Seděla na hodině vedle mě, občas se na něco zeptala, ale žádné klábosení, hihňání, legrácky. Dnes jsme byly spolužačky, ne kamarádky.


      Před večeří si většinou jen tak vykládáme nebo děláme společně úkoly, ale tentokrát si vzala knížky, zmizela v jídelně a zavřela za sebou dveře.


      Po večeři jsem za ní šla do kuchyně odnést špinavé talíře.


      „Dneska jsem na řadě s praním,“ řekla jsem. „Udělala by sis minutku a ukázala mi, jak nastavit pračku?“ Ztišila jsem hlas. „A chtěla bych ti něco říct.“


      Pokrčila rameny. „Jasně.“


      „Omlouvám se, že jsem ti nic neřekla,“ začala jsem, zatímco mi ukazovala, jak mám navolit programy na pračce. „Je… to pro mě dost těžké.“


      „Proč? Vždyť je to bezva, že dokážeš komunikovat s mrtvými.“


      Nic mi na tom bezva nepřišlo – byla jsem spíš vyděšená. Ale nechtěla jsem skuhrat a působit jako strašpytel.


      Hodila jsem do pračky první dávku a nasypala prášek.


      „Jejda! Vždyť tady naděláš záplavu mydlin.“ Vzala mi z ruky krabici a nabrala z pračky část prášku zpět. „Jestli jsi schopna prokázat, že vidíš duchy, proč jim to neřekneš?“


      Zcela logická otázka, ale jen při té představě začala má intuice hlasitě protestovat: Nic neříkej! V žádném případě!


      „N-nechci to nikomu říkat. Ještě ne. A ne tady.“


      Přikývla a odložila krabici. „Asi máš pravdu. Gillová je svědomitý úředníček a její fantazie se pohybuje někde na úrovni připínáčku. Nechala by tě tady zavřenou, dokud nepřestaneš s těmi ‚duchařskými výmysly‘. Asi bude lepší nechat si to pro sebe, dokud nebudeš odsud pryč.“


      Vytřídily jsme v tichosti koš s prádlem. Pak jsem se odhodlala začít. „Víš, proč jsem s tebou chtěla mluvit tady dole? Prostě proto, že tady je duch.“


      Pomalu se rozhlédla kolem sebe a omotala si tričko kolem ruky jako boxer, který se připravuje na zápas.


      „Teď zrovna ne. Ale byl tady. Ten stejný, který se mnou mluvil v noci nahoře.“ Předtím než se objevila Liz. Celý den jsem se snažila na ni nemyslet. Jestli se mi zjevuje, to přece znamená…


      Proč jsem se nezeptala paní Talbotové, kdy s ní budu moci mluvit? Bála jsem se, co mi odpoví?


      „… říkal?“


      Zahnala jsem ty myšlenky a obrátila se k Rae. „Ehm?“


      „Co ten duch říkal?“


      „Těžko říct. Není to souvislé. Mám pocit, že ty léky, co beru, komunikaci blokují. Ale říkal, abych otevřela ty dveře.“


      Ukázala jsem na ně. Otočila hlavou tak prudce, že přimhouřila oči bolestí a začala si masírovat krk.


      „Tamty dveře?“ zasvítila jí očka. „Zavřené dveře do sklepa?“


      „Jo, docela klišé, já vím. Húúú, holčičko, nechoď do té zamčené místnosti.“


      Rae už kráčela směrem k nim.


      Navrhla jsem jí: „Třeba bychom mohly, víš, mrknout se na ně teď. Zkusit je otevřít.“


      „Jé, no jasně. Být tebou, už bych to dávno udělala.“ Zalomcovala klikou. „Jak to můžeš vydržet?“


      „No, jsem si poměrně jistá, že tam nic není.“


      „Tak proč by byly zamčené?“


      „Protože se tam skladují věci, které momentálně nikdo nepotřebuje. Zahradní nábytek. Zimní lůžkoviny. Vánoční ozdoby.“


      „Těla dětí, které se z Lylova domova nikdy nevrátily…“


      Zasmála se svému vtipu, ale já si okamžitě vzpomněla na Liz a zamrazilo mě.


      „Bože, vždyť si dělám legraci. Jsi jako malá.“


      „Ne, spíš jsem asi viděla moc filmů.“


      „To taky.“ Odešla zpátky k policím na prádlo a začala se prohrabávat krabicí. „Další pitomý zámek, který dokáže otevřít šestileté děcko kreditní kartou.“


      „Zase tak moc šestiletých nemá kreditní kartu.“


      „Vsadím se, že Tori ano. A pro takové je tohle zařízení určeno.“ Zvedla houbu, potřásla hlavou a hodila ji zpět do krabice. „Bohaté děti, které používají kreditky jen na to, aby si koupily nové tenisky. Takže na dveřích jsou levné zámky, protože se ví, že vy otočíte klikou a řeknete si ‚ha zamčeno‘ a půjdete pryč.“


      „To je…“


      Zarazila jsem se, když na mě takhle pohlédla. „Nefér? Ale přesně tohle jsi udělala, zlato.“ Zamávala kouskem tvrdého kartonu, visačkou utrženou z nové košile.


      „Není to dokonalé,“ brblala, když vsunula karton mezi dveře a zárubeň. „Ale bude to“ – zacloumala s ním a zaklela – „a nebo“ – škubla s ním prudce dolů a ozval se zvuk, jak se karton rozerval na dva kusy – „nebude…“


      Znovu vypustila pár jadrných nadávek.


      „Zůstal tam zachycený kousek… Hele, teď já.“


      Chytla jsem okraj mezi nehty, což by jistě bylo snazší, kdybych nějaké měla. Tehdy v nemocnici mi je opilovali až na kůži, jako by se někdo obával, že se pokusím spáchat sebevraždu poškrábáním. Podařilo se mi zachytit karton, zatáhla jsem… a utrhla další kus. Zbytek zůstal uvíznutý tam, kde už ho nezachytí žádné nehty, jakkoli dlouhé.


      „Mám tušení, že někdo opravdu nechce, abychom se dostaly dovnitř,“ prohlásila Rae.


      Snažila jsem se zasmát, ale od té chvíle, kdy zmínila „těla“, jsem měla v ústech podivnou pachuť.


      „Bez klíče se tam nedostaneme,“ utrousila a napřímila se. „Mohl by být v kuchyni na stejném kroužku jako ten od kůlny.“


      „Seženu ho.“


      Když jsem vklouzla do kuchyně, Derek zrovna vyjídal košík na ovoce. Dveře se otevřely zcela tiše a on stál otočený zády ke mně. Skvělá příležitost pro pomstu. Udělala jsem tři pomalé, tichounké kroky směrem k němu, ani jsem nedutala…


      „Ten klíč, co sháníš, na tom kroužku není,“ prohodil, aniž pohlédl směrem ke mně.


      Strnula jsem. Sebral jablko, kousnul si, pak šel k lednici, natáhl se za ni a vytáhl sadu klíčů.


      „Zkus tyhle.“ Hodil mi je do ruky a prošel kolem mne ke kuchyňským dveřím. „Sice nechápu, co tam dole děláte, ale příště, až budete chtít tajně otevřít zamčené dveře, nemlaťte do nich tak, že zburcujete celý dům.“


      Donesla jsem klíče dolů, ale neřekla jsem Rae, že Derek ví, co tady děláme. Možná by toho chtěla nechat. Ale já jsem věřila, že Derek nebude žalovat, to není jeho styl. Aspoň doufám.


      Rae začala zkoušet klíče. Stála jsem tam a cítila, jak se mě začíná zmocňovat tupá bolest hlavy. S přimhouřenýma očima jsem si masírovala krční páteř. Že by nervozita z toho, co leží za těmi dveřmi? Protřepala jsem si ramena, jako bych čekala, že tak ze sebe setřesu napětí.


      „Mám to,“ zašeptala.


      Trhla dveřmi a za nimi…


      Prázdná komora. Rae vstoupila dovnitř. Já za ní. Ten prostor byl tak malý, že jsme se tam stěží obě vtěsnaly.


      „Aha,“ utrousila Rae. „Tohle je dost divné. Někdo vybuduje komoru, nic do ní neuloží a pak ji zamkne. V tomhle bude nějaký háček.“ Poklepala na stěnu. „Jauvajs! To je beton. Pěkně jsem se o něj poškrábala.“ Ohmatala další zdi. „Já to nechápu. Kde je zbytek sklepa?“


      Třela jsem si spánky, ve kterých mi teď už pulzovalo bolestí. „To je poloviční sklep. Moje teta kdysi bydlívala ve viktoriánském domě, dokud neměla plné zuby všech těch rekonstrukcí. Pak se přestěhovala do bytu v činžáku. Ale vzpomínám si, jak vyprávěla, že ten dům původně neměl žádný sklep. Místo něj tam byl nízký prostor, kde se dalo lézt jen po čtyřech. Až později někdo nechal vykopat ještě místnost pro prádelnu. Ale sklep byl často vytopený, měla s ním dost problémů. Možná proto tady nic není, jen zámek na dveřích. Nikdo ten prostor nepoužívá.“


      „Aha, a co to tvoje strašidlo? Proč chtělo, aby ses sem podívala? Asi jen obhlédnout prázdnou komoru, že?“


      „Říkala jsem ti, že to bude stejně k ničemu.“


      Řekla jsem to o něco příkřeji, než jsem měla v úmyslu. Znovu jsem si protáhla ramena a třela si krk.


      „Co se děje?“ Rae se dotkla mé paže. „Jejda, vždyť ti naskočila husí kůže.“


      „Nějak mi přeběhl mráz po zádech.“


      „Možná je tady nějaká mrazivá zóna.“


      Přikývla jsem, ale neměla jsem pocit chladu. Jen… úzkosti. Jako když se kočce naježí srst ve chvíli, kdy cítí nebezpečí.


      „Ten duch tady určitě je, že?“ hlesla a rozhlížela se kolem. „Zkus se s ním spojit.“


      „Jak asi?“


      Mrskla po mně pohledem. „Nejdřív hezky pozdrav.“


      Poslechla jsem ji.


      „A teď pokračuj,“ pobízela mě Rae. „Mluv dál.“


      „Haló? Je tady někdo?“


      Obrátila oči v sloup. Nevšímala jsem si jí. I bez jejích kritických připomínek mi celý ten dialog připadal dostatečně stupidní.


      „Jestli tady někdo je, ráda bych s vámi mluvila.“


      „Zavři oči,“ radila mi Rae. „Soustřeď se.“


      Něco mi říkalo, že to bude o něco složitější než jen „zavři oči, soustřeď se, mluv s nimi.“ Ale nic lepšího mě nenapadlo. Zkusila jsem to.


      „Nic,“ řekla jsem po chvíli.


      Když jsem otevřela oči, spatřila jsem siluetu. Tedy spíše se kolem mě mihla, připadala mi jako šmouha. Otočila jsem se a snažila se ji sledovat, ale byla pryč.


      „Co je?“ ptala se Rae. „Něco jsi viděla, že?“


      Zavřela jsem oči a snažila se tu situaci si znovu přehrát ve své paměti. Viděla jsem muže oblečeného do šedivého obleku, hladce oholeného, na hlavě měl posazený měkký plstěný klobouk s promáčknutým dýnkem a na očích brýle s kostěnými obroučkami. Vypadal jako někdo, kdo patří tak do padesátých let minulého století.


      Popsala jsem jí, co jsem zahlédla. „Ale jen na okamžik. Asi za to mohou léky. Musela jsem si je dnes vzít a připadá mi, že… blokují přenos. Vidím jen záblesky.“


      Pomalu jsem se otáčela kolem sebe, oči přivřené usilovným soustředěním. Pátrala jsem po sebemenším záchvěvu. Jak jsem se točila kolem své osy, zavadila jsem loktem o dveře. Bouchly do zdi a ozval se podivně kovový zvuk.


      Odstrčila jsem Rae na stranu a přitáhla dveře, abych se podívala za ně. Zvědavě se vmáčkla vedle mě.


      „Zdá se, že nám něco uniklo,“ pravila s úsměvem od ucha k uchu.


      Výklenek byl tak malý, že když jsme otevřely dveře, zakryly celou levou stěnu. Teď jsme za ni nakoukly a spatřily kovový žebřík připevněný ke zdi. Vedl nahoru, pár příček k malým dřevěným dveřím asi v polovině výšky stěny, šedivý nátěr na nich splýval s betonovou zdí. Vystoupila jsem nahoru. Dveře byly zajištěny jen závorou. Stačilo jen silněji zatlačit a otevřely se dokořán. Za nimi se rozprostírala tma.


      Ovanul nás zatuchlý pach.


      Rozkládající se mrtvoly.


      No jistě. Jako bych věděla, jak páchnou mrtvoly. Jediné mrtvé tělo, které jsem kdy viděla, bylo tělo mé matky. A to vonělo jako moje maminka. Pryč s těmi myšlenkami.


      „Tuším, že to bude jen nízký sklep,“ pronesla jsem tiše. „Jako ve starém domě u tety. Jdu se podívat.“


      „Počkej.“ Zatahala mě za triko. „Nespěchej. Je tam hrozná tma… pro někoho, kdo běžně spí s otevřenými žaluziemi.“


      Přejela jsem rukou po podlaze. Navlhlé chuchvalce prachu. Zašmátrala jsem po zdi.


      „Nízký zaprášený sklep,“ povzdechla jsem si. „A vypínač nikde. Budeme potřebovat nějakou svítilnu. Viděla jsem jednu…“


      „Já vím. Teď půjdu já. Donesu ji.“

    

  


  
    
      Dvacet tři


      KDYŽ RAE DORAZILA ZPĚT, ukázala mi prázdné ruce a prohodila: „Schválně jestli uhodneš, kam jsem ji schovala.“


      Otočila se kolem své osy, ale nikde jsem neviděla žádný hrbol, který by mohl skrývat svítilnu. Se širokým úsměvem vnořila ruku pod triko a vylovila svítilnu mezi svými ňadry. Triumfálně s ní zamávala.


      Rozesmála jsem se.


      „Bezvadný úkryt,“ pochvalovala si. „Moje tajná kapsa.“


      Vmáčkla mi svítilnu do ruky. Posvítila jsem dovnitř. Špinavá podlaha se rozprostírala tak daleko, kam až kužel světla dosáhl. Zakroužila jsem svítilnou. Po mé levici se světlo od něčeho odrazilo. Kovová bedna.


      „Tamhle je nějaká bedna,“ řekla jsem. „Ale odsud na ni nedosáhnu.“


      Vystoupala jsem zbylé tři příčky a vlezla po čtyřech dovnitř. Všude to páchlo špínou a zatuchlým vzduchem. Jako by tam nikdo nebyl už celé roky.


      Strop byl opravdu nízký, takže jsem se musela přikrčit. Dolezla jsem k té krabici. Byla to obyčejná šedivá bedna s odklápěcím víkem. Jako krabice na nějaký dárek.


      „Je zamčená?“ zašeptala Rae. Vylezla po žebříku a nakukovala za mnou dovnitř.


      Posvítila jsem na víko ze všech stran. Nikde žádný zámek.


      „Tak ji otevři,“ halekala na mě.


      Klekla jsem si a strčila svítilnu mezi kolena. Konečky prstů jsem zabrala za okraj víka.


      „Pohni sebou,“ pobízela mě.


      Nevšímala jsem si jí. Ten duch chtěl, abych si místnost prohlédla. Tím jsem si byla jistá. A tahle bedýnka byla jediná věc, kterou jsem v tom pustém tmavém prostoru zahlédla.


      Viděla jsem podobné bedny ve filmech, ale nikdy se v nich neukrývalo nic příjemného. Nezřídka se jednalo o kusy lidského těla.


      Je třeba zjistit, co je uvnitř. Pomalu jsem zvedala víko, ale najednou se zaseklo. Zalomcovala jsem s ním. Jedna strana se nadzvedla, ale ta druhá se ani nehnula. Projela jsem konečky prstů po okraji víka a snažila jsem se přijít na to, co ho drží. Byl tam přivřený kousek papíru.


      Trhla jsem s ním, papír se roztrhl, v ruce mi zůstal jen růžek. Na něm něčí rukopis, ale rozeznala jsem jen útržky slov. Kus papíru byl stále uvízlý v krabici. Zatáhla jsem za něj a páčila víko druhou rukou. Jedno silné trhnutí a papír se uvolnil… a víko taky. Odletělo z krabice a přistálo mi v klíně. Než jsem se rozmyslela, jestli se chci dovnitř podívat, už jsem hleděla přímo do bedny.


      „Papíry?“ ptala se Rae.


      „Vypadá to jako… nějaké složky.“


      Natáhla jsem se pro pořadač nadepsaný 2002 a vylovila hrst papírů. Přečetla jsem si ten první.


      „Daň z nemovitosti.“ Probírala jsem se dalšími stránkami. „Jsou to jen záznamy, které se musí uchovávat. Uložili je do ohnivzdorné bedny a schovali sem. Ty dveře jsou asi zamčené jen proto, abychom tady nečmuchali.“


      „Nebo to vůbec není to, co ti ten duch chtěl ukázat. Určitě tady je ještě něco.“


      Strávily jsme deset minut plazením sem a tam, ale nenašly jsme nic víc než mrtvého krtka, který páchnul tak děsně, že jsem se málem pozvracela.


      „Pojďme pryč,“ navrhla jsem. Krčila jsem se vkleče na patách. „Nic tady není a je mi hrozná zima.“


      Rae mi namířila svítilnu do obličeje. Odstrčila jsem ji.


      „Nemusíš se vztekat,“ řekla Rae. „Jen jsem ti chtěla říct, že tady vůbec není zima.“


      Uchopila jsem její ruku a položila ji na svou paži. „Ale mně je zima. Tohle je husí kůže. Cítíš to?“


      „Já neříkala, že tobě…“


      „Já jdu. Jestli chceš, tak si tady zůstaň.“


      Lezla jsem po čtyřech zpět. Když mě Rae chytila za chodidlo, vyškubla jsem se jí, málem jsem ji povalila.


      „Co je s tebou?“ podivila se.


      Třela jsem si ruce. Měla jsem nervy napnuté k prasknutí. Cítila jsem, jak mi trne čelist a zuby cvakají o sebe.


      „Prostě… zpočátku jsem byla v pohodě, ale teď… zkrátka chci odsud vypadnout.“


      Rae se plazila vedle mě. „Jsi celá zpocená. A k tomu ta husí kůže. A máš skelný pohled, jako bys měla horečku.“


      „Možná mám. Tak můžeme?“


      „Něco tady je, že jo?“


      „Ne, já…“ Zarazila jsem se a rozhlédla kolem. „Možná jo. Nevím. Jen… chci už jít.“


      „Dobrá.“ Podala mi svítilnu. „Tak lez první.“


      V okamžiku, kdy jsem prsty obemkla svítilnu, světlo začalo slábnout. Během pár sekund už to byl jen chabý žlutavý svit.


      „Neříkej mi, že dochází baterka,“ hlesla tiše Rae.


      Rychle jsem jí svítilnu podala zpět. Světlo trochu ožilo, ale jen na vteřinku. Pak zhaslo úplně a zanechalo nás ve tmě. Rae zaklela. Něco zasvištělo. Objevilo se světlo. Přede mnou Raein obličej osvětlený plamínkem sirky.


      „Já věděla, že tyhle věci se budou jednoho dne hodit,“ prohlásila. „A teď…“


      Zarazila se, naklonila obličej k plamínku. Zírala na něj jako malé dítě uchvácené táborákem.


      „Rae!“ houkla jsem na ni.


      „Ech, jo, promiň.“ Prudce zatřásla hlavou. Už jsme byly skoro u dveří, když jsme zaslechly vzdálený zvuk, jak se otevřely dveře od sklepa.


      „Zápalka!“ zašeptala jsem.


      „Jasně.“


      Zhasla ji. Ne tak, že by s ní zamávala nebo ji sfoukla, prostě ji zakryla rukou. Pak odhodila ohořelou sirku i krabičku za sebe.


      „Děvčata?“ Paní Talbotová volala ze schodiště. „Už máte hotové úkoly?“


      Úkoly. Simon a Derek. Koukla jsem na hodinky. 19:58.


      Rychle jsem se hrabala ven z té zaprášené díry.

    

  


  
    
      Dvacet čtyři


      BYLO MI JASNÉ, ŽE RAE JE ZKLAMANÁ tím, co jsme zjistily – nebo spíš nezjistily. Cítila jsem se provinile. Jako bavič, kterému se nepodařilo nikoho pobavit. Ale Rae vůbec nepochybovala o tom, že jsem viděla ducha. A že na mě naléhal, abych ty dveře otevřela. Za to jsem jí byla vážně vděčná.


      Vrátila jsem klíč, umyla se a šla vyhledat paní Talbotovou. Zeptala jsem se, jestli mohu jít nahoru a dělat matiku společně s Derekem. Když jsem ji ujistila, že Simon tam bude s námi, po krátkém zaváhání svolila.


      Vzala jsem si z pokoje materiály do matematiky, které právě dorazily z naší školy, a vydala se do chlapecké části patra. Kluci měli dveře do pokoje otevřené. Simon ležel natažený na posteli a četl si komiks, zatímco Derek se hrbil nad malým psacím stolem a psal úkoly.


      Pokoj vypadal jako zrcadlový obraz toho našeho, jen se nacházel v zadní části domu, my jsme bydlely v té přední. Simon měl své zdi polepené obrázky, které vypadaly jako stránky vytržené z knihy komiksů, ale když jsem se podívala zblízka, zjistila jsem, že jsou kreslené rukou. Některé černobílé, ale většinou barevné. Všechno možné od náčrtů postav až po celé stránky ve stylu, který nebyl úplně manga ani úplně komiks. Simon už párkrát dostal napomenutí za to, že si čmárá při vyučování. Teď konečně vidím, čím si krátil dlouhou chvíli.


      Zdi v Derekově polovině pokoje zely prázdnotou. Na komodě se vršila hromada knih a na posteli ležely otevřené časopisy. Na stole, úplně v rohu, se povalovalo jakési podivné zařízení plné drátků a kladek. Asi projekt do školy, napadlo mě, ale jestli něco tak složitého budu příští rok muset taky sestrojit, obávám se, že budu v koncích.


      Zabušila jsem na zárubeň.


      „Ahoj.“ Simon sklapnul svůj komiks a sedl si. „Zrovna jsem se chystal říct Derekovi, že bychom měli zajít dolů a zjistit, jestli ti sestry nedělají potíže. Takže žádný problém?“


      Potřásla jsem hlavou.


      Derek položil svoji matiku na noční stolek jako rekvizitu a na ni poznámkový blok. „Jdu do sprchy, začněte beze mne.“


      „Neuslyší sestry téct vodu?“


      Pokrčil rameny a odhodil si z čela zplihlé umaštěné vlasy. „Řekněte, že jsem tady byl. Za pár minut jsem zpátky.“


      Vyšel směrem ke dveřím a obešel mě tak velkým obloukem, jak jen to bylo možné. Asi opravdu zoufale potřebuje sprchu, napadlo mě. Ale neměla jsem chuť to zjišťovat a raději jsem se moc nenadechovala.


      Možná je problém v tom, že se sprchuje večer. Kari se kdysi zmínila, že přešla na ranní sprchy, aby neměla večer příšerné vlasy. To bych se Derekovi neodvážila navrhnout, ale když šel kolem mě, neodolala jsem a nevinně jsem prohodila: „Proč se raději nesprchuješ ráno?“


      „Sprchuju,“ odsekl a odešel.


      Simon odložil komiks. „Pojď sem, já tě nepokoušu.“


      Natáhnul se na vrzající postel dozadu ke zdi a poklepal na místo na okraji.


      „Řekl bych, že to je poprvé, co mám v posteli holku… i když asi nebudu zrovna působit jako velký frajer.“


      Natáhla jsem se, abych odložila své knihy na noční stolek. Snažila jsem se nedat najevo své rozpaky. Když jsem otvírala složku, aby to vypadalo, že na něčem pracujeme, shodila jsem dolů Derekův blok. Koukla jsem na obal a překvapeně četla nápis.


      Pokročilá algebra a trigonometrie.


      Prolistovala jsem pár stránek.


      „Jestli něčemu z toho rozumíš, tak jsi na tom o dost lépe než já,“ prohodil Simon.


      „Já myslela, že Derek je v desátém ročníku.“


      „To jo, ale ne v algebře. Ani v chemii, fyzice, biologii, v těch je teprve ve dvanáctém.“


      Teprve ve dvanáctém…?


      Když říkal, že se nikdo nebude vyptávat, proč děláme společně matiku, neměl na mysli, že on potřebuje pomoc. Skvělé. Nejenže mě považuje za vyjukanou holku, co se poplaší při jakémkoli zvuku. Zjevně taky soudí, že nepatřím zrovna k nejbystřejším.


      Položila jsem blok zpátky na Derekovu hromadu.


      „Co Tori… nedělala nějaké problémy?“ zeptal se. „Kvůli včerejšku?“


      Zavrtěla jsem hlavou.


      Oddechl si a položil ruce za hlavu. „Chválabohu. Nevím, co má pořád za problémy. Dal jsem jí jasně najevo, že o ni nemám zájem. Nejdříve jsem to zkoušel přátelsky. Ale vůbec nebrala na vědomí, co říkám, a tak jsem jí rovnou do očí sdělil, že není můj typ. Teď už na ni bývám fakt hrubý, ale ona pořád nehodlá hodit zpátečku.“


      Otočila jsem se na něj. „To teda musí být fakt těžké – když se někomu líbíš, ale ta osoba, které se líbíš, je ti ukradená.“


      Rozesmál se. „Jediná osoba, kterou má Tori ráda, je Tori. Já jsem jen záskok, do chvíle než bude zpátky u svých fotbalových kapitánů. Holky jako Tori musí mít kluka – nějakého kluka – a já jsem tady prostě jediná volba. Petr byl na ni přece jen poněkud mladý a Derek – no řekněme, že není zrovna její typ. Můžeš mi věřit, že kdyby sem přišel někdo nový, zapomněla by, že vůbec existuju.“


      „Nic o ní nevím. Myslím, že by mohla…“


      „Prosím tě. Vypadám snad jako lovec primadon?“ Přetočil se na bok a rukou si podepřel hlavu. „No jasně, vždycky když s Derekem začneme chodit do nové školy, začnou se kolem mě motat takové ty namyšlené holky. Jako“ – změnil hlas na fistuli – „Hele, Simone, já jsem, víš, uvažovala, jestli bys třeba, víš, mi pomohl s úkoly, až skončí škola. Totiž, ta matika a tak, ty jsi přece Číňan, ne? Vsadím se, že tomu fakt rozumíš.“


      Obrátil oči v sloup. „Za prvé, můj otec je Korejec a máma byla Švédka. Za druhé, v matice jsem zcela marný. Nemám rád ani hodiny s kukačkou, ani lyžování, ani žádné luxusní čokolády.“


      Vyprskla jsem smíchy. „Tohle všechno je švýcarské.“


      „Aha, tak co je švédské?“


      „Hm, nevím. Masové kuličky?“


      „No, tak ty mám zrovna docela rád. I když asi ne ty švédské.“


      „A co tě teda baví?“


      „Ve škole? Dějepis. Nesměj se mi. A s angličtinou na tom nejsem zas tak špatně. Píšu sem tam haiku, která je teda mimochodem spíš japonská.“


      „Taky bych řekla.“ Koukla jsem na jeho obrázky na zdi. „Musíš být přece naprostá jednička ve výtvarce. Ty kresby jsou úžasné.“


      Jeho tmavě hnědé oči s jantarovým odleskem radostně zasvítily.


      „No, nejsem si jistý, jestli úžasné, ale díky. Jinak, ve výtvarce moc neexceluju. Loni jsem sotva prolezl. Vytáčel jsem učitelku, když jsem jí pořád odevzdával komiksy. Udělal jsem vždycky, co nám zadala, jen jsem si úkoly zpracoval po svém. Považovala mě za drzého a namyšleného.“


      „To je přece nespravedlivé.“


      „No, když jsem ani po několikáté nerespektoval její výtky, asi v tom byla jistá drzost. Nebo spíš neústupnost. Každopádně ve škole nijak zvlášť dobrý nejsem – takové slušné B minus. Ale Derek, to je fakt genius. Já jsem býval nejspokojenější v tělocviku. Miluju běhání na dlouhé tratě, překážky, basket, fotbal…“


      „Jo, já taky hrála fotbal.“ Zarazila jsem se. „Pravda, před nějakou dobou. Dlouhou dobou. Spíš jsme naháněli míč jako roj čmeláků.“


      „Tak to znám. Budu ti muset dát pár lekcí, aby sis trochu oprášila grify, pak můžeme založit tým. FC Lylův domov.“


      „Tak to bude velice malý klub.“


      „Avšak velice exkluzivní.“


      Položila jsem se dozadu na lokty. Naposledy jsem si takhle mezi čtyřma očima povídala s klukem… asi někdy dávno předtím, než jsem kluky přestala považovat za „jiné děti“ a začala je vnímat jako „kluky“.


      „Když už mluvíme o exkluzivních klubech,“ nadhodila jsem, „předpokládám, že jsi mě sem pozval, protože jsi měl v plánu mi objasnit některé otázky.“


      „Moje společnost ti nestačí?“ Pozvedl obočí v předstíraném rozhořčení, ovšem veselá očka ho prozradila. „Dobrá, už jsi byla trpělivá dost dlouho. Co chceš vědět?“


      „Všechno.“


      Oba jsme se na sebe zazubili.


      „Tak tedy ty jsi nekromantka a já kouzelník. Ty mluvíš s mrtvými a já umím používat zaklínadla.“


      „A to je důvod, proč tady jsi? Provedl jsi něco?“


      „Ne.“ Odmlčel se, přes obličej se mu mihnul stín. „No, tak trochu, ale žádná kouzla. Něco se stalo. S Der…“ Zarazil se. Věděla jsem z Derekových záznamů, proč tady je on, ale samozřejmě jsem nehodlala přiznat, co jsem se o něm dočetla. „No prostě se něco stalo, pak můj otec zmizel. Je to na delší povídání, ale každopádně tady budeme trčet tak dlouho, dokud někdo nevymyslí, co s námi dál.“


      A než bude Derek „vyléčen“, pomyslela jsem si. Proto Simon nemá žádné záznamy a nechodí ani na terapii. Není tady proto, že by měl nějaký problém. Když jejich otec zmizel, bylo rozhodnuto, že Derek musí být převezen sem a nejlepší bude, když Simon zůstane s ním.


      „A co ještě existuje? Nějaké další druhy…“ Snažila jsem se najít vhodnou formulaci.


      „Lidí se zvláštními schopnostmi? Těm jednotlivým druhům se říká rasy. Není jich moc. Nejvíce je asi nekromantů, kouzelníků a čarodějek – to jsou ženy, které umí dělat kouzla. Podobná, ale ne tak silná jako kouzelníci, aspoň se to říká. Co ještě? Polodémoni, ale neptej se mě na ně, o nich nevím skoro nic. Derek ti poví víc. Jo, a taky šamani. Ti bývají dobří léčitelé a umí astrálně cestovat.“


      „Astrálně…?“


      „Opustit své tělo. Dokážou cestovat jen jako duše. Bezva věc, když potřebuješ opisovat při písemce nebo se vkrást do dívčí šatny… teda pro kluky, kteří takové věci dělají…“


      „Aha. Říkal jsi, že Derek ví o polodémonech více. Takže on je polodémon?“


      Mrknul směrem k chodbě a naklonil hlavu, aby se ujistil, že stále slyší téct vodu.


      „Tohle jsi ze mě vytáhla, jasný?“


      „Cože?“


      Otočil se na stranu, teď už se opravdu téměř dotýkal mé nohy. Ztišil hlas. „O Derekovi. Co je zač. Jestli se bude ptát, tak jsi to ze mě vytáhla.“


      Narovnala jsem se a trochu otráveně prohlásila. „Aha, takže Derek nechce, abych věděla, co je zač? Nejdříve mě šokuje sdělením, že já jsem nekromant, a nesnese, když o jeho slovech pochybuju. A sám nechce…“


      „Chce. Řekne ti to. Jen je to trochu… složitější. Sám ti nezačne o sobě nic vykládat. Ale když se ptáš…“


      Zvedl ke mně oči, jako by mě prosil, ať mu to trochu ulehčím.


      Povzdechla jsem si. „Bezva, tak já se tedy ptám. Co je Derek zač? Jeden z těchhle polodémonů?“


      „Ne, neexistuje žádný název pro to, čím doopravdy je. Možná se dá říct, že je obdařen jakýmsi supergenem, ale i to je hodně zjednodušené.“


      „Ehm.“


      „Proto se tomu tak neříká. Kluci jako Derek mají… daleko lepší tělesné dispozice, řekl bych. S jeho obrovskou silou už jsi měla to štěstí se setkat. A citlivější smysly, zrak, sluch, tyhle věci.“


      Mrkla jsem na jeho učebnice matiky. „A vyšší inteligenci?“


      „Ne, ta se projevila jen v jeho případě. Aspoň to říká můj táta.“


      „Tvůj táta je tedy taky… kouzelník, předpokládám. Takže zná i jiné… co jsou jako my?“


      „Jo. Lidé se zvláštními schopnostmi tvoří jakousi komunitu. Možná síť je lepší slovo. Znáš ty další, můžeš s nimi mluvit, pochopit věci, které jsou v běžném světě nepochopitelné. Můj otec k nim patříval. Ale dnes už ne. Něco… se přihodilo.“


      Na chvilku se odmlčel, škubal uvolněnou nití z přikrývky, pak ji nechal být a zase se položil na záda. „Je to dlouhý příběh. Někdy ti ho povyprávím. Krátce řečeno, ano, táta býval součástí sítě těchto jiných bytostí. Pracoval pro nějaký výzkumný ústav, lékaři a vědci, kteří sami měli nadpřirozené schopnosti a snažili se ulehčit život těm dalším z komunity. Táta je právník, tahle profese se jim taky hodila. No, a díky tomu jsme přišli k Derekovi.“


      „Přišli k Derekovi?“


      Simon se zatvářil nejistě. „Asi jsem se nevyjádřil zrovna nejlépe. Zní to, jako by táta přinesl domů zatoulané štěně. Ale vlastně ta situace byla dost podobná. Víš, ten Derekův gen. Je velmi vzácný. Všichni jsme vzácní, ale on je opravdu mimořádný. A v té společnosti, pro kterou můj otec pracoval, se o něj starali před námi. Osiřel, ještě když byl malé dítě. Chtěli mít jistotu, že neskončí v pěstounské rodině u normálních lidí. Nedělalo by dobrotu, kdyby ve dvanácti letech sem tam někoho odhodil pár metrů daleko. V tom ústavu ale neměli vhodné prostředí k výchově tak malých dětí. Derek se nikdy moc nezmiňoval o tom, jak tam bydlel, ale asi dost podobně, jako by žil v nemocnici. Tátovi se nelíbilo, jaké tam má podmínky, a tak ho nakonec nechali, aby si Dereka vzal k sobě domů. Bylo to… podivné. Jako by nikdy předtím nebyl venku. Všechno ho hrozně děsilo – škola, nákupní centrum, silnice. Nebyl vůbec zvyklý na lidi, všechen ten hluk…“


      Ztichnul, hlavu stále natočenou směrem k chodbě. Voda přestala téct.


      „Později,“ řekl tiše.


      „Teprve vyšel ze sprchy. Nemůže slyšet…“


      „To si piš, že může.“


      Vzpomněla jsem si, co Simon říkal o Derekových „citlivých smyslech“. Teď jsem začínala chápat, jak je možné, že Derek vždycky slyšel věci, o kterých jsem si myslela, že nemohl zaslechnout. Uvědomila jsem si, že je třeba si na něj opravdu dávat pozor.


      Odkašlala jsem si a snažila se mluvit normálně. „Fajn, takže kouzelníci, čarodějky, polodémoni. Nekromanti, šamani a další vzácné typy, jako je třeba Derek. Je to tak, že? Ale nehrozí mi setkání s nějakými vlkodlaky nebo upíry, že?“


      Rozesmál se. „Bylo by to dobrý, ne?“


      Dobrý možná, ale raději bych je přenechala Hollywoodu. Jsem schopna věřit na kouzla a duchy, možná i na astrální cestování, ale přeměna na zvíře či vysávání krve sahá daleko za rámec toho, co jsem ochotna strávit.


      Na rty se mi drala spousta dalších otázek. Kde je jejich otec? A co ti lidi, pro které pracoval? Proč se s nimi rozešel? A co se stalo se Simonovou matkou? Ale řekl mi, že „se k tomu dostaneme později“. Nechtěla jsem dotírat a hned na něm vyžadovat celý příběh jeho života.


      „Takže jsme tady tři? Na jednom místě? To není přece jen tak.“


      „Derek si myslí, že je to proto, že některé nadpřirozené schopnosti – jako ty tvoje a jeho – nemohou být nijak vysvětleny. A tak je lidé připisují duševním chorobám. Některé děti v takových zařízeních mohou mít zvláštní schopnosti. Ale většina ne. Musíš si s ním o tom promluvit. Dokáže ti to lépe vysvětlit.“


      „Dobrá, tak tedy zpět ke mně. Co po mně ti duchové chtějí?“


      Pokrčil rameny. „Asi pomoc, řekl bych.“


      „S čím? A proč zrovna ode mne?“


      „Protože je slyšíš,“ řekl Derek, když vešel a ručníkem si vytíral vlasy. „Nemá valného smyslu mluvit s někým, kdo tě neslyší.“


      „Hm, dík tedy.“


      „Nechtěl jsem být jízlivý.“


      Hleděla jsem na něj, ale byl zády ke mně. Pečlivě si urovnal ručník a převěsil ho přes židli u svého stolu.


      Pak pokračoval: „Kolik nekromantů si myslíš, že chodí po světě?“


      „Jak to mám vědět?“


      „No, kdyby odpověď zněla ‚děsná hromada‘, asi by ses o nich už doslechla, ne?“


      „Uber, brácho,“ houknul na něj Simon.


      „Mluvíme o stovkách v celé zemi.“ Derek škubnul hřebenem ve vlasech. „Už jsi někdy potkala albína?“


      „Ne.“


      „Statisticky je třikrát tak pravděpodobnější, že narazíš na albína než na nekromanta. Představ si, že jsi duch. Když uvidíš nekromanta, je to podobné, jako když jsi uvězněná na opuštěném ostrově a najednou uvidíš nad sebou letadlo. Budeš se snažit upoutat pozornost? Jasně že jo. A tohle je přesně to, co chtějí.“ Otočil svou židli a sedl si na ni obkročmo. „Kdo ví? Kdybys byla duch a narazila na jedinou živou bytost, která tě slyší, určitě bys od ní něco chtěla. Ale budeš se jich muset zeptat, jinak se nedozvíš, co konkrétně chtějí.“


      „To se ti lehko řekne,“ odsekla jsem mu.


      Vyprávěla jsem jim o duchovi ve sklepě.


      „Může tam něco být. Něco, čeho sis nevšimla, ale pro něj to je důležité.“ Pomalu se drbal na tváři, přivřel oči a pak stáhl ruku zpět. „Třeba nějaký dokument nebo předmět, který by rád předal své rodině.“


      „Nebo nějaké stopy, které objasní jeho vraždu,“ napadlo Simona. „Nebo ukrytý poklad.“


      Derek se na něj upřeně zadíval a pak potřásl hlavou. „Nech toho… je to určitě nějaká hloupost, třeba dopis, který zapomněl předat své ženě. Něco bezvýznamného.“


      To neznělo až tak hloupě nebo bezvýznamně. Vlastně spíš tak trochu romanticky. Duchové, potulující se celé roky v meziprostoru jen proto, aby předali zapomenutý dopis své ženě, která už je nyní starou paní v domově pro seniory… Ne přímo film podle mého gusta, ale vyloženě pitomý námět to není.


      „Ať už se jedná o cokoli,“ řekla jsem, „pointu neznáme, neboť dokud jsem na těch práškách, nejsem schopna s ním navázat kontakt a zeptat se.“


      Derek si setřel kapku krve na tváři, kde si rozškrábnul jakýsi beďár. Zamračil se otráveně a vztekle odsekl. „Tak budeš muset přestat polykat ty prášky.“


      „To bych moc ráda. Ale poté, co se stalo včera v noci, musím odevzdávat ke kontrole vzorky moči.“


      „Uf, to je drsné.“ Simon zmlknul, pak lusknul prsty. „Hele, mám nápad. Je to trochu nechutné, ale co kdybys vzala ty prášky, rozdrtila je a přimíchala do své moči?“


      Derek na něho nevěřícně zíral.


      „Copak?“


      „Ty jsi loni nepropadl z chemie, že?“


      Simon na něj mávnul prstem. „Dobrá, nechme promluvit génia. Co navrhuješ?“


      „Popřemýšlím o tom. Musíme ji zbavit těch léků. Je mi jedno, co ten duch chce, ale mohl by být užitečný. Pokud máme ochotný objekt, Chloe by měla využít příležitosti a učit se. Nevypadá to, že by měla někam v brzké době odejít… jedině, že by ji přemístili.“


      Simon po něm mrsknul pohledem. „To není vtipné, kámo.“


      Derek si prsty prohrábnul mokré vlasy. „Nesnažím se být vtipný. Je těžké zakrýt, že vidíš duchy. Není to jako čarování. Dnes dopoledne, když tady byli Davidoff a Gillová, jsem zachytil něco z jejich konverzace…“ Derek na mě nejistě pohlédl. „Procházel jsem kolem nich a zaslechl jsem…“


      „Ona ví, jaký máš sluch, brácho.“ Derek se na něj zamračil, ale ten jenom pokrčil rameny a řekl: „Domyslela si to. Není pitomá. Takže co, zaslechl jsi…“


      „Kluci? Chloe?“ Paní Talbotová volala ze schodiště. „Svačina. Pojďte dolů.“


      Simon na ni zavolal, že už jdeme.


      „Ještě vteřinku,“ řekla jsem. „Slyšel jsi doktory mluvit. O čem?“


      „O tobě. A jestli je Lylův domov pro tebe vhodné místo.“

    

  


  
    
      Dvacet pět


      SNAŽIL SE MĚ DEREK VYDĚSIT? Před pár dny bych bez váhání řekla, že ano. Teď jsem ale začínala chápat, že tahle přímočarost je jeho způsob komunikace. Zaslechl něco, a tak to předává dál. Nesnaží se sdělovat věci šetrně, aby lidi kolem sebe nezraňoval. Taková možnost ho prostě ani nenapadne.


      Nicméně jsem se díky němu rozhodla, že musím dostat odpověď alespoň na jednu otázku. Když sestra strčila hlavu do dveří a hlásila, že je večerka a zhasínáme světla, zavolala jsem na ni.


      „Paní Talbotová?“


      „Ano, drahoušku?“ zeptala se a nakoukla dovnitř.


      „Můžeme už zavolat Liz? Opravdu bych s ní chtěla mluvit. A vysvětlit jí tu předešlou noc.“


      „Ty nemáš co vysvětlovat, drahoušku. Tím, kdo se cítí provinile, je Liz, za to, jak tě vyděsila. Určitě jí budeš moci zavolat o víkendu.“


      „O tomto víkendu?“


      Vklouzla do pokoje a zavřela za sebou dveře. „Doktoři se zmínili, že Liz má problém si zvyknout na nové prostředí.“


      Rae se posadila na posteli. „V čem je problém?“


      „Říká se tomu post-traumatický stres. Ta poslední noc zde pro ni byla velice náročná. Doktoři v její nemocnici jí to nechtějí připomínat.“


      „Tak o tom nebudeme mluvit.“


      „Už jen to, že s tebou bude mluvit, je pro ni připomínka, drahoušku. Do neděle by snad měla být v pořádku. Nejpozději během příštího týdne.“


      V tu chvíli se mě zmocnil opravdový strach.


      Teď ne, drahoušku.


      Možná příští víkend.


      Možná příští týden.


      Možná nikdy.


      Hleděla jsem na Rae, ale místo ní jsem si představila Liz, jak sedí na okraji postele, vrtí prsty na nohou a fialovo-oranžové žirafy jí tančí na ponožkách.


      Mrtvá Liz.


      Lizin duch.


      Tohle je zcela absurdní. I kdybych si dokázala vymyslet důvod, proč by Lylův domov chtěl zabíjet děti, co jejich rodiny? Tohle nejsou děti ulice ani ty, co utíkají od rodičů. Přece by si všimli, že jejich děti zmizely. Nenechali by to tak.


      Jsi si až tak jistá? A co rodiče Rae? Plni zájmu, pořád jí volají a chodí na návštěvy, že? A co otec Simona a Dereka? Viděl ho vůbec někdo?


      Překulila jsem se na stranu a přimáčkla si polštář k uším, nechtěla jsem, aby mě tyhle neodbytné myšlenky pronásledovaly.


      Pak jsem si vzpomněla, co říkal Simon. Astrální cestování. Existuje druh lidí se zvláštními schopnostmi, kteří opustí své tělo a objeví se na jiném místě. Možná nekromant vidí i tyhle toulavé duše. Vsadím se, že ano – jsou to duše, které opustily svá těla, ať už po smrti nebo během astrálních výletů.


      Takhle to asi bude s Liz… Jak se tomu říká? Šaman. Její duše se tady ocitla během své astrální procházky a přišla se mi ukázat. Tím by se dalo vysvětlit, proč jsem mohla vidět i slyšet ji, ale ne ty duchy. A taky to možná vysvětluje toho poltergeista. Liz se astrálně přesunovala, aniž by si to uvědomila, a proto způsobovala, že kolem ní lítaly věci.


      Tohle je určitě odpověď. Musí to tak být.


      „Tady,“ zašeptal Derek a vtisknul mi do ruky skleněnou dózu na potraviny. Odtáhnul mě stranou po vyučování a teď jsme stáli pod schodištěm do chlapecké části. „Odnes to nahoru do svého pokoje a schovej to tam.“


      „Vždyť je to… sklenice.“


      Rozčileně cosi zabrblal. Zjevně ho vytočilo, jak jsem zpomalená a nechápu zásadní důležitost ukrývání sklenice na potraviny ve svém pokoji.


      „To je na tvou moč.“


      „Cože mého?“


      Zakoulel očima a přes zuby procedil zvuk, který připomínal tlumené vrčení podrážděné šelmy. Pak se naklonil k mému uchu. „Moč. To, co čůráš. Říkej si tomu, jak chceš. Na ty vzorky.“


      Zvedla jsem sklenici do úrovně svých očí. „Snad by stačilo něco menšího.“


      Teď už zavrčel opravdu nahlas. Rychle se rozhlédl kolem. Natáhl se k mé paži, ale pak se zarazil a ukázal mi na schody. Bral je nahoru po dvou a vmžiku byl na patře. Netrpělivě se na mě zamračil, asi se mu zdálo, že se loudám.


      „Bereš ty prášky, ne?“ zašeptal.


      Přikývla jsem.


      „Tak si to nastřádej do té sklenice.“


      „Nastřádat…?“


      „Tu moč. Když jim dáš tu dnešní i zítra, bude to vypadat, že ty prášky pořád bereš.“


      „Ty chceš, abych jim to jako rozdávala po dávkách? V těch jejich zkumavkách?“


      „Máš snad lepší nápad?“


      „Ehm, ne, ale…“ Zvedla jsem sklenici a civěla na ni.


      „Ach bože. To je fakt dilema. Načůrat do zásoby, nebo nenačůrat? Co je na tom?“


      Simon nakoukl zpoza rohu, obočí zvednuté. „Chtěl jsem se vás zeptat, co řešíte, ale už chápu, o co jde, takže myslím, že jen projdu kolem.“


      Derek mě odehnal dolů ze schodů. Šoupla jsem sklenici do svého batohu. Raději bych se bez ní obešla, ale kdybych se ošklíbala při představě předzásobení se močí, jen by se utvrdil v tom, že jsem přesně ta vyjukaná holka, za jakou mě má.

    

  


  
    
      Dvacet šest


      SKLENICI JSEM PŘECE JEN POUŽILA, jakkoli mi to přišlo nechutné. Už jsem toho dne poskytla jeden „vzorek“, takže když jsem zase potřebovala jít na malou, provedla jsem to v koupelně nahoře do té sklenice, a pak ji ukryla pod umyvadlem za kbelíky a dalšími věcmi, co se používají k úklidu. Úklid koupelny je jedna z našich povinností, takže snad sem sestry nepřijdou.


      Ve vyučování jsme ten den nic moc neprobrali. Snažili jsme se, ale slečna Wangová příliš nekomunikovala. Byl pátek a ona už myslela na víkend, který ji čekal. Rozdala nám zadání úkolů a hrála si karty na svém laptopu.


      Rae strávila velkou část dopoledne na terapii, nejdříve s doktorkou Gillovou a pak měla ještě zvláštní sezení s doktorem Davidoffem. Tori ji mezitím vystřídala u doktorky Gillové. Když nás tedy slečna Wangová pustila dříve na oběd, mohla jsem trávit volno se Simonem a Derekem sama, a to se mi hodilo. Pořád jsem měla spoustu otázek. Ale vyptávání nebylo tak jednoduché, hlavně proto, že tyhle věci se nedají probírat v mediální místnosti.


      Nejlepší by bylo jít ven, ale na zahradě pracovala slečna Van Dopová. A tak mi Simon nabídl, že půjde se mnou dokončit praní. Derek slíbil, že se vplíží dolů později.


      „Tak tady číhá ten místní duch,“ prohodil Simon a procházel se po prádelně.


      „Asi ano, ale…“


      Natáhl ruku, pak si sedl na zem a začal třídit poslední koš s prádlem. „Nemusíš se vymlouvat, že tady možná žádný duch není. Já tě nehodlám nutit, aby ses s ním snažila spojit. Ale až sem dolů přijde Derek, asi do tebe hučet začne. Nenech ho, aby tě komandoval.“


      „Já nikoho nekomanduju.“ Derekův hlas zazněl zpoza rohu dříve, než jsme ho zahlédli.


      „Když někomu řeknu, ať něco udělá, a on na to kývne, je to přece jeho věc,“ zavrčel, když se objevil. „Stačí říct ne. Snad jí nezdřevěněl jazyk, nebo jo?“


      Skvělé. Tenhle kluk ze mě dokáže udělat pitomce i ve chvíli, kdy mi vysvětluje, že mu nemám dovolit, ať ze mě dělá pitomce.


      „Takže jestli tě budou chtít někam přemístit, co s tím uděláš?“


      Simon zmuchlal nějaké triko. „Proboha, Dereku, oni nebudou…“


      „Přemýšlejí o tom. Měla by mít nějaký plán.“


      „Opravdu?“ Simon hodil triko na barevnou hromadu. „A co ty, kámo? Kdyby přišlo na to, že ty jsi další, kdo jde pryč, máš snad nějaký plán?“


      Vyměnili si bojovné pohledy. Neviděla jsem do tváře Simonovi, ale Derek výhrůžně vysunul spodní čelist.


      Stála jsem tam a cpala prádlo do pračky. „Jestli to udělají, nevidím moc šancí. Copak to mohu vyloženě odmítnout?“


      „Aha, takže to prostě vzdáš? Půjdeš s nimi jako hodná holka?“


      „Hele, brácho, fakt uber.“


      Derek si ho nevšímal, sebral prádlo, které tam zbylo, a hodil ho do pračky. Přišel až ke mně. „Nenechají tě mluvit s Liz, že ne?“


      „Ehm, co?“


      „Tori se dnes ráno ptala, slyšel jsem to. Talbotová jí řekla, že ne a ještě dodala, že tobě řekla totéž, když ses včera večer ptala.“ Sebral mi z rukou krabici s práškem na praní, vzal z police odměrku a zamával s ní. „S tímhle to nabereš lépe.“


      „Řekli mi, že mohu zavolat Liz o víkendu.“


      „Stejně se mi to nějak nezdá. Sotva jsi ji znala a jsi první, kdo jí chce zavolat?“


      „Tomu se říká myslet na druhé. Možná už jsi o tom slyšel, co?“


      Plácnul mě po ruce, kterou jsem nastavovala program na praní. „Na tmavé dej studenou. Jinak ti to pustí barvu.“ Hodil po mně pohledem. „Vidíš? Myslím na tebe.“


      „Jak jinak, když většina z toho jsou tvoje hadry.“


      Simon za námi zachroptěl smíchy.


      „A co se týká Liz,“ pokračovala jsem, „jen jsem chtěla vědět, že je v pořádku.“


      „Proč by neměla být?“


      Vysměje se mi, jak jsem pitomá, až mu řeknu, že mám obavy, že je mrtvá, zavražděná. Bylo to zvláštní, ale přesně to jsem chtěla. Ujištění, že moje hlava je přeplněna filmovými slátaninami.


      Vyprávěla jsem jim to až do okamžiku, kdy jsem se probudila a uviděla Liz sedět na posteli a mluvit na mě.


      „Takže…,“ skočil mi do řeči Derek. „Liz se vrátila zpět ze záhrobí, aby ti ukázala své úžasné ponožky?“


      Řekla jsem jim o jejím snu a o zjevení na půdě.


      Když jsem skončila, Simon tam seděl a hleděl před sebe, triko zmuchlané v dlaních. „Tohle fakt vypadá, že za tebou přišel její duch.“


      „To, že je duch, ještě nemusí znamenat, že byla zavražděna,“ přemítal Derek. „Mohla mít nějakou nehodu cestou do nemocnice. Kdyby se něco takového stalo, každopádně by nám o tom přímo neřekli.“


      „Třeba vůbec není mrtvá,“ nadhodila jsem. „Co když umí astrálně cestovat? Šamani to dělají, ne? To by taky vysvětlovalo, jak dokázala pohybovat předměty kolem sebe. Nebyla to duše poltergeista – možná to byla její duše. Říkali jste, že naše schopnosti se nabudí v pubertě, že? Když nemáme tušení, kdo jsme, a tohle se začne dít, skončíme přesně na tomhle místě. Domov pro mládež s podivnými problémy.“


      Pokrčil rameny. Ale nehádal se.


      „Kdyby byla šamanem, vysvětlovalo by to všechno? Létající předměty? Mohla by opouštět své tělo, aniž by o tom věděla?“


      „Já… fakt nevím,“ připustil pomalu, váhavě. „Potřebuji si to nechat projít hlavou.“


      Už jsme měli zpoloviny snědený zákusek, když se opět objevila paní Talbotová.


      „Já vím, děti, že máte teď po obědě volno. Nechci vám ho nějak narušovat, ale musím vás požádat, abyste polední přestávku strávili v této části budovy a ponechali Viktorii a její matce soukromí. Takže vás prosím, nechoďte do učebny, dokud nezačne vyučování a nehrajte si v mediální místnosti. Můžete si zajít ven nebo zůstat ve společenské místnosti.“


      Tedy, kdyby mi minulý týden kdokoli řekl, že mám někomu poskytnout soukromí, rozhodně bych se držela dál. Je to základní slušnost. Avšak po několika dnech v Lylově domově, když zaslechnu „Nechoď tam,“ moje odpověď nezní „Zajisté,“ nýbrž „Proč?“ a okamžitě se rozhodnu přijít tomu na kloub. V tomto zařízení něco vědět znamená mít moc. A já se učím rychle.


      Otázka zněla: Jak se dostat co nejblíže k pracovně doktorky Gillové, abych vyslechla Tori a její matku a dozvěděla se, proč potřebují soukromí k přátelskému rozhovoru. Nabízela se možnost požádat o pomoc toho kluka s výjimečným sluchem, ale nechtěla jsem mu být zavázána.


      Paní Talbotová nám sdělila, že holky mohou jít nahoru, kluci ale ne, protože ti by museli projít kolem pracovny doktorky Gillové, aby se dostali nahoru. To mi vnuklo nápad. Vyšla jsem nahoru, vkradla se do pokoje paní Talbotové, prošla spojovacími dveřmi do pokoje slečny Van Dopové a pak chodbou přes chlapeckou část ke schodišti.


      Můj odvážný čin byl odměněn, jen co jsem se přikrčila na schodech.


      „Nemohu uvěřit, cos mi provedla, Tori. Máš vůbec představu, do jak nepříjemné situace jsi mě dostala? Vyslechla jsi sestry, co mi povídaly o Chloe Saundersové, když jsem tady byla v neděli, a pak ses nemohla dočkat, až to řekneš ostatním.“


      Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomila, o čem to Toriina maminka mluví. Tento týden se toho stalo opravdu hodně. Pak jsem si vzpomněla – Tori přece vykládala ostatním, že si myslím, že vidím duchy. Rae se zmínila, že Toriina maminka má nějaké pracovní kontakty s Lylovým domovem, takže když se sem stavila v neděli s tím novým tričkem pro Tori, sestry asi něco řekly o té nové holce a jejích „halucinacích“. A Tori tajně poslouchala.


      „A aby toho nebylo málo, ještě se dozvím, že jsi fňukala kvůli přemístění té holky.“


      „Liz,“ zašeptala Tori. „Ona se jmenuje Liz.“


      „Vím, jak se jmenuje. Jen nevím, proč jsi dělala takové divadlo.“


      „Divadlo?“


      „Trucování v pokoji, hašteření se s Rae. Škodolibá radost z nesnází toho nového děvčete. Zabírají ti ty léky, Viktorie? Řekla jsem ti, že jestli nebudou pomáhat, máš mi dát vědět…“


      „Pomáhají, mami.“ Toriin hlas byl zastřený, tlumený, jako by plakala.


      „Bereš je?“


      „Beru je stále. Dobře to víš.“


      „Vím jen to, že pokud je bereš, měla bys na tom být lépe. A tento týden ukázal, že tomu tak není.“


      „Ale to vůbec nesouvisí s mým problémem. To… to ta nová holka. Hrozně mě vytáčí. Tváří se jako vzor ctnosti. Vždycky mě zesměšní. Vždycky se snaží ukázat, že je ta lepší.“ Změnila hlas na fistuli. „Ach ta Chloe, to je taková hodná holka. Ale jistě, Chloe půjde co nevidět domů. Ta Chloe je tak snaživá.“ Zase začala mluvit svým normálním hlasem. „Snažím se. Mnohem víc než ona. Ale doktor Davidoff za ní hned přijel na návštěvu.“


      „Marcel chce motivovat vás všechny.“


      „Já jsem motivována. To si myslíš, že mě baví tady trčet s těmihle ubožáky a pitomci? Ale nechci se jen dostat ven, chci být v pořádku. Chloe je to fuk. Lhala, všem navykládala, že už si nemyslí, že vidí duchy. Chloe Saundersová je pokrytecká mr…“ Spolkla konec slova a řekla: „… čarodějnice.“


      Takhle mě ještě nikdy nikdo nenazval, patrně ani za mými zády.


      Ale já jsem vlastně opravdu lhala. Tvrdila jsem něco, co nebyla pravda. Tohle je definice pokrytectví, nebo ne?


      „Chápu, že tě ta holka nezajímá…“


      „Já ji nesnáším. Nastěhuje se sem, moji nejlepší kamarádku kvůli ní odsud vyrazí, shazuje mě před sestrami a doktory, přebere mi kluka…“ Zarazila se a pak zamumlala: „Každopádně si to zasloužila.“


      „Co bylo s tím klukem?“ zeptala se její matka úsečně.


      „Nic.“


      „Jsi nějak zapletená s některým z těch kluků, Tori?“


      „Ne, mami, nejsem zapletená s nikým.“


      „Tímhle tónem se mnou mluvit nebudeš. A vysmrkej se. Sotva ti rozumím, co si přes ten plný nos huhňáš.“ Odmlka. „Zeptám se tě ještě jednou a naposled: „Jak je to s tím klukem?“


      „Já jen…“ Tori se nadechla tak hlasitě, že to bylo slyšet až ke mně. „Líbí se mi tady jeden kluk. Chloe to ví, tak mu nadbíhá, aby mě znemožnila.“


      Já že nadbíhám?


      „Který kluk to je?“ Její matka promluvila tak tiše, že jsem musela hodně napínat uši, abych ji slyšela.


      „Ale mami, vždyť je to fuk. Je to jen…“


      „Nechej si to svoje ‚ale mami‘. Mám právo o tom vědět…“ Zase ztišila hlas: „Neříkej, že je to Simon, Tori. Neodvažuj se mi říct, že je to on. Varovala jsem tě, aby ses od toho kluka držela zpátky…“


      „Proč? Je bezva. Dokonce ani nebere léky. Líbí se mi a… au! Mami! Co to děláš?“


      „Chci, abys mě dobře poslouchala. Řekla jsem ti, aby ses od něj držela co nejdál, a očekávám, že mě uposlechneš. Už přece kluka máš. A ne jednoho, pokud si dobře vzpomínám. Krásní milí chlapci, kteří jen čekají, až se odsud vrátíš zpátky.“


      „No jo, to se zajisté stane velice brzy.“


      „Stane se to, až se rozhodneš, že to tak chceš. Chápeš vůbec, jak trapné je pro člena rady mít svou vlastní dceru v tomto zařízení? Já ti to teda, slečinko Viktorie, řeknu. Není to nic ve srovnání s tím ponížením, které zažívám, když tady pořád ještě jsi i po dvou měsících.“


      „Tohle už jsi mi řekla. A pořád dokola mi to říkáš.“


      „Asi ne dost často, jinak bys s tím něco dělala. Třeba se snažila uzdravit.“


      „Snažím se.“ Toriin hlas nabýval na síle pod návalem frustrace.


      „Za všechno může tvůj otec – udělal z tebe rozmazleného fracka. Nikdy ses o nic v životě nesnažila. Nevíš, co to je něco skutečně chtít.“


      „Mami, já se opravdu snažím…“


      „Nemáš představu, co to znamená snažit se.“ Z toho jedu v jejím hlase mi běhal mráz po zádech. „Jsi rozmazlená, lenivá a sobecká. Vůbec tě nezajímá, jak mi ubližuješ, kvůli tobě vypadám jako neschopná matka, ničíš mi mou profesní reputaci…“


      Tori odpověděla jen srdceryvným vzlykem. Přitáhla jsem kolena pod bradu a paže obtočila kolem nich. Třela jsem si ramena.


      „O Chloe Saundersovou se nestarej.“ Hlas Toriiny matky se téměř změnil v sykot. „Nepůjde odsud ani zdaleka tak brzy, jak si myslí. Starej se o Viktorii Enrightovou a o mě. Tak, abych na tebe mohla být pyšná, Tori. Víc od tebe nežádám.“


      „Já se sna…“ Zarazila se. „Budu.“


      „Nevšímej si Chloe Saundersové a už vůbec si nevšímej Simona Bae. Ani jeden z nich nestojí za to, aby ses trápila.“


      „Ale Simon…“


      „Tak slyšela jsi mě? Nebudeš se motat kolem toho kluka. Jsou s ním problémy – s ním i s jeho bratrem. Jestli uslyším, že jste vy dva někde byli viděni spolu, půjde pryč. Zařídím, aby ho přemístili.“


      Životní zkušenost. Mohu to zveličovat, slibovat, že si rozšířím horizonty, ale pořád jsem omezena na zkušenost svého vlastního života.


      Jak může někdo pochopit zkušenost, která se odehrává zcela mimo jeho vlastní? Můžeš něco vidět, cítit, představit si, jaké by bylo, kdybys to prožíval ty sám, ale pořád je to stejné, jako když to vidíte na filmovém plátně a říkáte si: „Díkybohu, že to nejsem já.“


      Poté, co jsem slyšela Toriinu matku, přísahala jsem si, že už nikdy nebudu drzá na tetu Lauren. Mám štěstí, protože její největší chyba je ta, že o mě má příliš velkou starost. I když jsem ji zklamala, vždycky mi přišla na pomoc. Že by mě obvinila z toho, že jsem ji znemožnila, tohle by jí nikdy nepřišlo na mysl.


      Že by mě osočila z lenivosti, protože se dostatečně nesnažím? A vyhrožovala, že pošle pryč kluka, který se mi líbí?


      Otřásla jsem se.


      Tori má snahu se uzdravit. Rae ji nazvala královnou léků. Teď vidím proč. Mohla jsem si jen představovat, jaký má Tori život. A dokonce i má fantazie byla na tohle chabá.


      Jak může rodič obviňovat své dítě za to, že se nedokáže dostat ze své duševní choroby? Tohle není stejné, jako dělat nátlak na váhavého studenta, aby prolezl se slušnou známkou. Tohle je, jako byste obviňovali někoho s poruchou učení, že neexceluje ve škole. Ať je Toriin zdravotní stav jakýkoli, je to stejné jako se schizofrenií – není to její vina a je to něco, nad čím nemá kontrolu.


      Tori odpoledne vynechala hodinu, což mě nepřekvapilo. Pravidlo, že se nemáme během dne schovávat ve svém pokoji, pro ni evidentně neplatí. Možná kvůli tomu, jak na tom je, nebo díky postavení její matky. Mezi hodinami jsem se proplížila nahoru, abych ji našla. Byla ve svém pokoji, ani zavřené dveře nedokázaly ztlumit její vzlykot.


      Stála jsem na chodbě, poslouchala ji, jak pláče, a zoufale jsem chtěla něco udělat.


      Kdybych byla ve filmu, jistě bych vešla dovnitř a utěšovala ji, snad by mezi námi vzniklo i přátelství. Na plátně už jsem takové scény zhlédla nesčetněkrát. Ale když se v té situaci ocitnete na vlastní kůži, prožíváte ji úplně jinak. Nedokážete ji posoudit, dokud nebudete sami stát za těmi dveřmi.


      Tori mě nesnáší.


      Při té představě se mi sevřel žaludek. Nezažila jsem nikdy, že by mě někdo takhle nenáviděl. Vždycky jsem byla typ dítěte, o kterém ostatní, když se jich na mě zeptáte, odvětí: „Chloe? Jo, celkem dobrá.“ Nikdy jsem nebyla hvězdou, kterou všichni zbožňovali, ale taky jsem se nesetkala s nenávistí. Zkrátka žádné vyhraněné emoce.


      Jestli jsem si zasloužila Toriinu nenávist, těžko říct. Nedokážu se s ní přít o tom, jak ona vnímá události kolem sebe. Podle ní jsem sem vpadla a zabrala její místo. Hned jsem se stala „dobrou pacientkou“, kterou ona tak zoufale chtěla být.


      Kdybych teď vešla k ní do pokoje, nespatřila by soucit na mé tváři. Viděla by pokořitelku, která se jí přišla škodolibě vysmívat, a nenáviděla by mě ještě víc. A tak jsem ji tam nechala, samotnou v pokoji se svým pláčem.


      Odpolední přestávka skončila a paní Talbotová nám oznámila, že dnes už zbytek vyučování odpadá. Půjdeme na malý výlet ven. Ne nijak daleko – jen do místního bazénu, pár bloků odsud.


      Skvělý nápad. Až na to, že tady nemám plavky.


      Paní Talbotová nabídla, že zavolá tetě Lauren, ale nechtěla jsem kvůli tomu tetu obtěžovat. Už tak byla včera odvolána z práce kvůli mému chování.


      A nebyla jsem jediná, kdo tady zůstal. Derek musel na sezení s doktorkou Gillovou. Když jsem se zmínila Simonovi, že mi to přijde nespravedlivé, vysvětlil mi, že Derek stejně nesmí chodit ven. Uvědomila jsem si, kvůli čemu tady je a pochopila jsem, že je to logické. Ten den, kdy mě sem přivezli, šli všichni ven na oběd, zatímco Derek musel být zavřený ve svém pokoji.


      Ostatní odešli, a tak jsem využila toho, že sestry jsou pryč, a zalezla jsem si do svého pokoje poslouchat hudbu. Uběhlo teprve pár minut, když se mi zdálo, že jsem zaslechla bouchání na dveře. Vytáhla jsem si jeden špunt z ucha. Znovu zabušení. Jsem si docela jistá, že duchové nebouchají, a tak jsem vyzvala dotyčnou osobu, ať vejde.


      Dveře se rozlétly. Stála v nich Tori… avšak zcela nepodobná Tori. Zježené tmavé vlasy vypadaly, jako by si je celou dobu prohrabávala rukama. Zmačkané triko na ní viselo, vůbec se neobtěžovala zastrčit si ho do kalhot.


      Posadila jsem se. „Myslela jsem, že jsi šla s ostatními plavat.“


      „Bolí mě břicho. Stačí?“ Mluvila úsečně, svým obvyklým namyšleným tónem, ale pokračovala dál: „Každopádně, nepřišla jsem si sem půjčit tužku na oči. Stejně asi žádnou nemáš. Jen jsem ti přišla říct, že ti Simona nechám. Rozhodla jsem se…“ Uhnula očima. „Nezajímá mě. Stejně není můj typ. Zdá se mi moc… mladý.“ Našpulila rty. „A nevyspělý. Prostě si ho nech. Je tvůj.“


      Měla jsem sto chutí na ni vypálit „Ó, díky“, ale bylo na ní vidět, jak moc ji to zraňuje. Simon neměl pravdu. Tori po něm opravdu jede.


      „No a vlastně“ – odkašlala si – „přišla jsem, abych vyhlásila příměří.“


      „Příměří?“


      Netrpělivě mávla rukou, vstoupila do pokoje a zavřela za sebou dveře. „Ty naše hloupé hádky. Nestojíš mi za…“ Nedokončila větu, jen svěsila ramena. „Už nechci konflikty. Chceš Simona? Je tvůj. Myslíš, že vidíš duchy? Tvůj problém. Chci od tebe jediné. Řekni doktorce Gillové, že jsem se ti omluvila za to, že jsem první den všem řekla, že vidíš duchy. Měla jsem být v pondělí propuštěna, ale nebudu. Kvůli tobě.“


      „Já jsem…“


      „Ještě jsem neskončila.“ V jejích slovech opět zazněl ten obvyklý podrážděný tón. „Řekneš doktorce Gillové, že jsem se omluvila a že jsi možná celou tu záležitost sama zveličila. Že mi přišlo bezva vidět duchy, ale ty jsi to špatně pochopila. Od té doby se k tobě však chovám dobře.“


      „S tím ‚přenecháním‘ Simona… já nemám…“


      „Tohle je jedna část dohody. A druhá část? Ukážu ti něco, co tě bude zajímat.“


      „Co to má být?“


      „V tom…,“ zamávala rukou, „… sklepě, jak je ten nízký zaprášený prostor. Šla jsem tehdy dolů do sklepa, abych zjistila, kdy budu mít konečně vyprané džíny, a zaslechla jsem, jak jste tam s Rae něco hledaly.“


      Snažila jsem se nedat na sobě nic znát. „Nevím, o čem to…“


      „Nech toho. Není těžké to uhodnout. Brady řekl Rae, že tam něco je, že?“


      Neměla jsem tušení, co to povídá, ale přikývla jsem.


      „Je to krabice na šperky plná starých krámů.“ Zkřivila obličej odporem. „Brady mi to ukázal. Myslel si, že by mě to mohlo zajímat. Prý snad nějaké starožitnosti. Brrr.“ Otřásla se. „Když jsem hned neskákala nadšením ‚Jak romantické, já zbožňuju staré olezlé náhrdelníky a špinavé skrýše‘, určitě něco řekl Rae. Jestli chceš, půjdu ti to ukázat.“


      „No jasně, třeba dneska večer…“


      „Myslíš, že hodlám riskovat, že se dostanu do ještě větších problémů? Ukážu ti to teď, když vím, že pak budu mít čas se osprchovat. A nemysli si, že to dokážeš najít sama. Nemáš šanci.“


      Váhala jsem.


      Semkla rty k sobě. „Fajn. Nechceš mi pomoct? Jsi fakt milá.“


      Zamířila ke dveřím.


      Přehodila jsem nohy přes okraj postele. „Počkej. Jdu s tebou.“

    

  


  
    
      Dvacet sedm


      VYŠPLHALA JSEM NAHORU PO ŽEBŘÍKU, strčila do dveří a nahlédla dovnitř – přede mnou se rozprostírala neproniknutelná tma. Vyklonila jsem se zpět a oznámila Tori: „Rae měla svítilnu. Musíme ji sehnat.“


      Podrážděně zaúpěla. „A kde asi?“


      „Nevím. Myslela jsem, že ty…“


      „Jak mám vědět, kde se schovávají svítilny? Myslíš, že se plížím po nocích domem? Nebo čtu pod peřinou oplzlé knihy? Prostě tam vlez…“ Zarazila se a výsměšně našpulila rty. „Jo tak, ty se bojíš tmy, že?“


      „Cože? Jak jsi na tohle…“


      Zatahala mě za nohavici. „Tak pojď dolů, holčičko. Půjdu první… a odeženu všechny ošklivé příšery.“


      „Ale ne, já to zvládnu. Jen mi dej pár vteřin, ať se trochu rozkoukám ve tmě.“


      Kéž by tady byla Rae a její zápalky, zrovna teď by se hodily. Počkat. Zápalky. Někde poblíž je přece zahodila. Šmátrala jsem kolem sebe, ale na tmavé podlaze pokryté vrstvou prachu nebylo možné najít vůbec nic.


      „Haló?“ houkla na mě Tori. „Copak jsi samým strachem úplně zkameněla? Lez dál, nebo mě pusť před sebe.“


      Vydala jsem se vpřed.


      „Dej se doleva,“ nasměrovala mě a lezla za mnou. „Je to asi v půli cesty ke zdi.“


      Asi po pěti metrech další instrukce: „A teď doprava. Vidíš ten sloup?“


      Přimhouřila jsem oči a rozpoznala nosný sloup.


      „Je to přímo za ním.“


      Dolezla jsem ke sloupu a rukama šmátrala kolem podstavce.


      „Za ním, ne vedle. Jsi vážně tak natvrdlá? Pusť mě.“


      Natáhla se, chytla mě za paži a škubla se mnou tak, že jsem ztratila rovnováhu.


      „Co blázníš?“ vyjekla jsem. „To…“


      „Bolí?“ Sevřela prsty ještě víc. Snažila jsem se jí vytrhnout, ale ona mě kopla kolenem do břicha tak, že jsem se zkroutila do předklonu. „Víš, kolik problémů jsi mi už způsobila, Chloe? Přijdeš si sem, Liz kvůli tobě odvezou, pak mi přetáhneš Simona a nakonec zničíš moje šance na odchod domů. Jsem zvědavá, jak se odsud dostaneš. Cestu do blázince máš jistou. Uvidíme, jak moc se opravdu bojíš tmy.“


      Zvedla nějaký omlácený předmět ve tvaru obdélníku. Snad ne cihla? Vzápětí mi na zadní stranu lebky dopadl tupý úder, zasténala jsem bolestí a svalila se dopředu. V ústech jsem ucítila pachuť špinavé podlahy a pak už se všechno ponořilo do tmy.


      Několikrát jsem se probrala, otřesená a otupělá. Jedna část mého já kdesi v hlubinách mysli volala na poplach: „Musíš vstát!“ Ale ta druhá část, zmámená a ospalá, zamumlala: „To asi pořád ty prášky.“ Vzápětí jsem znovu upadla do bezvědomí.


      Po nějaké době mi konečně svitlo, že ten den jsem si přece žádné léky nevzala. V momentě jsem se probrala docela. Zaslechla jsem, jak někdo ztěžka dýchá. Pořád jsem ještě ležela a snažila se překonat otupělost. S bušícím srdcem jsem se pokusila zavolat: „Kdo je tam?“ Ale nedokázala jsem vůbec pohnout rty.


      Začala jsem sebou zmítat, ale nebyla jsem schopná vstát ani hýbat rukama. Špatně se mi dýchalo. V té chvíli mi došlo, že ten těžký přerývaný dech, který mě vystrašil, je můj vlastní.


      Přinutila jsem se chvíli tiše ležet a uklidnit se. Uvědomila jsem si, že mi něco obepíná tvář a stahuje mě při každém pohybu. Páska. Ústa jsou přelepená.


      A nejen to. Měla jsem za zády svázané ruce. A nohy… mžourala jsem do tmy a snažila se na ně podívat, ale neviděla jsem vůbec nic. Nepřicházelo sem žádné světlo, dveře byly zavřené. Když jsem se zkusila pohnout, ucítila jsem, že nohy drží u kotníků pohromadě. Taky svázané.


      Mrcha jedna zákeřná!


      Nemám ve zvyku takto lidi titulovat, ale na Tori se zkrátka jiná slova nehodí.


      Vždyť mě vylákala do téhle špinavé díry, omráčila mě, pak mě svázala a ještě mi dala roubík, abych nemohla volat o pomoc.


      Je šílená. Naprosto šílená.


      No jasně, právě proto je pod zámkem v tomhle zařízení. Psychicky narušená. Přečti si nálepku, Chloe. Ty jsi ta hloupá husa, která jí naletěla.


      Skvělé. Takže jsem tady uvězněná, ústa ucpaná, ruce a nohy svázané. Nezbývá než čekat, až mě někdo najde.


      Ty si myslíš, že tě někdo najde?


      No jasně, přece mě tady nenechají shnít.


      Zřejmě jsi byla v bezvědomí několik hodin. Co když už tě přestali hledat? Třeba došli k tomu, že jsi utekla.


      Ale co. Snad už si Tori užila legraci – a pocit pomsty – teď nějak ostatním naznačí, kde mě hledat.


      Vážně tomu věříš? Ona je opravdu nepříčetná. Chce se tě zbavit, to je jediný cíl jejího snažení. Doufá, že tě nikdo nenajde, a tím se vyřeší všechny její problémy. Pár dní bez vody…


      Nech toho.


      A pak si budou myslet, že se sem někdo vloupal. Svázal chudáčka Chloe a nechal ji v téhle špinavé díře. Velice poutavý příběh. Poslední chvilky Chloeina života.


      Vždyť je to absurdní. Samozřejmě že mě najdou. Někdy. Ale zatím tady nebudu jen tak ležet a čekat.


      Přetočila jsem se na záda, pokusila se podepřít rukama a posadit se. Takhle to nepůjde. Překulila jsem se na bok a začala sebou kroutit a házet. Nakonec se mi podařilo dostat na kolena.


      Aspoň něco. Už se mohu po kousíčkách sunout vpřed. Kdyby se mi podařilo dostat na druhou stranu ke dveřím, mohla bych na ně bouchat, snad by to upoutalo něčí pozornost. Půjde to pomalu, ale…


      „Chloe?“


      Nějaký mužský hlas. Doktor Davidoff? Pokusila jsem se odpovědět, ale dokázala jsem ze sebe vydat jen přidušené zakvílení.


      „… tvé jméno… Chloe…“


      Hlas se ke mně blížil. Poznala jsem ho. Po zádech mi přeběhl mráz. Duch ze sklepa.


      Sebrala jsem všechnu odvahu a rozhlédla se kolem sebe, ačkoli mi bylo jasné, že v té tmě těžko něco uvidím.


      Naprostá tma.


      „… uklidni se… jdu pro tebe…“


      Posunula jsem se prudce vpřed a v tu chvíli jsem narazila nosem do sloupu. Trhla jsem sebou a praštila se ještě jednou, tentokrát celou hlavou. Svalila jsem se na bok a do očí mi vhrkly slzy.


      Vstávej.


      Vždyť je to k ničemu. Sotva se můžu pohnout. V téhle tmě vůbec netuším, kterým směrem bych se měla vydat.


      Zvedla jsem hlavu, ale nic jsem neviděla. Duchové klidně můžou být všude kolem mě, kdekoli…


      Ale přestaň s tím. Jsou to jen duchové. Nic ti neudělají. Nemůžou si… pro tebe přijít.


      „… přivolat je… musíš…“


      Zavřela jsem oči a snažila se vnímat jen svůj dech. Soustřeď se na to, jak dýcháš, neposlouchej ten hlas.


      „… pomohu ti… poslouchej mě… tento dům…“


      Byla jsem strachy bez sebe, ale ve chvíli, kdy jsem zaslechla, s jakou naléhavostí vyslovil „tento dům“, začalo mě zajímat, co mi chce sdělit.


      „… dobře… klid… soustřeď se…“


      Znovu jsem se snažila zvednout, přestože jsem stále měla svázané končetiny.


      „Ne, zůstaň v klidu… přijdu k tobě… využij čas… snaž se spojit… já nemohu… musíš… znát ten příběh… naléhavé…“


      Napínala jsem uši a pokoušela se mu porozumět. Pochytit co nejvíc. Říkal, ať se zklidním a soustředím se? To stejné mi tehdy radila Rae. Celkem to fungovalo, alespoň se mi tehdy mihnul před očima ten záblesk.


      Zavřela jsem oči.


      „… dobře… buď klidná… přivolej…“


      Stiskla jsem víčka a snažila se navázat kontakt. Vybavila jsem si, jak vypadá. Ve svých představách jsem ho vtahovala sem dovnitř. Samou námahou mi začalo bušit ve spáncích.


      „… dítě… ne tak…“


      Jeho hlas byl teď hlasitější. Sepjala jsem ruce a vší silou se snažila překonat bariéru, která mi bránila spojit se s mrtvými.


      „Ne!“ zvolal duch. „Tohle ne…!“


      Trhla jsem hlavou a otevřela oči do tmy.


      Jsi tady? Řekla jsem ta slova jen v duchu, pak se pokusila je vyslovit nahlas, ale z mých přelepených úst zase vyšlo jen nesrozumitelné huhňání.


      Odpočítala jsem dvě minuty naprostého ticha. Dost na to, aby se sem duch dokázal protáhnout. Možná je někde dál ode mě.


      Pomalu jsem se zklidnila. Mé srdce přestalo poskakovat jako poplašený zajíc a tma už mi nepřipadala tak hrůzostrašná. Přece jen bych se mohla pokusit pomalu posunovat směrem ke dveřím a pak na ně zabušit…


      Ale kterým směrem ty dveře mohou být?


      Musím to zjistit.


      Vydala jsem se směrem k slabému náznaku světla. Věřila jsem, že přichází ode dveří. Najednou se mi země zhoupla pod nohama, ztratila jsem rovnováhu a upadla dopředu.


      Když jsem se zase napřímila, provazy kolem mých rukou se pohnuly a povolily. Uvolnila jsem paže a odtáhla zápěstí od sebe. Nevím, jaký uzel tam Tori udělala, ale naštěstí za moc nestál.


      Ach tyhle bohaté slečinky, vzpomněla jsem si na Rae, která by něco takového jistě prohodila.


      Protřepala jsem si volné ruce a zkoušela odmotat provaz kolem kotníků. Další záchvěv, teď už o hodně silnější. Musela jsem sebrat všechny síly, abych znovu neupadla.


      Je snad nějaké zemětřesení?


      Při mém štěstí bych se ani nedivila. Po chvíli jsem pokračovala v rozmotávání provazu. Měl na sobě spoustu uzlů, musely tam být už dříve, než ho Tori někde vyhrabala. Ale hledat ten správný v takové tmě je…


      Z úvah mě vytrhlo podivné zapraskání. Připadalo mi, že slyším na podlaze kroky. Ale duchy přece nemůžete slyšet, jak chodí. Znovu jsem se zaposlouchala. Šoupání, praskání, jako když někdo vysypává z dlaně tenhle suťovitý prach.


      Polkla jsem naprázdno a znovu se dala do rozvazování uzlu.


      Co když tady dole se mnou opravdu je nějaký člověk? Který by mi mohl ublížit?


      Za mnou se ozvalo škrábání. Vyskočila jsem a trhla sebou na stranu. Páska naštěstí ztlumila můj výkřik. Snažila jsem se očima proniknout skrz temnotu. Přísahala bych, že slyším, jak mi hlasitě buší srdce.


      Buch-buch-buch.


      Ale tohle není tlukot mého srdce.


      Ten zvuk přichází zleva, je příliš slabý na to, aby to byly kroky. Jako něčí ruce šmátrající po podlaze. Jako někdo, kdo se za mnou plíží.


      „Nech toho!“


      Chtěla jsem sama sebe v duchu okřiknout, ale najednou jsem zaslechla, jak z mého vyprahlého hrdla vychází zakvílení přidušené roubíkem. Lomoz za mnou na chvíli ustal. Pak se ozval podivný hrdelní zvuk, jako by někdo zavrčel.


      Ach bože, tohle není někdo, to je něco, nějaké zvíře.


      Krtek. Včera jsme s Rae viděly mrtvého krtka.


      No jistě, krtek. Copak ten vrčí? A dusá tak hlasitě, že je slyšet přes celou místnost?


      Klid. Když budeš tiše, nenajde tě.


      To platí možná tak na žraloky nebo na dinosaury! Ty blbečku, tohle není Jurský park!


      Začala jsem se dusit hysterickým smíchem. Když jsem se pokusila ho potlačit, změnil se na kňourání. Dusání sílilo a přibližovalo se ke mně. Do toho se ozval nový zvuk. Něco jako… cvakání.


      Cvak-cvak-cvak-cvak.


      Co je zase tohle?


      To tady budeš jen tak sedět a čekat, až to přijde k tobě?


      Pokusila jsem se strhnout z obličeje pásku, ale nedařilo se mi nahmatat její konec. Vzdala jsem to a raději pokračovala v rozvazování provazu na nohou. Konečky prstů jsem prohmatávala provaz, škubala jsem s ním tak, že se mi zařezával do kůže. U každého uzlu jsem se snažila najít volný konec, ale nikde nic, až nakonec…


      Mám ho. Konec provazu.


      Pokoušela jsem se uzel rozmotat, škubala jsem s ním a hledala, kudy protáhnout ten konec ven. Soustředila jsem se natolik, že jsem na chvíli přestala vnímat zvuky kolem sebe.


      Ve chvíli, kdy jsem měla pocit, že uzel povoluje, něco zarachotilo přímo vedle mě. Zase ten lomoz a pak cvak-cvak.


      Do nosu se mi vedral silný pach zatuchliny. Na holé paži jsem ucítila ledový dotek prstů.


      Něco ve mně… prostě povolilo. Drobný potůček mi běžel dolů po noze, ale v tu chvíli mě to tolik netrápilo. Seděla jsem ve strnulé poloze a cítila, jak mi začíná brnět čelist.


      Dusání, šelest a chrastění, všechny ty zvuky mě najednou obklopily ze všech stran. Teď jsem zaslechla něco dalšího. Táhlý tichý nářek. Aha, to jsem já. Snažila jsem se ovládnout, ale nešlo to, nebyla jsem schopná udělat vůbec nic, jen jsem seděla, schoulená do klubíčka, naplněna hrůzou, která mě zcela ochromila.


      Další ledový dotek. Dlouhé suché, patrně prsty, mě zašimraly na krku. Neskutečné zvuky – šramot, praskot, bouchání – mě děsily tak, že se mi na hlavě zježily všechny vlasy do jednoho. Zvuky se opakovaly pořád dokola, až jsem mezi nimi rozpoznala slovo. Příšerné zkomolené slovo, které nemohlo vyjít z žádného lidského hrdla. Jediné slovo donekonečna znovu a znovu.


      „Pomoz. Pomoz. Pomoz.“


      Uhýbala jsem pryč od té věci. S kotníky stále ještě svázanými jsem se vrhla dopředu. Dopadla jsem obličejem na podlahu, pak jsem se zvedla na všechny čtyři a sunula se pryč tak rychle, jak jen to šlo. Doufala jsem, že ke dveřím.


      Další sykot a dusot se blížil z druhé strany.


      A ještě další.


      Ach bože, co tohle je? Kolik jich tady je?


      Na tom nesejde, prostě utíkej!


      Podivnými přískoky jsem se sunula vpřed a po chvíli jsem se opravdu ocitla u dveří. Konečky prstů jsem ucítila dřevo. Opřela jsem se do nich. Nepovolily.


      Zamčeno.


      Odsunula jsem se kousek zpět a začala do nich mlátit pěstí, ječet a volat o pomoc.


      Studené prsty mi sevřely holý kotník.

    

  


  
    
      Dvacet osm


      RUKOU JSEM ZAVADILA o něco na podlaze. Krabička zápalek.


      Sebrala jsem ji a roztřesenýma rukama ji otevřela. Vytáhla jsem jednu zápalku, pak otočila krabičku a snažila se nahmatat škrtátko. Tady je.


      „Pomoz. Pomoz mi.“


      Odskočila jsem dozadu, zase sebou začala házet ze strany na stranu a kopat svázanýma nohama, abych ho odehnala. Zápalka mi upadla. Přestala jsem a prohrabávala prach na podlaze, ale nenašla jsem ji.


      Vytáhni jinou.


      Tak znovu. Zase najít škrtátko. Sevřela jsem zápalku mezi prsty a… vždyť já snad ani nevím, jak se to dělá. Proč taky? Na táboře vždycky zapalovali oheň vedoucí. Nikdy jsem ani nezkoušela kouřit. Svíčky mě taky nijak nefascinují.


      Tys vážně nikdy nezkoušela škrtnout sirkou?


      Možná ano, ale vůbec si nevzpomínám…


      To je jedno. Aspoň ve filmech jsi to snad viděla. Nic na tom nemůže být.


      Znovu jsem sevřela sirku a škrtla… zlomila se. Vytáhla jsem další. Kolik jich tam ještě je? Moc ne – je to ta krabička, kterou u sebe měla Rae ten první den, kdy jsem ji nachytala, jak si hraje se zápalkami.


      Tentokrát jsem uchopila sirku blíže hlavičky. Škrtla jsem. Nic. Tak ještě jednou, sláva, už se rozhořela. Pálila mě na konečcích prstů, ale nepustila jsem ji. Plápolala jasným plamenem, ale vydávala zoufale málo světla. Viděla jsem svou ruku, ale dál – jen tmu.


      Ne, tamhle napravo něco je, hýbe se to v prachu na podlaze. Rozeznala jsem jakousi dlouhou tmavou siluetu, jak se pomalu sune směrem ke mně. Vpředu šmátrala ruka, flekatá, ale dlaň skoro bílá, dlouhé prsty svítily v kontrastu s tmavou podlahou.


      Ruce už byly skoro u mě, prsty se zarývaly do podlahy pokryté prachem, za nimi se sunulo tělo. Rozpoznala jsem zbytky oblečení, otrhané cáry. Do nosu se mi dral pach prachu a plísně.


      Zvedla jsem zápalku trochu výše. Ta věc zvedla hlavu. Zírala na mě lebka, posetá zbytky masa a špinavých řídkých vlasů. Prázdné oční jamky se ke mně obrátily. Čelist se pomalu otevřela, ozvalo se cvaknutí zubů, jako by se to snažilo promluvit, ale vyšlo jen hrozivé hrdelní zasténání.


      „Pomoz. Pomoz mi.“


      Měla jsem pocit, že se mi rozskočí hlava, když jsem zakvílela do roubíku. Všechno, co mi zbylo v močovém měchýři, se spustilo dolů. Sirka mi vypadla z ruky. Chvíli na zemi ještě zářila drobná jiskra, ale po chvíli zhasla úplně. Na okamžik jsem však ještě zahlédla kostnatou ruku, jak se sápe po mé noze. Vedle ní další tělo.


      Zůstala jsem strnule sedět, ochromena hrůzou. Pokusila jsem se zakřičet, ale nevyšlo ze mě víc než přidušené chroptění. Ruka mi sevřela nohu, studené kosti se do ní zaryly, o kůži mi zavadily cáry plesnivého oblečení. Neviděla jsem nic, ale moje fantazie mi celou scénu vykreslila do nejmenších detailů. Tohle mi stačilo, abych se zase vzpamatovala. Přestala jsem kvílet a začala se bránit.


      Vyškubla jsem se a vykopla před sebe nohama. Zděšeně jsem uskočila, když jsem do té věci udeřila. Zaslechla jsem, jak něco prasklo. Jako suchá větev. A najednou jsem uslyšela, jak někdo vyslovuje moje jméno. Jak mi říká, ať přestanu.


      Znovu jsem se pokusila strhnout pásku, ale mým roztřeseným prstům se nedařilo nahmatat okraj. Nechala jsem toho a plazila se co nejrychleji pryč, abych unikla z dosahu toho chrastícího monstra.


      „Chloe! Přestaň.“ Nade mnou se vynořila tmavá silueta a za ní slabé světlo. „To je…“


      Vykopla jsem před sebe, jak nejsilněji jsem dokázala. Někdo zasténal bolestí a vypustil z úst proud jadrných nadávek.


      „Chloe!“


      Sevřel mi prsty paži a trhnul se mnou.


      „Chloe, to jsem já, Derek.“


      Nevím, co jsem pak udělala. Je docela možné, že jsem se mu zhroutila do náručí. Vůbec mi nevadí, že si to nepamatuju. Vzpomínám si, že mi strhnul pásku. Když se znovu ozval ten hrůzostrašný dusot, začala jsem se hrabat na nohy.


      „T-t-tam…“


      „Mrtví lidé, já vím. Určitě tady byli pohřbení. Probudila jsi je k životu.“


      „P-p-probudila…“


      „Potom. Teď musíš…“


      Znovu ty zvuky, představila jsem si, jak se kolem mě plazí mrtvá těla. Šelest jejich hadrů a vysušených těl. Lomoz a chrastění kostí. Duše uvízlé uvnitř. Uvnitř mrtvých těl…


      „Chloe, soustřeď se!“


      Derek mě uchopil za předloktí a pevně mě držel. Přitáhl si mě k sobě tak blízko, že když promluvil, připadalo mi, že jeho bílé zuby vydávají ve tmě bílou zář. Vzadu za ním jsem znovu zahlédla slabé světlo. Pronikalo sem pootevřenými dveřmi, ale nedovolilo mi víc než rozeznat obrysy kolem sebe.


      „Oni ti neublíží. To nejsou ti zombíci z filmů, co vyjídají lidem mozky. Jen mrtvá těla, do kterých se vrátily jejich duše.“


      Jen mrtvá těla? S navrácenými dušemi? Já jsem poslala duše zpět do jejich mrtvých těl? Představila jsem si, jaké to asi je, když se ocitnete zpět ve svém tlejícím těle a vězíte uvnitř…


      „M-m-musím je poslat zase zpět.“


      „Skvělý nápad, začíná ti to konečně myslet.“


      Jeho sarkasmus v téhle napjaté situaci najednou nezněl jedovatě; po chvíli jsem se přestala třást, ale ruce, kterými mě pevně svíral, se stále ještě chvěly napětím. Pochopila jsem, že i on má co dělat, aby zůstal klidný. Protřela jsem si rukama obličej. Závan prachu mi naplnil nosní dírky.


      „D-dobře, jak je mám poslat zpět?“


      Ticho. Pohlédla jsem na něj.


      „Dereku?“


      „Já… já nevím.“ Vzpamatoval se, uvolnil ramena a svým obvyklým chraplavým hlasem řekl: „Sama jsi je přivolala, Chloe. Nevím, jak se ti to povedlo, ale udělej to opačně, vrať to zpět.“


      „Já jsem ne…“


      „Prostě to zkus.“


      Zavřela jsem oči. „Vraťte se zpět. Zpět do svého posmrtného života. Propouštím vás.“


      Opakovala jsem ta slova a soustředila se tak, až se mi obličej orosil potem. Dusání neustávalo. Ozývalo se blíž a blíž.


      Zavřela jsem oči a v duchu jsem si promítala film. Hlavní postavou je přihlouplá mladá nekromantka, která se snaží poslat duchy zpět do světa mrtvých. Vynaložila jsem všechny síly, abych si představila mrtvá těla. Viděla jsem sama sebe, jak promlouvám s jejich dušemi a osvobozuji je od pozemských pout. Stoupají vzhůru…


      „Pomoz. Pomoz.“


      V hrdle jsem cítila naprosté sucho. Ten hlas zazněl přímo vedle mě. Otevřela jsem oči.


      Derek zaklel a sevřel mou paži ještě pevněji.


      „Nech ty oči zavřené, Chloe. Pochop, že ti nic nemohou udělat.“


      Ucítila jsem na lokti dotek kostnatých prstů. Ucukla jsem leknutím.


      „Neboj, Chloe. Jsem tady. Pokračuj.“


      Snažila jsem se zůstat klidná, navzdory tomu, že mě ty prsty šťouchly do ruky, pak po ní přejely, hladily ji a ohmatávaly jako slepý muž se slonem. Cítila jsem, jak mě ta kost škrábe na kůži. Šelest a chrastění, jak se ten kostlivec sunul ke mně blíže. A ten pach…


      Představ si to.


      Vždyť to dělám!


      Ale ne takhle!


      Zavřela jsem oči – v podstatě to bylo zbytečné, protože jsem stejně nic neviděla, ale přišlo mi to tak lepší. Ty prsty se dotýkaly mých zad, tahaly mě za tričko, slyšela jsem přidušené zvuky, jako by se to snažilo promluvit.


      Stiskla jsem zuby a snažila se ten hrůzný obraz vytěsnit ze své mysli. Dost těžké, když jsem si uvědomila, že ta věc na mě sahá a tiskne se k mému boku…


      Tak už dost!


      Soustředila jsem se na Derekovo dýchání. Pomalu se zhluboka nadechoval, aby zůstal klidný.


      Dýchej zhluboka. Pořád dýchej zhluboka. Představ si místo naplněné klidem. A tvořivou silou.


      Pomalu odeznívaly zvuky, doteky a pachy skutečného světa. Držela jsem oči pevně zavřené a nechala se unášet fantazií. Soustředila jsem se na ta těla, představovala si, jak z nich vystupují duše, osvobozují se, jako když holubice vylétávají z klece a s mávajícími křídly vzlétají směrem ke slunci.


      A zase znovu a znovu – osvobození duší, přála jsem jim vše dobré, prosila o odpuštění a poslala je na cestu zpět. Jako odněkud z dálky jsem zaslechla Derekův hlas, který mi říkal, že je to dobré, ale připadala jsem si, jako bych se vznášela ve snu na pokraji vědomí. Skutečný svět byl tady, napravovala jsem to, co jsem způsobila, navracela jsem…


      „Jsou pryč, Chloe,“ zašeptal.


      Trhla jsem sebou. Stále ještě jsem cítila kostnaté prsty na svých nohou, tělo opírající se o mě, ale už se to nehýbalo. Když jsem kousek uhnula, tělo upadlo. Prázdná schránka se zhroutila k mým nohám.


      Derek si zhluboka oddechnul, prohrábnul si rukou vlasy. Zeptal se, jestli jsem v pořádku, jako by mu teprve teď všechno došlo.


      „Žiju.“


      Další roztřesený povzdech. Podíval se dolů na mrtvé tělo.


      „Řekl bych, že máme plno práce.“

    

  


  
    
      Dvacet devět


      TOU„PRACÍ“ MYSLEL úklid, tedy opětovné pohřbení mrtvých. I když jsme nechali otevřené dveře, dovnitř pronikalo jen velice málo světla, takže ta tlející těla jsem naštěstí moc dobře neviděla.


      Hroby byly velice mělké, dokázali jsme na těla navršit s bídou několikacentimetrovou vrstvu prachu, takže až zase někdo přivolá jejich duše, nebude jim činit potíže vyhrabat se zase ven.


      Raději jsem tyhle úvahy příliš nerozvíjela.


      Mrtví byli zřejmě pohřbeni už před nějakou dobou, možná dříve, než se Lylův domov stal nápravným zařízením. A jedná se o těla dospělých lidí. Prozatím mi tato informace stačí..


      Během úklidu jsem se snažila vyzvědět, jak mě Derek našel. Údajně mu hned bylo jasné, že Tori má cosi za lubem, když nešla s ostatními plavat, a tak se šel za mnou podívat. Nijak mi nevysvětlil, jak mě objevil zrovna tady. Pokrčil rameny a prohodil, že když jsem nebyla u sebe, zkusil se podívat na „nejpravděpodobnější místa.“


      Teď bylo třeba vyřešit otázku, co provést s Tori.


      „Nic,“ utrousila jsem. Už jsem urovnala druhý hrob a oprašovala si ruce.


      „Ehm?“ vyrazil ze sebe překvapeně.


      Potěšilo mě, že takhle tentokrát reaguje on.


      „Budu zkrátka dělat, jako by se nic nestalo.“


      Na chvíli se zamyslel a pak kývnul. „Máš pravdu. Kdybys ji obvinila, všechno by se jen zkomplikovalo. Bude lepší ji ignorovat a doufat, že s tím přestane.“


      „Modlit se, ať přestane,“ zamumlala jsem a lezla směrem ke dveřím.


      „Je dole ještě nějaké vyprané oblečení?“ zeptal se Derek.


      „Jedna dávka v sušičce. Víc nic. Proč? Jasně. Nebylo by rozumné jít nahoru takhle. Jsme pěkně zmazaní.“ Slézala jsem dolů po žebříku. „Většina toho, co je v sušičce, je tvoje, tak…“


      „Chloe? Dereku?“ V prádelně stála paní Talbotová a pustila se do nás. „Co tady spolu děláte? Dereku, ty nemáš…“ Její pohled sklouznul na moje zaneřáděné oblečení. „Panebože, co se ti stalo?“


      Nemělo smysl popírat, že jsme byli ve sklepě, viděla nás přece lézt z té komory a já byla pokrytá prachem až za ušima. Držela jsem nohy u sebe a doufala, že není vidět ten mokrý flek. Na zátylku jsem ještě cítila bolest od rány, kterou jsem schytala od Tori. Snažila jsem se vymyslet nějaké báchorky, kterým by paní Talbotová uvěřila. Docela jsem doufala, že Derek mi pomůže. To jsem se ovšem přepočítala. Jedna záchrana denně mu zřejmě připadá až moc.


      „Dělala jsem prádlo a Derek přišel dolů, protože hledal…“


      Do místnosti vstoupila doktorka Gillová. Vrhla jsem na ni nejistý pohled.


      „Pokračuj, Chloe.“


      „Ch-chtěl svoje tričko. Já-já se ho zeptala, kde je něco na odstraňování skvrn, nemohla jsem nic najít a Derek řekl, že je to asi z-zamčené. N-našli jsme žebřík, pak ten t-tmavý sklep a prostě jsme byli zvědaví, co tam je.“


      „No, to se vsadím, že jste byli zvědaví,“ pravila doktorka Gillová a složila ruce na prsou. „Ve vašem věku bývá zvědavost dost obvyklá, že?“


      „M-myslím, že ano. Chtěli jsme prozkoumat…“


      „O tom nepochybuji,“ skočila mi do řeči.


      Najednou mi došlo, co má na mysli.


      I když jsem něco takového samozřejmě popřela, napadlo mě, že nám nabídla skvělou únikovou cestu. Kdybych provinile sklopila zrak a řekla: „Tak jo, nachytaly jste nás,“ měly by své vysvětlení a žádný důvod jít nahoru. Nehrozilo by, že někdo najde ta narychlo zahrabaná těla.


      Kdyby vedle mě stál Simon, neváhala bych ani vteřinu. Ale Derek? Takový mistr ve lhaní opravdu nejsem.


      Nakonec to stejně bylo úplně jedno. Čím víc jsem protestovala, tím víc si byly jisté, že jsme se tam muchlovali. Pro doktorku Gillovou naprosto jasný závěr. Když najdete holku a kluka v pubertálním věku na tmavém odlehlém místě, není pochyb, o co tady jde, že ano?


      Dokonce i paní Talbotová vypadala, že na tuhle teorii skočila. Když poslouchala, jak blekotám, na jejím obličeji se zračil výraz naprostého znechucení.


      A Derek? Neřekl ani slovo.


      Jakmile nás propustily, utíkala jsem nahoru převléknout si džíny, aby si někdo ještě ke všemu nevšimnul toho mokrého fleku. Prohlédla jsem si hlavu a našla dvě boule. Jednu od Tori a druhou od toho, jak jsem se praštila do sloupu.


      Vrátila jsem se zpátky dolů a ukázala tu menší doktorce Gillové. Doufala jsem, že tak spíše uvěří mému vysvětlení, že jsme tam vylezli jen na průzkum – vidíte, bouchla jsem se do hlavy. Zběžně se podívala, podala mi tylenol a poslala mě do mediální místnosti. Teta Lauren už je na cestě sem.


      „Nevím, co na to říct, Chloe.“


      Hlas tety Lauren nezněl o moc hlasitěji než šepot. Tohle byla první slova, která pronesla, jakmile jsme se setkaly. Slyšela jsem ji už chvíli předtím, jak se dohaduje s doktorkou Gillovou a sestrami. Požadovala na nich vysvětlení, proč nezajistily, aby se ke mně Derek nepřibližoval, jak se posledně dohodly. Ale když teď seděla naproti mně, nevypadala rozzlobeně.


      Nechaly nás o samotě v pracovně doktorky Gillové. Přesně jako tehdy Tori a její matku. Věřila jsem, že naše setkání neskončí výhrůžkami a výčitkami, ale bylo mi jasné, že moc veselý rozhovor mě nečeká.


      Teta Lauren seděla zpříma, ruce složené v klíně, pohrávala si se svým smaragdovým prstenem.


      „Já vím, že je ti patnáct. I když jsi ještě neměla žádného kluka, jsi prostě zvědavá. A tady, daleko od svých kamarádů a rodiny, kde jsou společně kluci i holky, chápu, asi nějaké pokušení…“


      „Tak to nebylo. Vůbec to tak nebylo.“ Podívala jsem se jí do tváře. „Našli jsme ten sklep a Derek si ho chtěl prohlédnout. Řekla jsem si, proč ne, aspoň se něco děje, může to být legrace.“


      „Takže jsi tam za ním vlezla? Po všem, co ti udělal?“ Odmlčela se, zklamání v jejích očích se proměnilo ve zděšení. „Chloe, já tomu nemohu uvěřit… Ty si myslíš, že když tě tehdy obtěžoval a ublížil ti, chtěl ti dát najevo, že se mu líbíš?“


      „Cože? Ne, vůbec ne. Derek není… Udělal prostě chybu. Neublížil mi schválně, nechtěl to udělat. Bylo to nedorozumění.“


      Natáhla se ke mně a sevřela mi dlaň. „Chloe. Zlatíčko. To ne. Tomu přece nevěříš. Nemůžeš ho omlouvat.“


      „Omlouvat?“


      „Možná je to první kluk, který ti řekl, že se mu líbíš. Vím, že je to příjemné, ale není přece jediný kluk na světě. Jen první, který ti něco takového řekl. Je starší. Využil situace. Ve škole by o něj holky ani nezavadily pohledem. Ale tady, pěkná holka, mladá, citlivá, uvězněná…“


      „Teto, proboha!“ vyškubla jsem se jí z ruky. „To není…“


      „Zasloužíš si někoho lepšího, Chloe. Mnohem lepšího.“


      Její obličej prozradil, jak je zklamaná. Uvědomila jsem si, že nemluví o tom, jak se ke mně Derek choval. Začínala jsem být opravdu naštvaná. Sama jsem v sobě nenašla vůli předstírat, že jsem se tam muchlovala právě s Derekem. A měla jsem z toho nepříjemný pocit viny.


      Derek nemůže za to, jak vypadá. Zjevně si to uvědomuje – i to, jak na něj ostatní reagují – přece se nesnaží naschvál působit odpudivě. Dospělí tyhle věci přece musí chápat. Teta Lauren by měla být první, od koho schytám přednášku, abych nesoudila lidi podle vzhledu.


      Jestliže jsem ještě před chvílí chtěla tetě Lauren něco vysvětlit, teď jsem všechny pokusy vzdala. Viděla v Derekovi nebezpečného šílence, který chtěl ublížit její neteři. Nic by ji nepřesvědčilo o opaku, protože on tak prostě vypadá. A stejně tak jsem neměla šanci ji přesvědčit, že opravdu vidím duchy, přece vypadám jako schizofrenik.


      „Nic mi neřekneš, Chloe?“


      „Proč?“ odpověděla jsem odměřeně. „Snažila jsem se. Ty už sis svůj názor udělala.“


      Zavrtěla se na židli, sedla si až na kraj, aby zmenšila mezeru mezi námi. „Chtěla bych slyšet tvůj pohled.“


      „Jen proto, že jsem tady, a to, že jsem ‚nemocná‘, neznamená, že jsem jiná než před týdnem. Dříve by sis řekla, že ti na tom všem něco nesedí. Zajímalo by tě mé vysvětlení předtím, než mě z něčeho obviníš. Ale teď?“ Postavila jsem se. „Teď jsem jen holka, která patří do blázince.“


      „Chloe, já si nemyslím…“


      „Je mi úplně jasné, co si myslíš,“ řekla jsem a odkráčela z místnosti.


      Teta Lauren vyběhla za mnou, ale já už jsem neměla chuť ji poslouchat. Zuřila jsem. Opravdu mě urazila. Vážně si myslí, že bych se šla muchlovat do sklepa s prvním klukem, který o mě projeví zájem? To je fakt silné kafe.


      Bůhví, co si asi představovala, že jsme tam dělali. Zcela jistě se jí před očima neodvíjely jen nevinné obrázky prvních polibků. Jak může věřit tomu, že z holky, co ještě nikdy nebyla na rande, se vmžiku změním na někoho, kdo se válí ve špíně a prachu s cizím klukem? Copak nechápe, jak se mě dotkla? Byla jsem vzteky bez sebe.


      Je přece moje teta, to o mně vůbec nic neví? A jestli mě nezná ona, tak kdo?


      Když se ukázalo, že se nehodlám „uklidnit“ a mluvit dál se svou tetou, přikročili k další fázi. Soud. Zavolali si mě do kanceláře, společně s dalším obžalovaným Derekem. Doktorka Gillová a doktor Davidoff tam seděli jako soudce a porota. Proces bez účasti veřejnosti. Tetu Lauren vykázali na chodbu.


      Nenamáhala jsem se vysvětlovat, proč jsme se v tom sklepě ocitli. Upustila jsem od odpovědí typu „Panebože snad si tohle o mně někdo nemyslí!“ Jestli jsou přesvědčeni, že jsem se tam válela s Derekem, tak ať. Aspoň tam nepůjdou a neuvidí, že něco není ve stejném stavu jako předtím… Ještě by jim začalo vrtat hlavou, co se dělo, a bůhví, k čemu by došli.


      Teta Lauren měla v otázce Dereka zcela jasno. Já jsem však nepochybovala, že je stejně vyděšený jako já. Doktorka Gillová se z něj snažila vymámit přiznání, ale on jen krčil rameny a mumlal: „Nechápu, co po mně chcete.“ Jeho obrovitá postava sesutá na židli s rukama složenýma na prsou a bradou vysunutou vpřed působila vzpurně. Bylo mu jasné, stejně jako mně, že nemá smysl se s někým dohadovat, ale taky se nemínil k ničemu doznat.


      „Tohle není poprvé, kdy jste se vy dva… dostali do problémů,“ pravila nakonec doktorka Gillová. „A mám takové tušení, že ani naposledy. S tímhle je třeba skoncovat. Jediný způsob, jak problém s vámi dvěma vyřešit, je přemístění. Jeden z vás musí odejít.“


      „Já půjdu.“ Teprve za okamžik mi došlo, že ta slova zazněla z mých úst.


      Copak jsem se zbláznila? Dobrovolně se nechat přemístit, i když mě jímá děs při představě, co takový přesun znamená?


      Ale už jsem to nehodlala vzít zpět. Jestliže jeden z nás musí odejít, ať jsem to já. Ačkoliv mám strach, co bude dál, nechci, aby Derek a Simon museli jít od sebe.


      Upřímně řečeno jsem čekala, že v té chvíli Derek začne něco namítat. Nevím proč, ani ne snad z nějakého rytířství. Prostě kdokoli jiný by se snažil alespoň na oko protestovat. Ze slušnosti… pravda, vlastně tady máme vysvětlení, proč neřekl ani slovo.


      „Nikdo nikam nepůjde,“ zazněl vlídný hlas doktora Davidoffa. „Pro tuto chvíli vám oběma uděluji varování. Ale upozorňuji vás – už žádný malér, který by mě přiměl změnit rozhodnutí. Je to jasné?“


      Naprosto.

    

  


  
    
      Třicet


      KDYŽ NÁS PROPUSTILI, vyšli jsme společně na chodbu. Schválně jsem se loudala a zaobírala se imaginární skvrnou na svém tričku, aby šel napřed. Neměla jsem nejmenší chuť pokračovat v rozpačitých hovorech na tohle téma. Jenže on mi zastoupil cestu, paže stále složené na prsou a prsty si netrpělivě poklepával na své bicepsy.


      Věděla jsem, že mě v tom sklepě zachránil. Měla bych cítit vděk. A snad to tak i bylo. Ale teď najednou… prostě nevím. Bolela mě hlava, pořád ještě jsem se cítila dotčena tím, jak mě teta odsoudila. A když Derek neprotestoval ani poté, co jsem se nabídla, že se nechám přemístit, zranilo mě to taky. Nechtěla jsem se cítit ukřivděná. Ale mrzelo mě to.


      „Co si to pucuješ?“ syknul na mě.


      „Flek.“


      „Žádný tam není.“


      Napřímila jsem se a stáhla si tričko. „Asi proto, že jsem ho právě vyčistila.“


      Snažila jsem se kolem něj projít. Neustoupil.


      „Musíme se poradit, co dál,“ zašeptal.


      „To není dobrý nápad.“


      „Vezmu s sebou Simona,“ řekl. „Za pět minut. Vzadu na dvorku.“


      Opravdu jsem nechtěla, aby mě někdo viděl, jak se s ním zase scházím. I kdyby s námi byl Simon. Uplynulo pět minut, ale já zůstala v mediální místnosti. Lehla jsem si na dvojkřeslo, poslouchala hudbu na svém iPodu a snažila se nemyslet na nic jiného.


      Najednou na mě dopadl stín a já sebou polekaně trhla.


      Uviděla jsem, jak nade mnou stojí Rae s rozpaženýma rukama. „Klid, děvče, to jsem jen já.“


      Vytáhla jsem si z uší sluchátka.


      Přeložila mikinu přes židli. „Co se to dneska dělo?“


      „Ne to, co si všichni myslí.“


      „Tak tedy?“


      Usadila se na druhém konci pohovky, nohy si složila pod sebe a položila na klín polštářek. Zaujala pohodlnou polohu a čekala, až jí povím, jak to doopravdy bylo. Znala mě méně než týden, ale věděla, že jsem se ve sklepě nemuchlovala s Derekem.


      „Řeknu ti to později,“ zadrmolila jsem, „nahoře v pokoji.“


      „Ale řekneš mi to, že?“


      Přikývla jsem.


      „Dobrá. A co bylo pak?“


      Pověděla jsem jí, jak probíhal výslech. A taky o tom, jak se ke mně chovala teta Lauren. „Když si cizí lidi myslí, že jsi prováděla něco, co je pro tebe zcela nemyslitelné, dá se to přežít. Neznají tě. Ale když je to někdo blízký? O kom jsi přesvědčená, že tě opravdu zná?“ Zavrtěla jsem nevěřícně hlavou.


      „Jo, tak to už jsem si taky prožila. Ve škole, když jsem provedla nějakou pitomost, hnali mě k výchovnému poradci, který mi udělil kázání o nebezpečí života na ulici a vysvětloval mi, jak je důležitá školní docházka. Nechápala jsem. Jakže? Mám snad v záznamech něco o tom, že bych se potloukala s nějakým pouličním gangem? Nebo že bych nechápala význam vzdělání? Dostávala jsem na vysvědčení slušná béčka a nikdy jsem za školou nebyla. Tak si nechte ty svoje přednášky pro někoho jiného.“


      Přitiskla si polštář k hrudi. „Tehdy jsem si řekla, jo fajn – neznají mě. Ale pak na mě ty stejné řeči vybalila máma. Pokaždé, když je nějaký problém, připomíná mi moji někdejší kámošku Trinu. Ta utekla z domu ve čtrnácti, zapletla se s nějakou partou a pak ji někdo zabil z projíždějícího auta. No ale co to má společného se mnou? Už dávno předtím jsem se s ní přestala kamarádit. Nemám s ní nic společného.“


      „Oni to asi myslí dobře. Ale přitom ti ubližují.“


      „A nejhorší je…“ Pozvedla zrak někam nad mou hlavu. „Copak chceš?“


      Derek mě obešel a postavil se přede mne. Poklepal si na hodinky. „Řekl jsem přece pět minut.“


      „Jo, řekl. A já ti odpověděla, že to nepovažuju za šťastný nápad.“


      „Musíme s tebou mluvit.“


      Rae se začala zvedat. „Mám zavolat sestry?“


      Mávla jsem na ni, ať toho nechá. Otočila jsem se k Derekovi. „Nikam nejdu.“


      Vrazil si ruce do kapes svých džínů, zhoupnul se na patách a řekl: „Chce s tebou mluvit Simon.“


      „Simon nemá nohy?“ zeptala se Rae. „A pusu? Jsi snad jeho věrný bernardýn, který běhá za lidmi se vzkazy od svého pána?“


      Otočil se k Rae zády. „Chloe?“ Cítila jsem v jeho hlase tón prosby, což mě trochu znejistilo. „Chloe, pr…“ Vyslovil r pomalu, protáhl ho; až jsem si na vteřinku myslela, že opravdu uslyším „prosím“. Kdyby to byl opravdu takhle řekl, snad bych kapitulovala, navzdory tomu, že jsem s ním nechtěla být viděna pohromadě. Ale ta druhá slabika zůstala nevyřčena. Otočil se a odpochodoval pryč.


      „Nashle!“ zahalekala za ním Rae. „S tebou je vždycky radost si poklábosit!“ Otočila se ke mně. „Musíš mi říct, co se tady děje, jasný?“


      „Slibuju. No a jaké bylo plavání?“


      „Ale jo, celkem fajn. Hlavně že jsme odsud mohli na chvíli vypadnout, ale žádná zvláštní zábava. Simon plaval na vytrvalost tam a zpět, zatímco já sotva zvládám čubičku. Takže jsme si každý dělali svoje. Nemají tam nic zvláštního, jenom klouzačku, takže…“


      Podívala se zase za mě a opatrně kývla.


      „Ahoj,“ poznala jsem Simonův hlas.


      Usadil se na područce pohovky. Posunula jsem se, abych pro něj udělala místo, ale na druhém konci už seděla Rae, takže moc prostoru jsem mu poskytnout nemohla. Dotýkal se svým bokem mého ramene.


      „Já…,“ začala jsem.


      „Nechceš jít ven,“ dopověděl za mě. „Fajn. Schováme se tady před Derekem a budeme uzavírat sázky, za jak dlouho si pro nás přijde.“


      „Nechám vás…,“ nabídla se Rae a zvedala se z pohovky.


      „Ne, zůstaň tady,“ odvětil Simon. „Nechtěl jsem vás rušit.“


      „Nerušíš. Ale zaslechla jsem, jak mě volají z kuchyně. Mám službu, půjdu se tam podívat.“


      Když odešla, odsunula jsem se kousek dál. Simon se svezl dolů vedle mne. Měl už moře místa, ale sedl si tak blízko, že se mě téměř dotýkal. Hleděla jsem na ten malinký kousek prázdné pohovky mezi námi a tvářila jsem se přihlouple. Vůbec mě nenapadalo, co mám dělat a o čem se s ním bavit.


      Před očima se mi stále odvíjely hrůzné scény, které se odehrály ve sklepě. Odezněl počáteční šok a zmatek z toho, jak s námi všichni jednají a jak mě ranila teta Lauren. Najednou na mě všechno dolehlo v plné síle a nevěděla jsem, co si s těmi děsivými vzpomínkami počít.


      „Cítím se hrozně,“ promluvil Simon. „Kvůli Tori. Věděl jsem, že je vzteklá, protože nás spolu viděla. Myslel jsem, že je správné dát jí jasně na srozuměnou, že mě fakt nezajímá, ale asi jsem to udělal ještě horší.“


      „To není tvoje vina. Ona má prostě problémy.“


      Krátce se zasmál. „Jo, i takhle se to dá říct.“ Po chvíli se na mě podíval. „Jsi v pořádku?“


      Přikývla jsem.


      Naklonil se ke mně, dotkl se mě svým ramenem a na tváři jsem ucítila jeho teplý dech. „Kdyby se tohle stalo mně, určitě bych se v pořádku necítil. Byl bych k smrti vyděšený.“


      Zase jsem kývla hlavou a pramínek vlasů mi sklouznul dolů. Natáhl ruku, jako by mi ho chtěl vrátit zpět, ale pak si to rozmyslel. Odkašlal si, ale neřekl nic.


      „Děly se tam fakt neuvěřitelné věci,“ promluvila jsem po chvíli.


      „To věřím. Působivá scéna, když ji vidíš ve filmu, ale ve skutečnosti…“ Naše oči se setkaly. „Asi není o co stát, že?“


      Přikývla jsem. „Tak nějak.“


      Zavrtěl se a udělal si pohodlí v rohu pohovky. „No a jaký je tvůj oblíbený film o zombiích?“


      Vyprskla jsem smíchy, a když jsem se přestala smát, cítila jsem, jak se mi ulevilo. Rázem ze mě spadla obrovská tíha. Děsivé vzpomínky najednou ztratily sílu, vzdálily se někam, kde jsem byla schopna o nich smysluplně přemýšlet. Chtěla jsem zapomenout na to, co se stalo, přenést se přes všechnu hrůzu, kterou jsem zažila, a být silná a tvrdá jako Derek. Že někdo kvůli tobě vstal z mrtvých? No a co? Tak je pošli zpátky a zahrabej těla. Ještě nějaký problém?


      Tohle jsem nedokázala. Pořád jsem je viděla, cítila jsem jejich pach, nikdy nezapomenu na ten příšerný pocit, když po mně natahovali své pařáty. Žaludek se mi stáhnul, když jsem si vybavila tu hrůzostrašnou scénu a vzpomněla si, co jsem jim vlastně provedla a na jejich zděšení. Jediný způsob, jak se s těmi zážitky vyrovnat, je držet si od nich rozumný odstup. Těžko se dá na ně zapomenout – ale stačí je malinko odsunout opodál a sledovat je jako filmové výjevy.


      A tak jsme si povídali o zombiích z filmů, které podle oficiálních doporučení žádný z nás ještě neměl vidět.


      „Tenhle má fakt skvělé efekty,“ poznamenal Simon. „Všechna čest.“


      „No jistě, když některé věci dostatečně zveličíš, docela dobře můžeš skrýt, že v příběhu jsou tak hluchá místa, že by jimi projel náklaďák.“


      „V příběhu? Vždyť je to film o zombiích.“


      Natáhl se na podlahu, aby mi předvedl jednu mimořádně uhozenou „fatální scénu“ se zombiemi. Ležela jsem na pohovce a pobaveně ho sledovala.


      „Budu hádat,“ nadhodil. „Vsadím se, že máš v plánu napsat první nezávislý umělecký film o zombiích na světě, který bude mít premiéru na Sundownu.“


      „Myslíš na Sundance. A nemám. Já a režírovat umělecký film?“ Otřásla jsem se. „To mě radši odstřel hned.“


      Usmál se od ucha k uchu a sedl si. „Tak to s tebou souhlasím. Umělecké kusy nejsou nic pro mě. Ne že bych se chystal psát nebo režírovat jakýkoli film. Ale co teda vlastně chceš dělat? Psát nebo režírovat?“


      „Nejlépe obojí. Při psaní scénáře se rodí příběh, ale jestli chceš mít jistotu, že se v něm probudí život, musíš si ho i zrežírovat, protože v Hollywoodu je režisér někdo. Scénáristu sotva někdo poslouchá.“


      „Takže režisér je ten, kdo má všechno pod palcem.“


      „Ne, studio je víc. Režisér je král. Ale studio je božstvo, které nechce nic, co nedokáže vydělat peníze, co nebude sedět do jejich teorie čtyř kvadrantů.“


      „Jakých kvadrantů?“


      „Čtyři hlavní demografické skupiny. Muži a ženy, rozděleni na mladší a starší. Když to chytne všechny čtyři, je z toho trhák… a velice spokojené studio. Což se ovšem v případě filmu o zombiích stát nemůže, i kdyby byl kdovíjak skvělý.“


      Překulil se na břicho. „Jak jsi na tohle všechno přišla?“


      „I když trčím v Buffalu, snažím se sledovat, co se kolem filmů děje. Odebírám spoustu časopisů, třeba Tvůrčí scenáristiku a tak. Čtu recenze na všechny filmové novinky, blogy… Pokud chci v tomhle oboru něco dělat, musím se orientovat, získat přehled. Čím dřív, tím líp.“


      „To zírám. Já ještě vůbec nevím, co bych chtěl jednou dělat.“


      „Mohla bych tě zaměstnat, aby ses mi postaral o efekty s mlhou.“


      Rozesmál se, ale najednou namířil pohled kdesi za mě. „Čau kámo. Už ses nadýchal čerstvého vzduchu?“


      „Chtěl jsem s vámi mluvit.“ Derek se na mě vyčítavě podíval. „S oběma.“


      „Tak si přisuň židli. Zrovna probíráme filmy o zombiích.“ Simon na mě mrknul. „Že?“


      „Přesně tak.“


      „O zombiích?“ opáčil nevěřícně, jako by se přeslechnul. Vzápětí mu potemněl obličej a zeptal se nás tichým hlasem. „Copak si ani jeden z vás neuvědomuje, co se dneska stalo?“


      „Asi ne. A právě proto se o tom bavíme.“ Simon se na mě zazubil. „Tak nějak to bude.“


      Derek ztišil hlas ještě o něco víc. „Chloe hrozí nebezpečí. Vážné nebezpečí. A vy se tady povalujete a žvaníte o zombiích z filmů?“


      „Povalujeme? Žvaníme? Slušná slovní zásoba. Působivé. Chceš něco vědět? Naprosto chápu, co se stalo a co by to mohlo znamenat pro Chloe. Ale snad se nezboří svět, jestli to nezačneme řešit hned teď. Copak máš tak naděláno v kalhotách?“ Protáhl se. „Není lepší nejdřív trochu zklidnit emoce?“


      „Zklidnit? Tak na tom asi zrovna pracujete, co?“ zaútočil Derek na Simona. „Popravdě řečeno, to je vlastně všechno, co dokážeš udělat.“


      Vstala jsem. „M-myslím, že se zajdu podívat, jestli Rae nepotřebuje s něčím pomoct. Má dneska službu.“


      Simon se posadil. „Počkej. Já myslím, že už jsme skončili.“ Otočil se k Derekovi. „Že?“


      „Jasně. Jen tak dál. Nedělej si s ničím hlavu. Tvůj táta nepochybně každou chvíli vkráčí do dveří a všechny nás zachrání. A jestli má nějaké problémy a potřebuje naši pomoc? Tak, bohužel, tohle by přece jen vyžadovalo jisté úsilí. Ty máš jinou práci… uklidňuješ emoce.“


      Simon vyskočil na obě nohy. Derek stál proti němu. Chvíli na sebe vztekle hleděli, ale pak mě Simon postrčil směrem ke dveřím.


      „Pojďme.“


      Když viděl, že váhám, naznačil ústy „prosím“. Kývla jsem a vytratili jsme se pryč.

    

  


  
    
      Třicet jedna


      SIMON KRÁČEL PO CHODBĚ vedle mě. Tvářil se zaraženě, ale nedokázala jsem z jeho výrazu vyčíst žádné emoce. Když si všiml, že ho po očku sleduju, hned nahodil úsměv, jako by mě chtěl ujistit, že já nejsem příčinou jeho vzteku.


      „Paní Talbotová?“ zavolal. „Mohu jít ven? Nastřílet si pár košů, než se setmí?“


      „Samozřejmě.“


      Hned vyšla z kuchyně, utřela si ruce a naťukala bezpečnostní kód. Pak se teprve ohlédla a zjistila, že Simon není sám.


      „Ale Chloe… nejsem si jistá, že byste vy dva měli…“


      „Vždyť jdeme hrát košíkovou, paní Talbotová.“ Opřel se do prosklených dveří a podržel mi je. „Můžete se přece koukat z okna, jestli je to nutné.“


      „Tak tedy… hlavně nechoďte nikam, kde na vás neuvidím.“


      Prosklené dveře za námi hlasitě zaklaply a Simon vypochodoval na dvůr tak rychle, že jsem se musela dát do poklusu, abych mu stačila. Koukla jsem se za sebe. Dveře zůstaly zavřené, paní Talbotová uvnitř.


      Rozhlédl se kolem. „Vidíš někde míč?“


      „Myslím, že bude v kůlně. Zajdu pro…“


      Chytil mě za loket. „Není třeba. Jestli teda nechceš hrát.“


      Zavrtěla jsem hlavou. Dovedl mě až ke kamenné lavičce, která ležela stranou od hlavní zahrady. „Talbotová nás tady pořád ještě uvidí.“ Povzdechl si. „Derek je mistr v tom, jak zasáhnout mé nejcitlivější místo. A víš, co mě rozčiluje nejvíc? I když přesně vím, že se mě snaží vyprovokovat, vždycky se mu to povede. Idiot.“


      Chvíli nic neříkal, jen pohledem bloudil po dvoře.


      „Derek chce, abych šel hledat tátu.“


      „Jak? Jako zdrhnout odsud? Přece nemůžeš…“


      „Tohle není takový problém.“ Opřel se dozadu. „Když tě vychovávají jako někoho, kdo má zvláštní schopnosti, je všechno… jiné. I pravidla jsou jiná. Musí to tak být. Když se objeví problém, musíš se dát na útěk.“


      „Ale do toho se ti moc nechce, že?“


      „Ale jo, chci odsud vypadnout. Chystám se na to od chvíle, kdy nás sem šoupli. Táta je pryč – kdovíkde – možná má velké problémy a já se tady povaluju v nápravném domově. Chodím si na hodiny, bavím se s Derekem a tvářím se, jako by bylo všechno v nejlepším pořádku. Je to ubíjející, Chloe. Derek ví, jak moc chci odsud pryč. A přesně, jak jsem řekl – ví, jak mě zasáhnout na citlivém místě.“


      „Kde je váš táta?“


      Zavrtěl hlavou. „Netušíme. Jen – prostě něco se nepovedlo a musel zmizet. Proto jsme skončili tady. Je to na dlouhé povídání…“


      „Tak to nechme na jindy.“


      „Dík. Je zkrátka pryč a rozhodně neodešel dobrovolně. My trčíme tady, ale co až přijde den, kdy nás propustí? Nemáme kam jít. Nikde na nás nečekají žádné babičky, strýčkové, přátelé, kteří by si nás vzali k sobě. Museli bychom do pěstounské rodiny a stejně odtamtud utéct, takže proč čekat?“


      „Chcete pryč hned, ale nevíte, jak se odsud dostat.“


      „Dokážeme se odsud dostat. Derek má všechno promyšlené.“ Krátce se zasmál. „Věř mi, tenhle člověk má vždycky nějaký plán. Ale je to plán útěku pro jednu osobu – pro mě. On nikam nepůjde. V tom má naprosto jasno.“


      „Cože? Tak on na tebe hází vinu za to, že jsi už dávno nevzal roha, a přitom on sám odmítá jít? To nějak postrádá logiku, ne?“


      „Jo, já vím, nechci vypadat, že ho pořád omlouvám, ale má svoje důvody. Z mého pohledu hloupé důvody, ale pro něj dost zásadní. Nemá smysl snažit se změnit jeho názor. Okamžitě začne… běsnit.“


      „Běsnit?“


      Simon si prolamoval prsty a hleděl na ně. „To se těžko vysvětluje. Představuje si, že já odsud zdrhnu a najdu tátu. Táta mě učil způsoby, jak s ním navázat kontakt. Kouzla a tak. Ale já tady prostě nechci Dereka nechat.“


      „Proč by ne?“


      „Prostě to neudělám. Mám starosti o tátu, ale vím, že on se o sebe dokáže postarat. Spíše než Derek.“


      Asi jsem se zatvářila pochybovačně, a tak pokračoval dál: „Já vím, tobě připadá, že Derekovi se nemůže nic stát. V určitém smyslu máš pravdu, ale…“ Potřásl hlavou. „Těžko se to vysvětluje. Jestli odsud uteču a něco se stane, bojím se, že… prostě to sám nezvládne.“


      „Nechápu.“


      „Já vím.“ Hleděl dolů na své ruce. „Je mi jasné, že ti to nedává smysl, ale…“


      „Je to složité.“


      „Jo. Ale…“ Nadechl se. „Opravdu je třeba se chopit příležitosti. Derek má pravdu. Sedět na zadku je k ničemu. A ty jsi další, kdo by měl začít uvažovat, jaká budoucnost tě tady čeká. Řekl bych, že odsud musíš co nejdřív pryč.“


      „Cože? Já?“ vyrazila jsem ze sebe podivný skřek.


      „Derek má pravdu. Je úplně jedno, jak moc se snažíš skrývat své schopnosti. Nejsou jako ty moje. Nedají se skrývat. Už vůbec ne tady, kde jsi pořád pod drobnohledem.“


      „No tak mě převezou do nemocnice, snad to nějak zvládnu.“


      „Ale co když to opravdu není pouhé přemístění?“ Podíval se na mě očima plnýma obav. „To, co jsi řekla o Liz, je vážná věc. Pořád mi to leží v hlavě. Možná je šamanka. Nebo už opravdu není naživu, ale co když to byla nehoda? Nechápu, proč by úmyslně zabíjeli někoho jen proto, že se jeho stav se nezlepšuje. Zní to šíleně, ale Derek je taky znepokojen.“


      „Derek? Ale přece říkal…“


      „Já vím. Ale když jsem s ním mluvil později, bylo mi jasné, že to zdaleka nehodil za hlavu tak rychle. Sám si začal klást otázky a rozvíjet tvou myšlenku, a to v jeho případě znamená hodně. Více se s ním shodnout nemůžeš. Každopádně je pravda, že potřebuješ pomoc. I když se zdá, že je všechno v pořádku, možná tě za nějakou dobu propustí, ale co budeš dělat pak? S kým si promluvíš? Myslíš, že se naučíš být zase normální?“


      Normální. Běžné slovo, šedivé a bezbarvé. Teď jsem si uvědomila, jak najednou získalo lesk. Jako mosazný prstýnek od kolotočů, zářivý a slibující nedosažitelné.


      I když mě pustí domů, nic se nevyřeší. Teta Lauren mě bude pozorně sledovat a každá „nenormální“ věc, která se mi přihodí, pro ni bude signálem, že musím jít zpět do Lylova domova… nebo něco daleko horšího.


      Ale utéct?


      Vím, co by řekl Derek. Umím si představit jeho pohrdavý výraz, plný beznaděje. Už nejsem tou Chloe Saundersovou z umělecké školy, co se ji všichni snaží ochraňovat. A teď už nejsem ani Chloe Saundersovou, která trpí schizofrenií. A pokud se Chloe Saundersová, nekromantka, bude snažit vrátit k životu podle původních pravidel, patrně skončí ve vypolstrované místnosti, kde si bude pro sebe cosi drmolit o hlasech, které nikdo jiný neslyší.


      Nemám žádné naivní představy. Čtu zprávy. Vím, jak to dopadá s dětmi, které utečou z domova. Nečeká je úžasný svobodný svět, který si vysnily. Jak dlouho by nám trvalo, než bychom našli Simonova tátu? Jak bychom během té doby žili? A co jídlo? Mám sice nějaké peníze, ale na jak dlouho? A co až naše fotky zaplaví všechna média? Bude nás hledat policie a všichni uvědomělí občané.


      Tady můžu být zalezlá, tvářit se, že je všechno v pořádku, a modlit se, aby se nic nezvrtlo. Nebo mohu vzít osud do vlastních rukou a něco podniknout.


      Očekávat pomoc od Simonova pohřešovaného otce mi nepřipadá jako smysluplný plán. Ale pokud bych se odsud dostala, mohla bych vyhledat Liz. To by nemělo být těžké. V Buffalu je jen pár nemocnic. A jestli ji v žádné nenajdu, znamená to, že jsme všichni v nebezpečí. Přece si nemůžu před tím vším ucpat uši a předstírat, že se nic neděje.


      „Jestli opravdu chystáte útěk, jdu s vámi,“ řekla jsem.


      „Nemusíš. Chtěl jsem jen říct, že já musím utéct. Kvůli Derekovi. A teď i kvůli tobě. Jestli tátu najdu, pomůže nám všem.“


      „A kdo pomůže tobě? Tam venku?“


      Pousmál se. „Mám přece své zabijácké mlžné zaklínadlo.“


      „Potřebuješ parťáka. Derek by ti spíše pomohl, ale budeš si muset vystačit se mnou. Jdu do toho.“

    

  


  
    
      Třicet dva


      ČEKALA JSEM V CHLAPECKÉ UMÝVÁRNĚ, skrčená za regálem. S každým zvukem, který sem dolehl z chodby, se mi rozbušilo srdce. Tušila jsem, že každou chvíli ze sebe patrně udělám toho největšího idiota pod sluncem.


      Ale intuice mi napovídala, že se nepletu. Stejně jako Derek si dokážu dát dvě a dvě dohromady a pochopit, oč tady jde. Otřela jsem si zpocené dlaně o džíny, pohlédla na hodinky a modlila se, aby se ukázalo, že mám pravdu. A taky trochu, abych ji neměla.


      Hodinky mi ukázaly 20:00 a dveře koupelny se rozlétly. Derek cvaknul vypínačem a zaklapnul dveře. Otočil se k zrcadlu a překvapeně vyjeknul. Za jiných okolností by mě tato situace naplnila pocitem zadostiučinění.


      „Ty ses zbláznila?“ syknul vyděšeně. „Co tady děláš?“


      Prošla jsem kolem něj a zamkla dveře.


      „Jestli chceš probírat plán, tak tohle není správné místo,“ procedil skrz zuby.


      Otočil se a sledoval mě, jak jdu ke sprše a pouštím studenou vodu. Takhle nás nikdo neuslyší, ale koupelna nebude plná páry.


      „Výborně,“ zavrčel. „Teď si všichni ještě ke všemu budou myslet, že se společně sprchujeme. Vysvětlíme jim jednoduše, že jsme se rozhodli šetřit vodou, poté co jsme se společně ve sklepě umazali.“


      Postavila jsem se před něj. „Tys mě podvedl.“


      Otevřel pusu, ale nevydal žádný zvuk, jen se dál mračil.


      „Celou dobu se snažím přijít na to, proč mi chceš pomáhat. Proč ti tak záleží na tom, abych pochopila, že jsem nekromant? Proč si děláš takové starosti s tím, jestli mě náhodou nepřevezou jinam? Proč nastavuješ vlastní krk, jako dnes odpoledne?“


      „Já jen chci…“


      „No jistě, chceš mi pomoct. Na první pohled nesnesitelný arogantní protiva, pod touhle skořápkou se však skrývá citlivý kluk, který chce pomoci holce obdařené, stejně jako on, nadpřirozenými schopnostmi. Paráda. Pokud by v tom ovšem nebyl malý háček. Dneska mi to konečně docvaklo. Simon.“


      Složil si ruce před sebou. „Máš pravdu, je to Simonova zásluha. Hučí do mě, ať se chovám slušně. Stačí? Můžu se teď osprchovat? O samotě?“


      „Chceš, aby Simon utekl. A našel otce. Ale víš, že tě tady nechce nechat. Bez tebe nepůjde. Musel by mít důvod, aby se rozhodl okamžitě utéct. A tak jsi mu ho naservíroval. Ubohá dívčina v nesnázích.“


      „Nechápu, o čem to mluvíš,“ odseknul, ale do očí se mi nepodíval. Poslední zbytky mých pochyb se rozplynuly. Popadl mě vztek.


      „Hodila jsem se ti, skutečná nekromantka, naivní a bezradná. Výborná návnada. Nejdřív trochu postrašit, pak zveličit mou bezmocnost a nakonec nahodit rytířské brnění. Plán nemá žádnou chybu. Ale pořád něco chybí. Správný okamžik. V každém dobrém thrilleru musí mít náš hrdina tři věci. Cíl, motivaci a správný okamžik. Cíl: najít pohřešovaného otce. Motivace: pomoci chudáčkovi nekromantce. Jen ten správný okamžik nám pořád chybí. Potřebuješ dostat to děvčátko do skutečných nesnází. Aby jí hrozil převoz do opravdového blázince, kde by byla mimo Simonův dosah a bez šancí na pomoc. Nebo ještě hůř, mohla by zemřít, stát se obětí zlověstného plánu. Takže jsi navedl Tori, aby…“


      „Ne!“ Zvedl ruce, v očích se mu zračil výraz skutečného šoku. „S tímhle nemám nic společného. I kdyby se ke mně Tori přiblížila a chtěla se mnou mluvit – což je dost nepravděpodobné, to jistě uznáš – něco takového bych neudělal. Nemůžu za to, že ti hrozí přemístění.“


      „Aha, takže jsi jen využil situace?“


      Chvíli jsem čekala, co mi na to řekne. Neodpověděl, a to mi jako odpověď stačilo.


      „Když jsem tehdy mluvila o tom, že se mi zjevila Liz, smetl jsi moje podezření ze stolu. Pak ti ale začalo hrát do karet a změnil jsi taktiku. Nejdřív jsi zasel pochyby a pak čekal, až se trochu rozbují. Když jsem se pak nabídla, ať přemístí raději mě, ani jsi nemuknul. Přesně tak jsi to chtěl. Všechno jsi zmanipuloval a lhal jsi…“


      „Nikdy jsem nelhal.“


      Zadívala jsem se mu do očí. „Takže jsi včera opravdu slyšel, jak se doktoři baví o mém přemístění?“


      Strčil si ruce do kapes. „Slyšel jsem, jak mluví o tobě. Znělo to, jako když zvažují…“


      „Jo tak, ty jsi tedy nelhal, jen malinko přeháněl.“


      Zamračil se. „Ty opravdu jsi v nebezpečí. Čím více přemýšlím o Liz…“


      „Nech těch keců, Dereku. Ať je po tvém. Simon půjde odsud a já jdu s ním. Máš pravdu. Musí jít vyhledat otce. Zajisté bys nás mohl ušetřit spousty problémů, kdybys s ním šel sám. Ale asi by ses mohl vystavit nebezpečí. Koneckonců se nejedná o tvého otce, takže ať si to Simon vyřeší sám…“


      Vystartoval ke mně tak rychle, že jsem málem uskočila dozadu, ale udržela jsem rovnováhu a zůstala stát na místě. Když jsem viděla, jak se ke mně blíží s rozběsněnýma očima, byla ve mně malá dušička.


      „Tohle si opravdu myslíš, Chloe?“


      Stála jsem zpříma a nepřestávala se mu dívat do očí.


      „Nevím, co se ti honí hlavou, Dereku,“ odvětila jsem klidně – tedy aspoň jsem v to doufala. „Simon říkal, že máš své důvody, proč nemůžeš jít. Podle něj hloupé důvody. Jestli se spíš nevymlouváš. Prostě se tím nechceš zatěžovat.“


      „Vymlouvám?“ zasmál se hořce. Pomalu ode mne odstoupil, bylo na něm vidět, jak moc úsilí ho to stojí. „Tys četla moje záznamy, že?“


      „J-já…“


      „Vím, že jsi je četla tenkrát v noci, když jste s Rae předstíraly, že jdete loupit do kuchyně.“


      „Bylo to kvůli tomu, co jsi mi udělal. Musela jsem vědět…“


      „Jaké nebezpečí ti ode mne hrozí. Neobviňuju tě. Ale stejně jsi dostala jen chabou odpověď, že? Víš naprosto přesně, jak moc jsem nebezpečný.“


      Polkla jsem. „Já…“


      „Víš, čeho jsem se dopustil, a přitom si myslíš, že bych měl normálně chodit ulicemi?“ zatvářil se ztrápeně. „Jsem přesně na místě, kam patřím.“


      Něco v jeho očích, v jeho hlase ve mně najednou vzbudilo soucit. Pohlédla jsem dozadu na sprchu a chvíli pozorovala, jak voda stéká dolů po prosklených dveřích. Jen drsné bubnování naplňovalo ticho, které náhle zavládlo.


      Po chvíli jsem mu znovu pohlédla do očí. „Určitě jsi měl důvod, proč jsi to udělal.“


      „Myslíš?“ Když jsem se snažila uhnout zrakem, ustoupil stranou a zachytil můj pohled. „Opravdu to chceš, Chloe? Slyšet můj důvod? Mou výmluvu? Že třeba na mě ten kluk vytáhl pistoli, a kdybych ho neodhodil proti té zdi, bylo by teď po mně? Tak takhle to nebylo. Ten kluk už nikdy nebude chodit a neexistuje pro to žádná omluva. Je to moje vina. Všechno je jen moje vina. Táta je pryč. A Simon trčí tady. Já…“


      Semknul ústa, vrazil ruce do kapes a hleděl někam za mou hlavu. Mírně pohyboval rty, jako by hledal slova.


      Za nějakou chvíli pokračoval: „Takže ano, chci, aby Simon šel odtud, ale není to tak, že bych tě chtěl vystavovat nebezpečí. Bude to i pro tvé dobro. Nemáš žádný důvod si stěžovat.“


      Nedokázala jsem nic víc než nechápavě zírat. Jestliže jsem ještě před malou chvílí pocítila záchvěv porozumění, teď se zcela rozplynul. Už už jsem začínala pomalu něco tušit pod povrchem, ale najednou to pošlapal tak rychle, až mě zabolelo, jaký jsem pitomec, který naivně věří, že ho pochopí.


      „Žádné nebezpečí?“ pronesla jsem pomalu. „Vždyť se bavíme o útěku. Z tohohle zařízení. Od mé rodiny. Z mého života.“


      „Budeš se Simonem. Nepředstírej, že tě to bude stát velké přemáhání.“


      „Cože?“


      „Však víš, jak to myslím. Pár dní se Simonem o samotě. Zažijete těžké chvíle. Ale pro něj to znamená hodně. Opravdu hodně. Utečeš s ním a pomůžeš mu najít otce. Bude ti vděčný, nikdy nezapomene, cos pro něj udělala.“


      Vyvalila jsem na něj oči. „Ach bože, tak tohle máš na mysli? No zajisté. Vsadím se, že mi vyzná lásku a zažijeme spolu nádherný romantický příběh. Můžeme si posílat zamilované dopisy mezi mým pasťákem a jeho, třeba nám povolí, abychom se setkali na společných tanečních…“


      Jen na mě zlostně civěl.


      „Ty si fakt myslíš, že jsem idiot, že?“ pokračovala jsem a zamávala dlaní před sebou. „Ne, na tohle neodpovídej. Prosím. Prozradím ti důležitou informaci: každá holka nepovažuje za prioritu číslo jedna chodit s nějakým klukem. A za mé současné situace je tato věc kdesi na nejnižších příčkách pomyslného žebříčku – o hodně níž než takové triviální věci, jako je třeba návrat zpět k normálnímu životu.“


      „Dobrá…“


      „Až tohle všechno bude za námi, vůbec mě nepřekvapí, pokud mě Simon už nikdy nebude chtít vidět. Dost možná si bude přát na všechno zapomenout. A víš co? Je to naprosto v pořádku. Já potřebuju zjistit, co se stalo s Liz. A Simonovi pomohu, protože je správné to udělat, ne proto, že je mi tak velice sympatický. Možná nejsem až tak geniální jako ty…“


      Zase na mě vrhnul zlostný pohled. „Já nejsem…“


      „Ale jsem dost inteligentní na to, abych věděla, že tohle nebude žádné romantické dobrodružství. Chystám se odsud utéct. Čeká mě život na ulici. A i když najdeme vašeho otce, nejsem si jistá, že mi pomůže vrátit se ke svému dřívějšímu životu.“ Vzpomínka na tetu Lauren ve mně vyvolala bolestný smutek. „Pochybuju, že vůbec někdy budu zase žít normálně.“


      „Takže bych ti měl být vděčný za to, že půjdeš?“


      „Nic takového jsem neřekla…“


      Nasadil zase ten výhrůžný tón. „Musíš odsud pryč stejně nutně jako Simon, možná ještě víc. Možná nevidíš, v jakém jsi nebezpečí, ale já ano. A mám obavy.“


      „Obavy? Kvůli mně?“


      Pokrčil rameny. „No jistě. Přece si nemyslíš, že je mi jedno, co s tebou bude.“ Ani teď se mi nedokázal zpříma podívat do očí. „Jo, je pravda, že tě potřebujeme, ale já ti opravdu chci pomoci, protože patříš k nám. Jsi jako my.“ Vrhl na mě kradmý pohled. „Musíme držet pohromadě.“


      „Ani to nezkoušej.“


      „Co?“


      Zase začal očima bloudit po umývárně.


      „Tak dobrá,“ pokývala jsem hlavou. „Uznávám, že potřebuji pomoc. Můj život se ocitá v troskách. Možná se jednoho dne ohlédnu a tohle rozhodnutí budu považovat za nejpitomější chybu svého života. Ale teď nevidím jiné řešení. Jestli potřebuješ do svého plánu dívku v nesnázích, máš ji mít. Ale nikdy neříkej, že to děláš pro mě. O mě tady vůbec nejde. Přestaň hrát tuhle komedii.“


      Otočila jsem se a odkráčela ven.

    

  


  
    
      Třicet tři


      PŘEMÝŠLELA JSEM, jestli najdu vůbec nějaký čas na spánek, až budeme na útěku. V Lylově domově jsem si teda zatím moc nepospala.


      Ten večer jsem byla tak vyčerpaná, že jsem ani neměla sílu zuřit. Nebo se děsit toho, co mě čeká. Vlezla jsem do postele a okamžitě upadla do hlubokého spánku. Ocitla jsem se v říši snů, kde kvílely policejní sirény a štěkali policejní psi. Měla jsem sny o chlapci připoutaném k nemocničnímu lůžku a o jiném chlapci, který trčí v nápravném domově. O duších uvězněných v tlejících tělech. O zombiích vřískajících prosby o slitování a dívce, která křičí: „To jsem nechtěla,“ a chlapci, který odpovídá: „Vždyť já taky ne. Ale na tom nezáleží.“


      Sny se mísily a splývaly dohromady, ale najednou se jeden z nich oddělil. Obraz až dosud překrytý těmi silnějšími a hlasitějšími se vynořil do popředí a hlesl: „A co já?“


      Okamžitě jsem procitla a posadila se, obestřena tmou, zamotaná v podivných vzpomínkách. V hlavě se mi rojila spousta nezodpovězených otázek.


      Vyskočila jsem z postele.


      Zaklepala jsem na dveře ložnice.


      „Dereku?“


      V odpověď mi zaznělo jen hlasité chrápání.


      Znovu jsem zabušila a promluvila tak hlasitě, jak jsem se jen opovážila.


      „Dereku?“


      Ledová podlaha mě studila do holých chodidel. Masírovala jsem si paže, na nichž mi naskákala husí kůže. Proč jsem si nevzala svetr? A ponožky?


      Co tady dělám? Řekla jsem mu od plic, co si myslím a pyšně odkráčela… a teď se před ním plazím a prosím ho, aby se mnou mluvil.


      Tuhle scénu raději vystřihnout.


      Znovu jsem natahovala ruku, abych zaklepala, když klika cvakla. Dveře se mírně pootevřely. Zvedla jsem oči nahoru a chystala se vykoktat nějakou omluvu, ale můj pohled se zastavil na úrovni jeho hrudníku. Obnažený hrudník… jenomže nevypadal jako hrudník mladého kluka. Byl široký a svalnatý, jen červené vyrážky prozrazovaly, že nepatří dospělému muži.


      Po domě Derek vždycky nosil o velikost větší mikiny a plandavé džíny. Kdyby mě napadlo představovat si, jak vypadá pod nimi – což mě fakt nenapadlo – spíše bych tipovala podsaditou postavu se sklonem k nadváze. Všechno to jídlo, co je schopen spořádat, přece někam musí jít. Což je pravda, nicméně tuky to nejsou.


      Cítila jsem, jak mi zahořely tváře. Můj zrak opustil jeho hrudník a sjel níže… kde jsem zjistila, že na sobě nemá nic jiného než boxerky.


      „Chloe?“


      Rychle jsem zase pozvedla oči – tentokrát raději k jeho tváři.


      Civěl na mě. „Chloe? Co…?“


      „Dlužíš mi pomoc.“


      „Ehm?“ Protřel si oči, hlasitě zívnul a svěsil ramena. „Kolik je hodin?“


      „Pozdě. Nebo vlastně brzy. Na tom nesejde. Potřebuji tvou pomoc, dlužíš mi to. Obleč se a za pět minut dole.“


      Otočila jsem se a vydala se po chodbě směrem ke schodišti.


      Půjde Derek za mnou? Asi ne, vzhledem k tomu, že jsem ho odpoledne ignorovala, když zavelel: „Za pět minut venku.“


      Měla jsem v plánu neodejít od jeho dveří, dokud mi neslíbí pomoc. Jen jsem neočekávala, že se ve dveřích objeví skoro nahý. Také jsem si uvědomila, že mám na sobě jen pyžamové kalhoty a triko bez rukávů. Došla jsem dolů a našla tam mikinu, kterou si Rae odložila v mediální místnosti. Navlíkala jsem ji na sebe a mířila zpět do chodby. V té chvíli jsem se s ním málem srazila.


      Už na sobě měl tepláky a triko. Zastavil se uprostřed chodby a zuřivě se škrábal na předloktí.


      „Blechy?“ prohodila jsem.


      Uznávám, že můj pokus o vtip měl jen chabou šanci uvolnit včerejší napětí, nicméně si nemyslím, že jsem si zasloužila tak zlostný pohled, jakým mě zpražil.


      „Tak o co jde?“ zavrčel. „Nemám zrovna nejlepší náladu.“


      Měla jsem sto chutí se zeptat, jak se to liší od jeho běžné nálady, ale kousla jsem se do rtu. Kývla jsem, ať jde do mediální místnosti, a zavřela dveře. Chvíli jsem ještě poslouchala, jestli nikdo nejde.


      „Tady jsme v bezpečí,“ prohlásil. „Ale nemluv hlasitě. Slyšel bych, kdyby se něco dělo.“


      Přešla jsem přes místnost a postavila se k oknu, kam dopadal měsíční svit. Když přišel za mnou, všimla jsem si, jak je v obličeji bledý, ale tváře jako by mu hořely, ovšem ne těmi vyrážkami. Do čela mu visely upocené vlasy a v zarudlých očích měl skelný pohled. Unaveně se snažil zaostřit.


      „Ty máš horečku,“ pronesla jsem překvapeně.


      „To je možné.“ Odhodil si vlasy dozadu. „Asi jsem něco špatného snědl.“


      „Nebo jsi chytil nějakého bacila.“


      Pohodil hlavou. „Já ne…“ Zaváhal, ale pokračoval: „Nebývám nemocný. Nijak často. Někdy se stane… přechodná slabost. Nějaká reakce.“ Znovu se začal škrábat na pažích. „Nic to není. Jen nejsem ve své kůži. Simon by řekl, že jsem protivnější než obvykle.“


      „Běž si raději lehnout. Zapomeň na…“


      „Ne, máš pravdu, dlužím ti pomoc. Co se děje?“


      Chtěla jsem ještě něco namítnout, ale viděla jsem, že je rozhodnutý.


      „Počkej,“ řekla jsem a vyběhla do chodby.


      Zaslechla jsem za sebou podrážděný šepot: „Chloe!“ Následoval příval polohlasného klení. Připadalo mi, že nemá ani dost sil na to, aby se do těch nadávek pořádně opřel.


      Vrátila jsem se zpátky a nesla sklenici vody. Podala jsem mu ji a ještě k tomu čtyři tabletky tylenolu.


      „Dva si vezmi hned a další dva si schovej na později, kdyby…“


      Hodil si do pusy všechny čtyři a zhltnul polovinu vody ze sklenice.


      „Nebo tak.“


      „Mám silný metabolismus,“ pravil. „Prostě jsem tak nastavený.“


      „Co by za to některé holky daly.“


      Zavrčel něco nesrozumitelného a vyprázdnil sklenici. „Díky, ale…“ Naše pohledy se setkaly. „Nemusíš na mě brát ohledy jen proto, že se cítím mizerně. Máš právo být naštvaná. Využil jsem tě a ještě předstíral, že to tak není. Já bych nikomu takovému vodu nepřinesl, leda tak, abych mu ji vylil na hlavu.“


      Otočil se a položil prázdnou sklenici na stůl. To mi přišlo vhod, aspoň neviděl, jak mi spadla čelist. Buď mu ta horečka způsobila závažné změny na mozku, nebo stále ještě spím a tohle je jen sen. Zní to jako přiznání viny? Nebo snad dokonce omluva?


      Otočil se zpět. „Dobrá, takže potřebuješ…?“


      Pokynula jsem směrem k pohovce. Zatvářil se netrpělivě – připadalo mu zbytečné dělat si pohodlí – ale když jsem si sedla na židli, svalil se na dvojkřeslo. Jestli si odmítá jít lehnout zpět do postele, aspoň si může odpočinout, zatímco budu mluvit.


      „Ty teda něco víš o nekromancii, že?“ začala jsem.


      Pokrčil rameny. „Nejsem zrovna odborník.“


      „Ale víš toho mnohem víc než já nebo Simon. Než kdokoli, s kým si teď mohu promluvit. Takže jak nekromanti navazují kontakt s mrtvými?“


      „Myslíš jako s tím chlápkem ve sklepě? Jestli tam je, tak ho prostě uvidíš. A můžeš s ním mluvit, jako teď se mnou.“


      „A co když chci kontaktovat nějakou konkrétní osobu? Mohu to udělat? Nebo jsem odkázaná jen na ty, kteří mi přijdou do cesty?“


      Odmlčel se. Pak promluvil hlasem, který zněl nezvykle shovívavě. „Jestli máš na mysli svou mámu, Chloe…“


      „Ne.“ Zaznělo to ostřeji, než jsem měla v úmyslu. „Vůbec jsem na to nepomyslela… No dobrá, napadlo mě to, možná jednou, samozřejmě že bych moc ráda…“ Slyšela jsem se, jak blekotám, ale pak jsem se zhluboka nadechla. „Teď mám ale na mysli naši současnou situaci.“


      „Takže Liz?“


      „Ne. J-já bych ji asi měla zkusit kontaktovat. A-abych měla jistotu. Ale o to teď nejde. Je fuk, proč to chci vědět.“


      Opřel se dozadu do polštářů na pohovce. „Bylo by daleko jednodušší ti na to odpovědět, kdybych znal tvé důvody.“


      Tomu jsem věřila, ale nechtěla jsem mu je říct, dokud nebudu mít v ruce dostatek informací na to, abych si byla jistá svou teorií.


      „Jestliže je možné zkontaktovat se s konkrétní osobou, jak to mám udělat?“


      „Možné ano, ale ne jednoduché. A v tvém věku není žádná záruka. Tak jako Simon a jeho zaklínadla. Jsi na… úrovni učně.“


      „Přičemž jsem schopná některé věci způsobit čistě náhodou, jako třeba probouzet k životu mrtvé.“


      „Tak to ne.“ Bezděčně se drápal po rukou, tichem se nesly zvuky škrábání. „Z toho, co vím, probouzet mrtvé je to nejtěžší a je k tomu zapotřebí velice složitý rituál.“ Pohodil hlavou a přestal se drápat. „Ale asi těm věcem tak dobře nerozumím. Říkám, že nejsem žádný odborník.“


      „Takže zpět k tomu, jak to udělat. Jak přivolám konkrétního ducha?“


      Skrčil se na pohovce, hlavu měl opřenou dozadu, chvíli hleděl na strop a pak přikývnul, jako by jen pro sebe. „Jestli si vzpomínám, existují dva způsoby. Můžeš použít osobní účinek. Něco, co souvisí s danou osobou.“


      „Jako když tě stopuje pes.“


      Zazněl krátký zvuk, který se vzdáleně podobal smíchu. „Jo, myslím, že něco takového. Nebo něco jako někteří jasnovidci, které znáš z filmů. Vždycky chtějí něco, co patřívalo dané osobě.“


      „A ten druhý způsob?“ Snažila jsem se nedat najevo, jak moc chci znát odpověď. Jak moc doufám, že už jsem na to přišla sama.


      „Musíš se nacházet u jeho hrobu.“


      Srdce se mi rozbušilo a chvíli mi trvalo, než jsem zase byla schopna promluvit. „U jeho hrobu. Tedy předpokládám tam, kde bylo jeho tělo pohřbeno. Důležité je tělo, ne hrob.“


      Netrpělivě mávnul rukou nad tím drobným rozdílem, zase jsem před sebou viděla toho starého Dereka. „No jistě. Tělo. Absolutní osobní účinek.“


      „V tom případě asi vím, co chtěl ten duch ve sklepě.“


      Pověděla jsem mu, jak na mě ten duch naléhal, abych „navázala spojení“, „přivolala je“, abych si „vyslechla jejich příběh“.


      „Měl na mysli ta pohřbená těla. Proto chtěl, abych šla do toho sklepa. Abych byla blízko těch těl a mohla kontaktovat jejich duše.“


      Derek se natáhl a poškrábal se mezi lopatkami. „Proč?“


      „Z toho, co říkal, soudím, že chce, abychom se dozvěděli něco, co se týká Lylova domova. Chtěli mi něco říct.“


      „Ale tahle těla už tam musí být mnohem déle, než je tento dům nápravným domovem. A jestli ten duch něco věděl, proč ti to neřekl rovnou sám?“


      „To nevím. Říkal…“ Snažila jsem se rozpomenout. „Připadalo mi, že říká, že se s nimi nedokáže spojit sám.“


      „Tak jak mohl vědět, že ti chtějí říct něco důležitého?“


      Dobré otázky. Proto jsem šla za Derekem. Věděla jsem, že mi bude oponovat a upozorní mě na nesrovnalosti, na to, co ještě potřebuji zjistit, abych se neuchýlila k ukvapeným závěrům.


      „Nevím,“ řekla jsem nakonec. „Nicméně nějak se tam dostali a jsem si poměrně jistá, že nezemřeli přirozeným způsobem. Možná máš pravdu a vůbec to s námi nesouvisí. Tenhle duch je zmatený a asi ztratil pojem o čase. Nebo chce, abych objasnila, jak došlo k jejich vraždě.“ Vstala jsem. „Ale, ať už mi chce říct cokoli, jsem rozhodnutá ho vyslechnout. Nebo se o to alespoň pokusit.“


      „Zadrž.“


      Zvedl ruku. Čekala jsem, že bude dál protestovat. Cítila jsem, že je to ztráta času. Jasně, je to nebezpečné, potom, co jsme už jednou byli ve sklepě přistiženi. A pravda, naposledy když jsem se snažila ty duchy zkontaktovat, přivolala jsem je zpět do jejich těl. Těžko bude mít zájem mi znovu pomáhat s pohřbíváním.


      Vstal z pohovky. „Měli bychom s sebou vzít svítilnu. Seženu ji. A ty vezmi naše boty.“

    

  


  
    
      Třicet čtyři


      V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ jsem nemínila vstoupit do sklepa, dokud si nepromluvím s tím prvním duchem a nepoložím mu otázky, které napadly Dereka.


      Sešli jsme dolů do prádelny. Derek se postavil stranou a opřel se o sušičku. Já jsem zaujala pozici tureckého sedu uprostřed místnosti, zavřela oči a snažila se soustředit.


      Uběhla jen krátká chvíle a duch se objevil. Řekla bych, že už na mě čekal. Ale jeho silueta se mi jen letmo mihla před očima a slova, která mi chtěl sdělit, se mi dařilo chytat jen v útržcích. Obrátila jsem se k Derekovi: „Asi mám pořád v těle zbytky léků, i když je neužívám od té doby, co jsi mi dal tu sklenici.“


      „… nejsou to léky…,“ zaslechla jsem ducha, „… zablokován…“


      „Cože je zablokováno?“


      „… kouzla… duchové… zabránit…“


      „Nějaké kouzlo, aby se zabránilo komunikaci s duchy?“ odtušila jsem.


      Derek zbystřil. Dosud tam stál, ruce složené na prsou a nezaujatě mě sledoval. Teď svěsil paže a udělal krok vpřed. „Říká něco o kouzlu, které ho blokuje? Jaké kouzlo?“


      Chystala jsem se otázku tlumočit zpět, ale ukázalo se, že duch slyší i jeho. Hned odpověděl: „Magie… rituální… důležité.“


      „Že je to důležité?“


      „Ne… nedůležité,“ opravil mě trpělivě.


      Zase jsem těch pár útržků přetlumočila zpět Derekovi, který hned začal reptat, že tenhle způsob komunikace je dost zmatený. Chvíli se drbal na ruce a pak navrhnul: „Popros ho, ať vyslovuje každé slovo zvlášť. Zopakuj to vždycky po něm, ať máš jistotu, že jsi všechno zachytila správně. A pak ještě zopakuj celou větu. Bude to sice pomalé, ale aspoň ti nic neunikne…“


      Zarazil se a všiml si, jak civím na jeho předloktí. Jeho kůže se… pohybovala. Vlnila.


      „Co je zas tohle?“ zavrčel otráveně a protřepal si ruku. „Asi svalové křeče. Poslední dobou na ně dost trpím.“


      Znovu se zadíval na svou vlnící se kůži, zaťal pěst, protahoval si paži, snažil se ji rozhýbat. Už jsem se mu chystala poradit, že by si měl zajít k lékaři, ale pak mě napadlo, že pro někoho, jako je Derek, to nemusí být tak jednoduché. Teď jsem jasně viděla, že to jsou jeho svaly. Samovolně se roztahují a zase smršťují. Patrně to souvisí s jeho indispozicí. Svaly na jeho těle rostou stejně překotně, jako se celá jeho bytost řítí procesem puberty.


      „Doufám, že se na tobě neroztrhne oblečení a nezezelenáš,“ prohodila jsem.


      „Cože?“ nahodil nechápavou grimasu, ale pak mu docvaklo. „Neuvěřitelný Hulk. Ha-ha. Neuvěřitelně pitomý film, řekl bych.“ Zase se poškrábal na paži. „Nevšímej si mě, hleď si svého ducha.“


      Duch uposlechl Derekův návrh ohledně komunikace po jednotlivých slovech. Působili jsme dojmem, že hrajeme nějakou uhozenou společenskou hru, ale fungovalo to. Nejdřív on vyslovil nějaké slovo a několikrát ho zopakoval, já jsem pak napjatě papouškovala, dokud jsem konečně nepochopila obsah jeho sdělení.


      Začala jsem otázkami na ducha samotného a dozvěděla jsem se, že on sám býval nekromant. Byl i v nemocnici, když mě tam přijímali, ale duchové se nemohou dostat k duševně chorým pacientům, aby je neobtěžovali. Moc jsem tomuhle nerozuměla, ale myslím, že to nebylo důležité.


      Duchové poznají nekromanty, takže hned věděl, kdo jsem. Hned pochopil, že já o svých schopnostech nic nevím, a tak se mi snažil pomoci. Ale ještě než se mu podařilo se mnou navázat kontakt, přemístili mě sem. A tak mě následoval do Lylova domova. Jenže tady je zase nějaká ochrana proti duchům. Snad nějaké kouzlo, ale Derek se tvářil dost pochybovačně. Duch připustil, že by to mohlo být třeba stavebními materiály nebo polohou stavby. Věděl pouze, že jediná místa, kde se mnou může navázat alespoň nějaké spojení, jsou sklep a půda.


      Co se týká těl pohřbených ve sklepě, dokázal mi říct dvě věci. Za prvé, že ty osoby byly zavražděny. A za druhé, že měly nadpřirozené schopnosti. Když si to dal dohromady, pochopil, že jde o něco důležitého. Nemůže je ale přivolat sám, protože kontaktovat mrtvé poté, co jste se stal jedním z nich, je poněkud složité.


      „Ale vždyť to byly jen kostry a vyschlé maso,“ řekl Derek. „Jako mumie. Ať se s nimi stalo cokoli, s námi to teď nemá nic společného.“


      „Možná,“ tlumočila jsem duchovu odpověď.


      „Možná?“ Derek rozhodil ruce a začal se procházet sem a tam po místnosti. Něco si mumlal pod nosem, ale ne v hněvu, spíš cítil bezradnost, protože se nemohl dopracovat k jádru problému a pochopit souvislosti. Navíc mu bylo zle, s touhle horečkou měl spíš ležet v posteli.


      „Samuel Lyle,“ promluvil po chvíli duch. „Původní majitel. Víte o něm něco?“


      Odpověděla jsem, že ne, a zeptala se Dereka.


      „Jak mám něco vědět o chlápkovi, co postavil tenhle dům před sto lety?“


      „Šedesáti,“ upřesnil duch. Předala jsem informaci dál.


      „To už vyjde nastejno,“ usoudil Derek, zatímco nervózně pochodoval po prádelně. „Jestli vůbec ví, jaký je teď letopočet.“


      Mohla jsem mu vysvětlit, že jestli ví, před kolika lety byl dům postaven, bezpochyby musí vědět, jaký rok teď máme. Ale raději jsem byla zticha, Derek bručel a snažil se přijít na nějaké souvislosti. Jeho horečka mu to zrovna neusnadňovala.


      „Člověk s nadpřirozenými schopnostmi,“ pokračoval duch. „Lyle. Kouzelník.“


      Když jsem přetlumočila informaci Derekovi, zarazil se.


      „Ten člověk, který to tady vybudoval, byl kouzelník?“


      „Černá magie. Alchymie. Dělal pokusy. Na jiných lidech s nadpřirozenými schopnostmi.“


      Ucítila jsem, jak mi po zádech přeběhl mráz. „Vy si myslíte, že proto ti lidé zemřeli? Lyle, ten kouzelník, na nich dělal pokusy?“


      „Jak o něm může vědět takové věci?“ přemýšlel Derek. „Vždyť do Lylova domova přišel až kvůli tobě, neříkal to takhle?“


      „Všichni to věděli,“ odpověděl duch. „Všichni, kteří v Buffalu patřili do komunity jiných bytostí. Věděli, kde žije. A drželi se od něj co nejdál. Nebo naopak nedrželi.“


      Derek potřásl hlavou. „Stejně pořád nechápu, jak to s námi souvisí.“


      „Možná souvisí,“ utrousil duch. „Možná ne. Budete se muset zeptat.“


      Derek procedil skrz zuby něco jadrného a vztekle praštil do zdi. Polekaně jsem sebou trhla a šla k němu.


      „Běž si radši lehnout. Máš pravdu. Určitě to není nic…“


      „To neříkám. Jen mě napadá… Tohle sídlo vybudoval před šedesáti lety jakýsi kouzelník; ve sklepě jsou pohřbeni lidé s nadpřirozenými schopnostmi; a teď se tady ocitneme my tři, kteří jsme taky jiní, máme jakési zvláštní schopnosti. Nápravný domov je pojmenován po něm. Je tady nějaká souvislost? Nebo jen náhodou nese jméno toho, kdo jej vybudoval? Zdá se, že shoda okolností to nebude, těch náhod je příliš moc. Ale souvislost mi uniká.“


      „Já to nějak zvládnu sama. Běž…“


      „Ne, on má pravdu. Musíme se zeptat. Já jen…“ Zase se začal horečně škrábat na zádech. „Jsem podrážděný, protože mi to nedává smysl. Ale musíme se do toho pustit.“


      Duch šel do toho nízkého sklepení s námi.


      „Co mám dělat, aby to nedopadlo jako posledně?“ zeptala jsem se ho. „Abych ty duše neposlala zpět do jejich tlejících těl?“


      Ticho. Chvíli jsem čekala, ale pak jsem na něj zavolala: „Haló? Jste tady ještě?“


      „Zachovej klid. Soustřeď se. Ale zlehka. Mírně. Tvé schopnosti. Příliš silné.“


      „Mé schopnosti jsou příliš silné?“


      Nemohla jsem se ubránit úsměvu. Snad jsem si ani nemyslela, že chci mít tyhle schopnosti, ale bylo docela bezva slyšet, že nejsem jen tak ledajaký průměrný nekromant. Jako když si uděláte IQ test a zjistíte, že jste chytřejší, než jste si dosud mysleli.


      „Tvůj věk. Vůbec bys neměla dokázat…“


      Ticho. Trpělivě jsem čekala na další slovo. Stále jsem čekala.


      „Haló?“


      Začal znovu, slovo za slovem. „Příliš brzy. Hodně. Příliš…“


      Dlouhá odmlka.


      „Něco je špatně,“ řekl nakonec.


      „Špatně?“


      Derek na všech čtyřech se vynořil ze tmy, kde dosud jen tiše sledoval, co se děje. „Co říká?“


      „Něco o mých schopnostech. Že jsou… nějak špatné.“


      „Příliš silné,“ řekl duch. „Nepřirozené.“


      „Nepřirozené?“ zašeptala jsem.


      V Derekových očích se zablýsklo. „Neposlouchej ho, Chloe. No tak jsi mimořádně schopná. Co je na tom špatného? Jen dej pozor a nepřežeň to.“


      Duch se omlouval a přidal pár dalších rad. Prý bude vše sledovat „z druhého břehu“. Je možné, že jeho přítomnost prve mohla zesílit účinky mých schopností. Kdyby bylo potřeba, vrátí se sem. Ještě jednou mě varoval, ať se mírním. A zmizel.

    

  


  
    
      Třicet pět


      DEREK SE VRÁTIL DO PŘÍTMÍ a nechal mě o samotě. Opět jsem zaujala turecký sed, před sebe jsem si položila svítilnu. Nejraději bych ji namířila nahoru, abych trochu rozptýlila tmu. Ale nechala jsem ji naležato, kužel světla směřoval tam, kde jsou pohřbena těla. Doufala jsem, že jestli se jen trochu začne chvět země, Derek mě upozorní dříve, než ti mrtví zase procitnout.


      Když jsem tehdy potřebovala vysvobodit duchy z jejich mrtvých těl, pomohla mi vizualizace, a tak jsem teď postupovala stejně. Představila jsem si, jak stahuji duchy dolů z éteru, přitahuji je k sobě jako kouzelník, který si vytahuje z rukávu nekonečnou šálu.


      Párkrát se mi něco mihlo před očima, ale hned to zase zmizelo. Pokračovala jsem dál, pomalu a vytrvale a snažila se odolat pokušení soustředit se silněji.


      „Co chceš?“ vyštěkl najednou docela blízko mě ženský hlas. Na moment jsem se polekala, že nás objevila některá sestra. Vzala jsem do ruky svítilnu.


      Kužel světla dopadl na ženu oděnou v pleteném kostýmu. Teda její horní polovina. Hlavou se dotýkala nízkého stropu. Dolní část těla byla „ponořena“ do prašné podlahy. Mohlo jí být kolem třiceti, blond vlasy zastřižené na mikádo. Ve tváři s ostře řezanými rysy se zračilo rozhořčení.


      „Tak povídej, milá nekromantko, co teda chceš?“


      „Řekněte jí, ať nás nechá být,“ zakňoural ze tmy mužský hlas.


      Namířila jsem tam světlo, ale rozeznala jsem jen slabou siluetu u protější zdi.


      „Já j-jen chci s vámi mluvit,“ vysvětlovala jsem.


      „To jsme pochopili,“ odsekla ta žena. „Proč nás pořád voláš? Nedáš pokoj, dokud nás sem nedostaneš, ať chceme nebo ne.“


      „Neměla jsem v úmyslu…“


      „Nechat nás na pokoji, že? Nestačilo ti, jak jsi nás pohodila zpátky do našich těl, že? Umíš si představit, jaké to je? Užívat si příjemné odpoledne a zničehonic se ocitnout zpátky ve svém mrtvém těle, které už je dávno pohřbené? Drápat se na povrch a být hrůzou bez sebe, že se tě zmocnila jakási pomatená nekromantka, které se zachtělo udělat si otroky ze zombií?“


      „Nechtěla jsem…“


      „Slyšíš to, Michaeli? Ona nechtěla.“ Žena ke mně přistoupila blíž. „Takže až náhodou rozpoutám bouři nebo pekelný oheň na tvé hlavě, bude to v pořádku, neboť já jsem fakt nechtěla, že? Máš velkou sílu, děvčátko, a měla by ses naučit ji správně používat, než se někdo rozhodne udělit ti lekci. Ještě jednou mě sem přivoláš a já osobně to udělám.“


      Začala se ztrácet.


      „Počkejte! Jste…,“ snažila jsem se rozpomenout, jak Simon tyhle bytosti nazýval, „… čarodějka, že? Co se tady přihodilo?“


      „Byla jsem zavražděna, jestli jsi to ještě nepochopila.“


      „Kvůli tomu, že jste čarodějka?“


      Zjevila se znovu tak nenadále, že jsem sebou polekaně trhla. „Myslíš, jestli jsem si to nepřivodila sama?“


      „N-ne. Samuel Lyle – ten člověk, kterému patřil tento dům – byl to on, kdo vás zabil? Protože jste měla magické schopnosti?“


      Zkřivila rty do nevzhledného úsměvu. „To, že jsem čarodějka, dozajista umocnilo jeho potěšení. Měla jsem mít víc rozumu a nevěřit tomuhle černokněžníkovi, ale byla jsem pitomá. Zoufale pitomá. Sam Lyle nám nasliboval jednodušší život. Po tom toužíme všichni, že? Mít moc, sílu, schopnosti, ale ničím za to neplatit. Sam Lyle byl obchodník se sny. Obyčejný podvodník. Nebo spíš šílenec.“ Znovu ten pokřivený úsměv. „Nikdy jsme vlastně nepřišli na to, co je zač, že Michaeli?“


      „Šílenec,“ ozvalo se šeptem odněkud zezadu. „To všechno, co s námi dělal…“


      „Ale my jsme se těm jeho pokusům nebránili. Alespoň zpočátku. Víš, holčičko, každý vědecký pokrok si žádá experimenty, a ty se neobejdou bez pokusných králíků. Naštěstí měl mě a Michaela. Laboratorní myši, které se obětovaly pro sny jednoho šílence.“


      „A jak je to se mnou?“


      Pohrdavě se zašklebila: „S tebou?“


      „Má to něco společného s tím, že jsem se tady ocitla? Právě teď? Je nás tady víc. Těch, kteří mají nadpřirozené schopnosti. V tomhle nápravném domově.“


      „Dělají s vámi nějaké pokusy? Přivazují vás k postelím a strkají do vás elektrické dráty, až si málem ukousnete jazyk?“


      „N-ne. To vůbec ne.“


      „Tak za to poděkuj všem svatým, holčičko, a nech nás konečně na pokoji. Sam Lyle je mrtev a – jestli existuje něco jako spravedlnost – stihla ho pekelná muka.“


      Zase se začala vytrácet.


      „Počkejte! Potřebuji vědět…“


      „Tak si to zjisti!“ Znovu se vynořila. „Jestli si myslíš, že jsi tady kvůli mrtvému černokněžníkovi, tak jsi stejně šílená, jako byl on. Neznám odpovědi na tvé otázky, jsem jen přízrak, ne nějaká věštkyně. Jak mám vědět, co děláte tady, kde já jsem zemřela? A co je mi vůbec do toho?“


      „Hrozí mi nebezpečí?“


      Zkřivila ústa. „Jsi bytost, která má nadpřirozené schopnosti. A ty jsou v ohrožení stále.“


      „Mise je u konce, výsledek žádný. Jen další otázky,“ zhodnotila jsem akci, zatímco jsme si v prádelně oprašovali oblečení. „Už si konečně můžeš jít lehnout.“


      Derek zavrtěl hlavou. „To je jedno, stejně nebudu spát.“


      „Kvůli tomuhle? Opravdu mě to mrzí. Nechtěla jsem…“


      „Nespal jsem ani, když jsi mě přišla vzbudit.“ Odkopl botu a vytřepal prach do umyvadla. „Asi kvůli té horečce nebo co to je. Jsem celý rozmrzelý a podrážděný.“ Svaly na jeho předloktí sebou jako na povel zase začaly škubat. „Nemám dostatek pohybu, možná to může být příčina. Házet si se Simonem míčem na koš nic neřeší. Potřebuji více… prostoru. Dynamiky.“


      Horečně si masíroval cukající se svaly.


      „Nechceš si požádat o nějaké posilovací vybavení? V tomhle jsou docela vstřícní.“


      Podíval se na mě úkosem. „Četla jsi mé záznamy. To si fakt myslíš, že mi půjdou koupit činky a boxovací pytel?“ Rozhlédl se po prádelně. „Jsi unavená?“


      „Po tomhle? Ne.“


      „Co takhle trocha čerstvého vzduchu? Někam ven, projít se?“


      Rozesmála jsem se. „No klidně, jen nám stojí v cestě malinký problém v podobě alarmu.“


      Prohrábl si vlasy a vytřepal z nich prach, který se tam dostal z nízkého stropu ve sklepě. „Znám bezpečnostní kód.“


      „Cože?“


      „To si myslíš, že bych hučel do Simona, aby odsud utekl, kdybych neznal kód? Klidně můžeme jít ven. Projít se, aspoň si prohlédneme únikové cesty a skrýše. Nedostávám vycházky, takže jsem neměl příležitost prohlédnout si tuhle část města.“


      Neskrývala jsem údiv. „Takže ty si můžeš kdykoli vyjít ven? Mít pohybu, kolik chceš? A nikdy jsi toho nevyužil?“


      Zhoupnul se na nohou. „Nikdy mě to nenapadlo…“


      „Vsadím se, že tě to napadlo. Jenomže je taky možné, že mají nastaveno upozornění v případě vypnutí alarmu. Nebo tam zůstane záznam. Opravdu ses nikdy téhle šance nechopil? Já myslím, že teď nastal správný okamžik. Jestli nás chytí, no tak co? Už teď jsou přesvědčeni, že jsme si spolu něco začali. Budeme mít problémy, ale pořád to nebude vypadat jako útěk.“


      Poškrábal se na bradě. „To není špatná úvaha.“


      „Ještě mi povídej, že tě tohle nenapadlo.“


      Neodpověděl. Povzdechla jsem si a vydala se směrem ke schodům.


      „Chloe,“ řekl. „Počkej. Já…“


      Ohlédla jsem se na něj. „Tak jdeš nebo ne?“

    

  


  
    
      Třicet šest


      O PĚT MINUT POZDĚJI už jsme se procházeli po chodníku, Lylův domov jsme nechali daleko za sebou. Obešli jsme blok a zmapovali všechny trasy, které vedly od domu. Nacházeli jsme se v části Buffala, kterou jsem neznala. Rozlehlé zahrady obklopovaly honosné staré domy a člověk by na každé příjezdové cestě čekal aspoň mercedes nebo cadillac. Brzy jsem pochopila, proč tomu tak není – kousek směrem na východ se rýsovaly siluety továrních komínů.


      Když jsme prošli kolem několika bloků směrem na západ, uviděli jsme před sebou čtvrť plnou světel. Usoudila jsem, že se patrně jedná o obchodní část města, s čímž Derek souhlasil. Stejně jako v téhle čtvrti tam převažovala solidní stará zástavba, avšak ne zrovna atraktivní pro bydlení. K vidění nebyly zastavárny ani sexshopy, ale taky žádné kavárny a bistra. Derek věděl, že Simon si na těch pár vycházkách všimnul spousty starších obchodních areálů s četnými uličkami a temnými zákoutími.


      „Když se dostanete do téhle obchodní zóny,“ řekl Derek, „máte vyhráno. A jestli to nepůjde tudy, vydejte se tam,“ mávnul směrem k továrně. „To je průmyslová část. Určitě tam najdete nějaký opuštěný sklad, kde se bez problémů schováte.“ Rozhlédl se kolem a pozorně zkoumal okolí. Nasál studený noční vzduch, všimla jsem si, jak se mu zachvěly nosní dírky. Patrně mu to příjemně ulevilo od horečky. „Budeš si to všechno pamatovat?“


      „Že bys mi to celé ještě jednou zopakoval? O něco pomaleji? Nebo mi to třeba napsal? A namaloval k tomu názorné obrázky?“


      Zamračil se. „Chci mít jistotu. Copak nechápeš, jak je to důležité?“


      „Jestli si děláš starosti, že to nezvládneme, nabízí se řešení. Pojď s námi.“


      „Nech toho.“


      „Já jen říkám…“


      „Tak znovu – nech toho.“


      Přidal do kroku, takže jsem za ním musela klusat. Pochopila jsem, že Simon měl pravdu – diskuse na tohle téma se nepřipouští – ale já jsem ho nechtěla nechat být.


      „Simon si o tebe dělá starosti.“


      „Jo?“ Zastavil, otočil se ke mně a rozpřáhl paže. „Zdá se ti, že jsem v pořádku?“


      „Ne, vypadáš jako někdo, kdo by si měl s teplotou zalézt do postele a pořádně se vyležet. A ne se toulat…“


      „Já se netoulám,“ odsekl mi ostřeji, než bylo nutné. „Kde asi teď jsem? Venku na ulici, kousek od Lylova domova. Žádní poldové v autech po nás nejdou. Když něco nevyjde, dostanu se ven. Myslíš, že mi v tom Talbotová nebo Dopová dokážou zabránit?“


      „Otázka nezní, jestli dokážeš zdrhnout. Jde o to, jestli to uděláš.“


      Odmlčel se. Stejně už jsem věděla, že mi nehodlá sdělit to, co chci slyšet, ale teď jsem sledovala, jak usilovně přemýšlí, co odpovědět. Simon mi jednou naznačil, že kdyby se něco zvrtlo, Derek by se snad odhodlal. Ale teď je přesvědčený, že patří do Lylova domova. Jenže co kdyby nebezpečí hrozilo jemu? Nebo snad vidí jen hrozbu, kterou představuje on sám… a možná jen ve své hlavě?


      „Dereku?“


      Vrazil si ruce do kapes. „Jo.“


      „Co jo?“


      Jednu ruku vytáhl z kapsy ven a poškrábal se na paži, zaryl si do ní nehty tak, až mu na ní zůstaly červené čáry. „Jestli mi bude hrozit nebezpečí, zmizím odsud a vyhledám vás. Stačí?“


      „Stačí.“


      Probudila jsem se a uviděla na mé posteli sedět nějakou postavu. Posadila jsem se a na rty se mi dralo Lizino jméno. Ale o zeď se opírala Rae, pažemi si objímala kolena a pobaveně zářila.


      „Myslela sis, že vidíš ducha?“ zeptala se.


      „N-ne. Možná.“ Protírala jsem si oči a zívala.


      „To asi není dobrý nápad snažit se překvapit někoho, komu se zjevují přízraky, co?“


      Mžourala jsem kolem sebe po místnosti. Ranní slunce se valilo dovnitř. Koukla jsem na Raeinu postel a vybavila jsem si tam Liz, jak ve slunečním světle vrtí prsty na nohou.


      „Nenechala tady Liz něco?“ zeptala jsem se.


      „Co?“


      Zvedla jsem se a odhodila přikrývky. „Když ses sem nastěhovala, nenašla jsi něco?“


      „Jenom jedno tričko, které patřilo Tori. Ještě jsem neměla čas jít ho vrátit. Stejně jako Tori nespěchá, aby vrátila tu zelenou mikinu s kapucí, kterou si od Liz půjčila. Viděla jsem, jak ji má tuhle na sobě. Proč se ptáš? Copak ti už Liz volala?“


      Protáhla jsem se. „Ne. Jen jsem…“ Další zívnutí. „Takhle brzy se můj mozek ještě toulá v říši snů. Už klepala paní Talbotová?“


      „Ne, máme ještě pár minut. Chtěla jsem s tebou mluvit dříve, než všichni vstanou.“


      „Aha, co se…“ Prudce jsem se narovnala. „No jo, ten včerejšek! Měla jsem ti všechno popovídat. Úplně jsem zapomněla.“


      „Máš toho hodně.“ Zatahala se za okraj své dětské noční košilky. „Tak vezmete mě s sebou?“


      „S sebou?“


      „Přece na ten velký útěk. O tom jsi mi včera večer měla říct, ne? Kvůli čemu jinému byste se pořád radili? Něco se Simonem a Derekem plánujete.“


      Nechtěla bych vidět, jak jsem se v tu chvíli tvářila. V mém pohledu se dozajista zračil naprostý šok. Dostatečně výmluvný na to, aby ji opustily veškeré pochyby.


      „J-já ne…“


      „… nevíš, o čem mluvím?“ Smotala si mezi prsty uvolněnou nit a pak ji utrhla. Upřeně se na ni dívala. „Tak cos mi včera chtěla vyprávět? Nějaký vymyšlený příběh, abyste mě postavili mimo hru?“


      „N-ne. Chtěla jsem ti vyprávět, co se stalo ve sklepě. S Derekem. Spojila jsem se zase s tím duchem.“


      „Jo tak.“


      Světýlka v očích byla pryč. Normálně by byla fascinována historkou o zombiích, ale tentokrát čekala něco jiného. Nit jí vypadla z ruky a dopadla na postel.


      „Takže mě s sebou nevezmete, že?“


      „N-není…“


      Zvedla ruce před sebe. „Jednou jsem vyslechla, jak se Simon s Derekem domlouvají na útěku. Teď se šušká, že tobě a Derekovi hrozí přemístění, a vy se spolu pořád o něčem vybavujete…“


      „To není…“


      „Včera jsem se v noci probudila, byla jsi pryč. Sešla jsem dolů právě, když jste se s Derekem vraceli. Zaslechla jsem dost na to, abych pochopila, že jste se nebyli jen tak projít za svitu měsíce.“


      „Derek nikam neutíká.“ To byla pravda, nicméně tenhle problém ji netrápil.


      Znovu se opřela dozadu o zeď a přitáhla si kolena k hrudníku. „A co kdybych splnila požadavky pro vstup do klubu? Pak byste mě vzali s sebou?“


      „Cože?“


      „Váš klub. Klub výjimečných. Těch, co mají magické schopnosti.“


      Pokusila jsem se zasmát, ale připomínalo to spíše kvičení polekaného pudla. „Magické s-schopnosti? Kéž by. Mé schopnosti nejsou zajímavé ani pro animovaný film pro děti… jedině snad jako satirický pořad. Co třeba titul Dívka, která si šeptá s duchy? Nebo ještě lépe Vřískající nekromatka? Nalaďte si každý týden, uvidíte opět Chloe Saundersovou, jak s jekotem prchá před dalším duchem, který ji žádá o pomoc.“


      „Dobrá, tak magické schopnosti je snad přehnané. Ale co takhle odhodit někoho z cesty pouhým lusknutím prstů? To by se dozajista hodilo.“


      Svezla jsem se z postele a odpochodovala ke komodě. „No jistě, ale to Derek neudělal. Chytil mě za paži. Věř mi, tohle byl fyzický kontakt.“


      „Já nemluvím o Derekovi. Pár dnů před tím, než přemístili Bradyho, měl s Derekem nějakou šarvátku. Brady provokoval. Derek si ho nevšímal, ale Brady se do něj pořád navážel, posmíval se mu, a když se mu povedlo ho opravdu rozčílit, Simon najednou lusknul prsty a buch – Brady sebou najednou praštil o zeď. Viděla jsem to na vlastní oči. Derek ani Simon se ho ani nedotkli. Proto jsem chtěla vidět Simonovy záznamy.“


      „A jak jsi viděla, Simon žádné záznamy nemá. Je tady kvůli svému bratrovi. Jejich otec někam zmizel, Dereka sem poslali kvůli tomu, co provedl, a Simon tady skončil s ním.“


      „Jak se jejich otec mohl jen tak ztratit?“


      „Pokrčila jsem rameny a stáhla ze sebe triko. „Oni o tom nemluví. A já se nechci příliš vyptávat.“


      Rae sebou žuchla zpátky na postel.


      „Ty to s tou slušností přeháníš,“ prohlásila. „Na tvém místě bych do nich hučela tak dlouho, až by mi všechno vyklopili.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Myslím, že jsem zaslechla paní Talbotovou…“


      „Kdepak, vždyť je sobota. Dneska je budíček později. A z tohohle se jen tak nevykroutíš. Já vím, že Simon má taky nějaké zvláštní schopnosti. A jsem si dost jistá, že Derek taky. Proto tak drží při sobě. A proto si Simonův táta vzal Dereka k sobě, na to dám krk.“


      Podívala jsem se do zrcadla a prohrábla si vlasy kartáčem.


      „A víš, proč jsem si tím tak jistá?“ pokračovala Rae. „Pamatuješ, jak jsem ti povídala o své diagnóze? Jak tady moc nezapadá? Neřekla jsem ti všechno. Mé záznamy jsi nečetla, že?“


      Pomalu jsem se otočila, ruku s kartáčem nad hlavou.


      Pokračovala dál: „Podle toho, co se píše v protokolu, jsem se dostala do konfliktu se svou matkou a popálila ji zapalovačem. Jenomže já žádný zapalovač v ruce neměla. Jen jsem ji uchopila za ruku a způsobila jí popáleniny prvního stupně.“


      „Proč jsi mi…“


      „O tom neřekla?“ skočila mi do řeči. „Čekala jsem, až tě lépe poznám. Až budu vědět, že mi věříš. Ale pak jsi konečně uvěřila, že vidíš ty duchy, a mně bylo jasné, jak by to vyznělo. Jako když malé dítě žárlí, že její kamarádka jede do Disneylandu – musí se za každou cenu taky předvést. Mé schopnosti nejsou jako ty tvoje. Nedokážu je ovládat. Jenom se to občas stane samo, když se rozčílím.“


      „Jako tehdy s Tori. Opravdu jsi ji popálila, že?“


      Přitiskla si polštář na hruď. „Myslím, že ano. Ale jak se to dá dokázat? Ona cítila, že ji něco popálilo. Měla tam červenou skvrnu, ale ne že by na ní hned začalo hořet tričko.“ Uculila se. „Ačkoli to by mohla být větší legrace. A tehdy s mojí mamkou jsem si všechno vymyslela. Tvrdila jsem jí, že jsem si hrála se zapalovačem. Když jsem se k ní přiblížila, viděla, že držím cosi v ruce. Nikoho už nezajímalo, že to vůbec nebyl zapalovač. Oni vidí jen to, co chtějí vidět. Nalepit štítek; naordinovat léky; s trochou štěstí nemoc zase zmizí. Jenomže to, co se děje nám, nezmizí.“


      Můj mozek se snažil zpracovat všechno, co se na mě valilo. Věděla jsem, že jí něco musím říct. Ale co? Připustit, že má pravdu? Nebo všechno popřít?


      Rae se vyhrabala z postele, vyskočila na nohy, odhodila své dlouhé lokny dozadu a natáhla ruku. Když jsem na ni nechápavě civěla, netrpělivě ukázala: „Ty gumičky za tebou.“


      „Aha, jasně.“


      Hodila jsem jí jednu. Svázala si vlasy do ohonu a vykročila ke dveřím.


      „Počkej,“ zastavila jsem ji.


      Zavrtěla hlavou. „Proberte to s klukama.“


      „Já ne…“


      Otočila se ke mně. „Měla bys. Tobě by se taky nelíbilo, kdyby na potkání vykládali tvá tajemství. Promluv si s nimi. A pak přijď za mnou. Nechystám se nikam zmizet.“

    

  


  
    
      Třicet sedm


      U SNÍDANĚ JSEM SE SETKALA s Tori. Vsadím se, že včera už si malovala, jak mě odnášejí z domova připoutanou na nosítka. Představovala si, jak řvu hrůzou a v očích se mi zračí děs poté, co jsem strávila několik hodin svázaná ve tmě s ústy ucpanými roubíkem. Teď se však zdálo, že naprosto rezignovala. Seděla, jedla a upírala před sebe prázdný pohled.


      Kdybych řekla doktorům, co mi provedla, letěla by odsud okamžitě. Bez ohledu na to, kdo je její matka. Možná, že když jsem se z toho sklepa dostala ven a nešla na ni žalovat, uvědomila si, že tentokrát jen o vlásek unikla přemístění. Snad jí došlo, že tenhle kousek pro ni mohl být osudný.


      Bylo by pochopitelné, kdyby se cítila provinile. V něco takového jsem ani na minutu nedoufala, nicméně její výraz naznačoval, že mezi námi nastal klid zbraní. Pravděpodobně se mě snaží vytěsnit z mysli, a snad i pochopila, že tentokrát to opravdu přepískla. Sedět vedle ní mi vůbec nebylo příjemné. Vzpomínky na to, co jsem kvůli ní musela prožít, se mi stále neodbytně vracely, ale byla jsem pevně rozhodnuta jí neposkytnout žádný pocit zadostiučinění. A tak jsem prostě jedla a tvářila se, jako by se vůbec nic nestalo.


      Každé sousto ovesné kaše, které jsem se přinutila pozřít, se v mém žaludku přeměnilo v hroudu cementu. Nejen kvůli tomu, že jsem musela sedět u stolu s někým, kdo se mě chtěl dost brutálním způsobem zbavit. Trápilo mě taky, že musím nějak vyřešit problém s Rae. Co mám klukům říct? Derek určitě hodí všechnu vinu na mě.


      Celou dobu snídaně jsem strávila pohroužena do svých myšlenek. Když jsem se pak osprchovala a sešla dolů, zaslechla jsem, že slečna Abdoová, naše víkendová sestra, říká cosi o „dveřích“ a „novém zámku“, a teprve tehdy jsem si vzpomněla na náš cvičný noční útěk. Někdo na to přišel?


      „Doktor Davidoff žádá, abychom měli na dveřích bezpečnostní zámek,“ navázala paní Talbotová. „Nevím, jestli se něco takového dá instalovat i na vnitřní dveře, ale jestli ne, zavoláme Roba, aby vyměnil celé dveře. Po včerejšku chce pan doktor zabránit komukoli, aby se znovu dostal do toho sklepa.“


      Aha, jde o dveře v suterénu. Vydechla jsem úlevou a pokračovala po schodech dolů. Došla jsem tam zrovna, když Simon vykoukl z jídelny.


      „Myslel jsem si, že jsi to ty. Chytej.“ Hodil po mně jablko. „Všiml jsem si, že tahle zelená máš ráda. Derek si je vždycky nakrade pro sebe.“ Kývnul na mě, ať jdu dovnitř. „Pojď si sednout, najíš se s námi. Budeš potřebovat energii. Je sobota, a to tady znamená, že celý den je plno práce.“


      Když jsem kolem něj procházela, naklonil se a zašeptal: „Jsi v pořádku?“


      Kývla jsem hlavou. Zavřel dveře. U stolu zatím nikdo neseděl.


      „Jak je Derekovi?“ zeptala jsem se tiše.


      „Je v kuchyni, šel si nabrat něco k snídani. Slyšel jsem, že jste v noci zažili nějaké další hororové scénky.“


      Derek Simonovi řekl, že kontaktování těch zombií byl jeho nápad. Vymyslel to tak pro případ, kdyby Simon byl uražený, že jsme ho nevzali s sebou. Nebude obviňovat mě, ale Dereka. Podezřívala jsem ho, že spíš chce urvat zásluhy pro sebe – předstírat, že on přišel na to, co nám chtěl duch říct. Nicméně Simon opravdu měl pocit, že o něco přišel. Takže aspoň není naštvaný na mě, že jsem ho nevzala s sebou.


      Když jsem se posadila ke stolu, Derek vešel dovnitř, v jedné ruce sklenici s mlékem, v druhé další s džusem. Simon se pro jednu z nich natáhl, ale Derek je obě postavil ke svému talíři a zabručel: „Zajdi si pro svoje.“ Simon se zvedl ze židle, uštědřil Derekovi herdu do zad a pomalu se loudal do kuchyně.


      „Už jsi v pořádku?“ zašeptala jsem.


      Derekův pohled zamířil směrem ke dveřím. Nechtěl, aby Simon věděl, že mu bylo zle. Nepřipadalo mi to moc rozumné. Chvíli jsme na sebe upřeně hleděli, ale bylo jasné, že na tohle téma nehodlá diskutovat.


      „Jo, dobrý,“ zabručel po chvíli. „Tylenol asi zabral.“


      Pod mírně načervenalýma očima se mu rýsovaly temné kruhy, ale já na tom nebyla o moc lépe. Pubertální vyrážky na jeho pobledlé tváři vypadaly ještě zarudleji než obvykle. Působil unaveně, ale přece jen se zřejmě necítil tak mizerně jako včera. Už neměl horečnaté oči a podle toho, jak se pustil do ovesných vloček, jsem usoudila, že chuť k jídlu rozhodně neztratil.


      „Tak co, doktorko Saundersová, prošel jsem?“ zahuhňal pod nosem.


      „Ale jo.“


      Zase vydal jakýsi podivný zvuk a přidal si do misky další lžíci hnědého cukru. „Říkal jsem, že to je jen nějaká reakce.“ Snědl tři vrchovaté lžíce ovesné kaše. S pohledem stále ještě upřeným do misky pronesl: „Stalo se něco?“


      „Co by se mělo stát?“


      „Něco se děje. Povídej.“


      „Fakt nic.“


      Otočil hlavu a upřeně se mi zadíval do očí. „Opravdu?“


      „Opravdu.“


      Utrousil nějakou nesrozumitelnou poznámku a dal se znovu do jídla. Z kuchyně vyšel Simon.


      „Viděli jste rozpis služeb na dnešní dopoledne?“ zahlaholil a podával mi sklenici pomerančového džusu. Usadil se a natáhl ruku pro misku s cukrem. Derek po ní chňapnul, chvíli váhal a pak si nasypal další dávku cukru na svou kaši. Pátravě se na sebe zadívali. Simon do sebe hodil džus a pak oznámil: „Napsali nás na hrabání listí. Van Dopová chce, abychom odklidili spadané listí, co tam leží od podzimu…“


      Mluvil dál, zatímco Derek se mi zkoumavě zahleděl do tváře. Uhnula jsem očima a zakousla se do jablka.


      V sobotu jsme se opravdu nezastavili, práce bylo až nad hlavu. Normálně bych nadávala – a přála si mít raději vyučování – ale dneska mi to přišlo vhod. Doktorka Gillová, slečna Wangová a sestra Van Dopová byly pryč, slečna Abdoová šla do města vyřizovat nějaké záležitosti a paní Talbotová seděla zahrabaná v papírování. Měli jsme spoustu práce okolo domu, a tak jsem lehce našla příležitost promluvit si se Simonem venku o samotě. Nabídla jsem mu pomoc s hrabáním listí, když Derek nahoře převlíkal postele.


      „Vypadáš, jako by sis to rozmyslela,“ řekl Simon, když jsme byli dost daleko od domu, aby nás nikdo nemohl slyšet.


      „Cože?“


      Dřepnul si, sklonil hlavu dolů a začal si zavazovat tkaničky. „Ten náš útěk. A bojíš se to říct Derekovi, protože by na tebe byl protivný, navážel by se do tebe.“


      „To není…“


      „Ale nic se neděje. Byl jsem překvapený, když jsi hned souhlasila. Překvapený v dobrém smyslu, ale – jestli jsi změnila názor, v pořádku, nic ti nevyčítám.“


      Vydala jsem se směrem ke kůlně. „Ale já s tebou do toho jdu… pokud ovšem ty nemáš nějaké pochybnosti ohledně mé osoby.“


      S trhnutím otevřel dveře kůlny a kývnul na mě, abych zůstala stát. Zmizel uvnitř ve tmě a chvíli jsem neviděla nic než oblak zvířeného prachu. „Asi bych měl říct, že nepotřebuji žádnou pomoc. Ale budu upřímný.“ Jeho slova doprovázel rachot a řinčení nářadí, zjevně se mu nedařilo najít hrábě. „Nečekám, že nastanou problémy, ale na útěku se přece jen hodí mít ještě jedny oči.“


      „Raději budu tím druhým párem očí, než sedět tady a čekat, až mě někdo vysvobodí,“ odpověděla jsem, když se vynořil ze tmy a v rukou vítězoslavně třímal dvoje hrábě.


      „Jako Derek?“


      „Ne, nemyslela jsem to zle.“ Zaklapla jsem dveře od kůlny a zavřela na petlici. „Včera večer se mi snažil vysvětlit, proč nejde s námi. Tvrdí, že kvůli tomu, co udělal. Už jsem o tom věděla, protože jsem…“


      „Četla jeho záznamy?“


      „J-já jsem…“


      „Chtěla jsi o něm něco zjistit potom, jak tě tehdy ve sklepě napadl. Ale on už si dávno všechno sám domyslel. Byl to od tebe rozumný tah.“ Kývnul na mě, že začneme od nejvzdálenějšího rohu zahrady, kde vrstva tlejícího listí od loňska pokrývala celou plochu trávníku. „Nenech ho, aby ti něco předhazoval. On si tvoje záznamy taky přečetl.“


      Pokrčila jsem rameny. „No, tak v tom případě jsme si kvit.“


      „On si přečetl ty tvoje dříve, než ty sis přečetla jeho. Vsadím boty, že se o tom nezmínil, i když ty ses přiznala.“


      „Hm, to máš teda pravdu.“


      Pokračovali jsme v hrabání. Simon chvíli nic neříkal a pak se na mě podíval. „A vsadím se taky, že ti neřekl, jak se to tehdy seběhlo. Mám na mysli tu rvačku.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Prostě řekl, že ten kluk na něj nevytáhl pistoli. Víc se o tom nechtěl bavit.“


      „Stalo se to loni na podzim. Přestěhovali jsme se do nějakého města, takový zapadákov kousek od Albany. Nemám nic proti menším městům, určitě se tam příjemně bydlí… přinejmenším některým lidem. Ale lidé tam nejsou zrovna tolerantní k multietnickému prostředí. Nicméně táta dostal práci v Albany a jediné místo, kde sehnal pronájem ještě před začátkem školního roku, byla tahle ospalá díra.“


      Přihodil listí na mou hromadu. „Postával jsem tehdy za školou a čekal na Dereka. Měl pohovor s matikářem, snažili se pro něj připravit speciální studijní plán. V takové malé škole nejsou zvyklí na kluky, jako je Derek. Ani jako jsem já, po pravdě řečeno.“


      Zpod kořene stromu vyběhla myš a Simon nakouknul do díry, jestli odtamtud nevyskočí ještě další. Pak teprve začal hrabat kolem. „Zkoušel jsem si nastřílet pár košů a najednou jsem si všimnul, že se ke mně loudavým krokem blíží tři mazáci. Měli na sobě martensky a trika bez rukávů, mířili si to přímo ke mně. Cítil jsem v kostech, že se něco semele. Nehodlal jsem hned zdrhnout, ale pokud by si chtěli hodit pár košů, uvolnil bych jim místo, chápeš?“


      Náhlý poryv větru rozfoukal horní vrstvu hromady. Simon si povzdechl a otráveně pohodil rameny. Mávla jsem na něj, ať pokračuje, a sama jsem začala hrabat listí zpět.


      „Jenže oni nechtěli ten plácek. Šli po mně. A víš proč? Matka jednoho z nich kdysi pracovala v místních potravinách, které později odkoupila vietnamská rodina. Takže přišla o práci. Stalo se to rok předtím, ale já s tím samozřejmě musím mít něco společného, že jo? Snažil jsem se jim vysvětlit, že všichni Asiaté fakt nejsou příbuzní a ne všichni vlastní obchody s potravinami.“


      Přestal hrabat. „Povídám jim, že nejsem Vietnamec, a jeden z těch kluků na to, odkud teda jsem. A já nejdřív, že Američan, ale nakonec ze mě přece jen vytáhli to, co chtěli slyšet. Že táta pochází z Jižní Koreje. No, a co čert nechtěl, strýček jednoho z nich byl zastřelen v korejské válce. Jestli ten kluk někdy chodil na hodiny dějepisu, dozajista je prospal. Měl za to, že Korejci vyhlásili válku Američanům. Tak jsem ho chtěl vyvést z omylu. No, trochu jsem ze sebe dělal chytrého. Můj táta vždycky říká, že když už nedokážu držet klapačku, měl bych aspoň mít v malíčku obranná kouzla. A toho dne…,“ znovu se vrátil k hrabání a tiše řekl, „… to bylo přesně tak.“


      „Někdy se prostě vytahuju, ale jen tak z legrace, chápeš? Ale tentokrát jsem situaci těžce podcenil. Najednou jsem viděl, jak jeden z nich vytáhl vystřelovací nůž. Sice zavřený, ale já na to zíral jako idiot, který nechápe, která bije. Že by telefon nebo přehrávač? Pak lup, vyskočilo ostří. Snažil jsem se mu nůž vytrhnout, ale bylo pozdě. Další z nich mi podrazil nohy a já šel k zemi. Ten s nožem stál nade mnou a já si připravoval kouzlo, kterým ho odrazím, když se zpoza rohu vyřítil Derek. Chytil toho kluka s nožem a odhodil ho stranou, pak dal ránu pěstí tomu druhému a třetí vzal roha. Ten druhý se postavil – byl v pořádku – a běžel za svým kumpánem. Ale ten první, co ho ze mě odhodil…“


      „Už nevstal,“ zašeptala jsem.


      Simon napíchl list na hrábě. „Derek měl pravdu. Žádná pistole tam nebyla. Ale víš co?“ Podíval se na mě. „Kdyby někdo vyrukoval na Dereka s pistolí, zachoval by si chladnou hlavu, zvládnul by to. Ale on nebyl v nebezpečí. To já jsem byl ohrožen. Derek je prostě jiný. Je to jeho přirozenost, jak říká můj táta, tak…,“ začal horečně hrabat, prudce vytrhával čerstvou trávu a hlínu, „… tak se to tedy stalo. Já ze sebe dělal chytrolína, místo abych hodil zpátečku a klidil se těm buranům z cesty. A teď Derek…“


      Nedokončil větu, ale mně bylo jasné, že Derek není jediný, kdo má pocit, že nese vinu na tom, co se stalo.


      „Ale,“ promluvil zase po chvíli, „řekl bych, že jsi se mnou nešla hrabat listí kvůli tomuhle. A jestli nepřestanu žvanit, Derek nás brzy vyslídí. Jde o něco, co nechceš probírat před ním, že?“


      „Přesně tak.“


      Pověděla jsem mu o Rae. „Vůbec jsem nevěděla, co jí mám říct, a tím to bylo ještě horší. Ale opravdu mě zaskočila. Derek si teď bude myslet, že jsem něco vyžvanila, prostě holčičí svěřování tajemství, ale tak to nebylo, přísahám…“


      „Já vím. Nezdá se mi, že bys byla taková.“ Opřel se o své hrábě. „Rae má pravdu s tou záležitostí s Bradym. Použil jsem na něj odrážecí kouzlo. Bylo to ode mě nezodpovědné a hloupé, ale po té události na školním dvoře jsem chtěl být rychlejší, chápeš? Když jsem viděl, že se Brady snaží vyprovokovat Dereka, prostě… jsem takhle zareagoval.“


      „Chtěl jsi odvést pozornost.“


      „Je to tak. A jestli vás včera v noci Rae viděla, jak se vracíte, tak to je ovšem Derekova chyba. Měl se mít víc na pozoru. Má přece svůj sluch a…,“ zarazil se, „… zrak. Vidí ve tmě opravdu dobře, lépe než my. Určitě by si jinak všiml Rae, ale byl zřejmě příliš zabraný do myšlenek na útěk.“


      Věděla jsem, že problém je jinde – Derek měl horečku, cítil se mizerně. Ale Simonovi o tom vykládat nemůžu.


      Pokračoval: „Má náladu pod psa. Je nevrlejší než obvykle. Urval u nás ve sprše madlo. Slyšela jsi o tom?“ Kroutil nechápavě hlavou. „Raději jsem řekl Talbotové, že už bylo uvolněné dříve. Ale co se týká Rae, budeme mu to muset říct.“


      „Myslíš si, že je Rae jako my? Že má nějaké schopnosti?“


      „Možná, že je polodémon. Jestli ano, začíná to být opravdu zajímavé. To už bychom byli čtyři z pěti. A k tomu možná Liz, jestli je šamanka. Tohle není náhoda, tomu nevěřím.“ Odmlčel se a chvíli přemýšlel. „Ale tím se budeme zabývat později. Teď mě trápí jiný problém. Rae o našem plánu ví.“


      „Nejenže ví. Chce vstoupit do klubu.“


      Tiše zaklel.


      „Mohla by být užitečná,“ řekla jsem. „Co se týká života na ulici, vyzná se lépe než já.“


      „A než já. Je to prostě…“ Pokrčil rameny. „Věřím, že Rae je v pohodě, ale byl bych raději, kdybychom šli jen sami dva.“


      Podíval se mi do očí a můj srdeční tep se rázem zvýšil na dvojnásobek.


      „Je toho tolik, co ti chci říct.“ Dotkl se hřbetu mé ruky a naklonil se ke mně tak blízko, že jsem cítila na vlasech jeho dech.


      „Říkali jste, že je nějaký problém s Rae?“ zaslechli jsme za sebou. Otočili jsme se a uviděli Dereka, jak k nám kráčí přes zahradu.


      Simon otráveně zavrčel: „Už ti někdo řekl, že zcela postrádáš smysl pro vhodný okamžik?“


      „Proto nehraju na bicí. Tak o co jde?“


      Pověděla jsem mu, jaký je náš nový problém.

    

  


  
    
      Třicet osm


      SIMON MĚL POCHYBY o Raeiných zvláštních schopnostech. Existují sice ohňoví polodémoni, ale v tom případě by v patnácti letech měla umět víc než jen zanechávat stopy, které se dají kvalifikovat sotva jako popáleniny prvního stupně. Netvrdil, že si Rae vymýšlí. Jen tomu prostě sama moc chtěla věřit.


      Asi měl pravdu. Matka ji opustila hned po narození, pak ji mladší sourozenci vyšoupli z její pozice v rodině. A nakonec skončila v Lylově domově mezi cizími lidmi a rodina na ni zapomněla. Kdyby se teď ukázalo, že má magické schopnosti, byla by to pro ni velká věc. Viděla jsem jí ráno na tváři, jak zářila rozrušením.


      Derekovi ta myšlenka dlouho ležela v hlavě. Nakonec došel k tomu, že Rae patrně není polodémon, ale dlouho mlčel, z čehož jsem poznala, že se tou možností přinejmenším zabývá. Pořád se užíral – ale já taky – tím, že jsme v noci nic moc nezjistili. Nepovedlo se nám potvrdit ani vyvrátit spojitost mezi námi, Samuelem Lylem a těly zemřelých ve sklepě. Jestli Rae je polodémon a Liz snad šamanka, pak pravděpodobnost, že jsme se tady ocitli náhodou, prudce klesá.


      Mohli byste namítat, že domov pro narušenou mládež není zase tak neobvyklé místo pro teenagery s magickými schopnostmi, zejména ty, kteří o své jedinečnosti ani nevědí. Symptomy jsou překrouceny, aby vyhovovaly známým psychickým poruchám. Každý přece ví, že není možné kontaktovat mrtvé nebo popálit člověka holýma rukama či jednoduše odhodit spolužáka tak, že mu přerazíte páteř – jediné rozumné řešení je prohlásit nás za psychicky narušené. Halucinace, posedlost ohněm, nezvladatelné násilí…


      Ale na Toriiných změnách nálad nic paranormálního není. Petra sem umístili asi kvůli nějaké fobii, a to do naší hypotézy taky moc nezapadá.


      A přece, nedokázala jsem se zbavit pocitu, že mi něco uniká, že ta spojitost tady je, jen můj mozek je zahlcen spoustou jiných otázek, takže ji nevidí. A zdálo se mi, že Derek to vnímá podobně.


      Ať už je Rae někým, kdo má tyhle zvláštní schopnosti, nebo není, všichni jsme se shodli na jednom. Přidá se k nám. Podle Dereka otázka nezní, jestli bychom ji měli vzít s sebou, ale spíše jestli se ji odvážíme s sebou nevzít. Co kdyby se v tom případě chtěla mstít a běžela žalovat sestrám? Podle mě by to rozhodně neudělala, ale až budeme pryč a začnou na ni tlačit, mohla by se zlomit.


      Derek měl jedinou podmínku. Před ní budeme o našich schopnostech a plánech mluvit jen v hrubých obrysech, alespoň prozatím.


      Seznámila jsem Rae s výsledkem tajné porady a vzápětí nás Derek šokoval nečekaným oznámením. Útěk musí proběhnout dnes v noci.


      Je sobota, takže máme celý den na přípravy. Díky službám nepřijde nikomu divné, že se potloukáme po domě, takže si bez problémů nabereme zásoby jídla. Slečna Van Dopová bude dnes v noci mimo dům a víkendovou sestru pravděpodobně vůbec nenapadne, že máme něco za lubem. Je lepší se vytratit co nejdřív, než se něco pokazí.


      Okamžitě se mě zmocnila panika: „Bože, to jako fakt dneska?“ Nakonec jsem ale uznala, že čím dříve, tím lépe.


      Takže zatímco Rae uklízela umývárny a držela přitom hlídku, začala jsem se balit.


      Nemám problém sbalit se na tábor, tím už jsem prošla několikrát. Ale dnes to vůbec nebyl lehký úkol. Každá věc, která se ocitla v mém batohu, musela mít své odůvodnění. Jak nezbytně nutně ji potřebuji, kolik prostoru bude pro ni třeba a jak moc mě bude zatěžovat. A taky, jestli by nebylo rozumnější si ji sehnat někde cestou.


      Kartáč na vlasy šel ven, obyčejný hřeben dovnitř. Deodorant každopádně dovnitř. Můj iPod a lesk na rty možná nebyly nezbytné pro přežití, ale u takových drobností jsem neváhala a šoupla je dovnitř. Mýdlo, kartáček na zuby a pasta se budou muset koupit později, hlavně proto, aby si někdo náhodou nevšimnul, že z koupelny zmizely.


      Pak přišla řada na oblečení. Pořád je dost chladno, hlavně v noci. Zvolila jsem strategii vrstvení. Sbalila jsem se tak, jak mě teta Lauren učila, když jsme spolu jely na týden do Francie. Tehdy jsem nosívala mikinu, svetr s dlouhým rukávem, tričko a džíny. V batohu jsem měla další dvě trička, další svetr, tři páry ponožek a spodní prádlo.


      Bude to stačit? Jak dlouho budeme na útěku?


      Té otázce jsem se vyhýbala od chvíle, kdy jsem souhlasila, že půjdu. Simon a Derek jsou zřejmě přesvědčeni, že jejich otce najdeme poměrně rychle. Simon má ta svoje zaklínadla, stačí se pohybovat po Buffalu a občas nějaké utrousit.


      Tak jednoduché to zajisté nebude.


      Sami tomu tak docela nevěřili, viděla jsem jim to na očích: Derekovy špatně skrývané obavy. Simonova hraná sebejistota. Když jsem na ně trochu zatlačila, oba připustili, že existuje možnost, že otce nenajdeme. Pak budeme muset vyhledat jiné lidi, kteří patří do komunity.


      Kdyby se vše protáhlo na více než pár dnů, měla jsem bankovní kartu a peníze od táty. Simon a Derek měli kartu taky, a k tomu nějaký nouzový obnos, který pro ně otec odložil. Odhadovali, že to dělá nejméně tisícovku pro každého. Budeme muset okamžitě vybrat co nejvíc, než někdo zjistí, že jsme pryč a začne nás sledovat. Derek si ponechá svou kartu a hotovost pro případ, že by je potřeboval, ale pořád jsme měli Simonovy peníze a moje. S tím bychom si měli nějakou dobu vystačit.


      Cokoli se stane, poradíme si. Ale jedno triko navíc přece jen nebude na škodu.


      Triko… To mi připomnělo…


      Odhodila jsem batoh pod postel a plížila se k Toriinu pokoji. Dveře byly pootevřené. Viděla jsem, že její postel je prázdná. Jemně jsem zatlačila.


      „Co se děje?“ Tori vyskočila z Raeiny bývalé postele a vytrhla si z uší sluchátka. „Neumíš zaklepat pořádně?“


      „J-já myslela, že jsi dole.“


      „Ach tak. To se ti náramně hodilo, co? Plán už se rozběhl?“


      Otevřela jsem dveře a vstoupila dovnitř. „Plán?“


      „Ten, který ty a ta tvoje partička připravujete. Viděla jsem, jak se schováváte a domlouváte se na mě.“


      „Cože?“


      Začala omotávat kabel od sluchátek kolem přehrávače tak těsně, jako by si představovala, že je to můj krk. „Ty si myslíš, že jsem naprosto slepá? Nejsi ani zdaleka tak roztomilé neviňátko, jakým se děláš, Chloe Saundersová. Předně, svedla jsi mého kluka.“


      „Kluka? Svedla?“


      „Pak ho klidně odkopneš a začneš si s tím obrovitým monstrem. A on pak za tebou všude chodí jako ztracené štěně.“


      „Cože?“


      „A teď, abys měla jistotu, že všichni v tomhle domě jsou proti mně, stáhneš ještě Rachelle. Nemysli si, že jsem si nevšimla, jak jste ráno cosi zaujatě probíraly.“


      „A ty si myslíš, že my… něco chystáme proti tobě?“ Vyprskla jsem smíchy a naklonila se ke komodě. „Nechápu, jak to tvoje ego dokáže projít dveřmi, Tori. Já nemám zájem o žádnou pomstu. Jsi mi úplně ukradená. Ty to fakt nechápeš?“


      Sedla si na kraj postele a nohama se dotýkala podlahy. Přivřela oči. „Ty si myslíš, že jsi kdovíjak chytrá, co?“


      Hlasitě jsem si povzdechla a prudce se opřela o komodu. „Copak toho nikdy nenecháš? Jsi jako pokažená gramofonová deska. Já, já, já. Celý svět se točí kolem Tori. Není divu, že si tvoje matka myslí, že jsi rozmazlený…“


      Zarazila jsem se, ale už bylo pozdě. Tori se právě zvedala z postele, a teď jako by na moment zkameněla napůl vztyčená. Pak pomalu dopadla zpátky na postel.


      „To jsem nechtěla…“


      „Kvůli čemu jsi sem přišla, Chloe?“ hlesla tiše a vyčerpaně, i když se zdálo, že se snaží dodat svým slovům trochu jedovatosti.


      „Lizinu mikinu,“ odpověděla jsem po chvíli. „Rae se zmínila, že sis od Liz půjčila zelenou mikinu s kapucí.“


      Mávla směrem ke komodě. „Tamhle je. Prostřední šuplík. Jestli to tam zpřeházíš, budeš všechno skládat znovu.“


      Nic víc. Žádné „Na co ji chceš?“ nebo „Copak volala a sháněla se po ní?“ Její pohled se vytratil někam do prázdna. Je zase na prášcích? Nebo najednou ztratila zájem o celý svět?


      Našla jsem mikinu. Smaragdově zelená s logem Gap. Osobní účinek.


      Zavřela jsem šuplík a narovnala se.


      „Máš to, co jsi hledala,“ pronesla s nepřítomným výrazem. „Tak teď pěkně utíkej hrát si s kamarády.“


      Šla jsem ke dveřím, chytla za kliku a pak se znovu otočila k ní.


      „Tori?“


      „Co ještě?“


      Chtěla jsem jí popřát štěstí. Chtěla jsem jí říct, že doufám, že se jí podaří najít to, co hledá a co jí schází. Chtěla jsem jí říct, že je mi jí líto.


      Při tom všem, co se dělo v Lylově domově, kdy jsme zjistili, že nejméně tři z nás sem nepatří, jsem nějak pozapomněla, že někteří jiní ano. Tori má problém. Čekat od ní, že se bude chovat jako každá jiná holka jejího věku, stranit se jí nebo ji urážet, silně připomíná šikanování pomalých dětí ve škole. Potřebuje pomoc a pochopení, ale nenašla nic takového u nikoho, jen u Liz.


      Sevřela jsem Lizinu mikinu v rukou a snažila jsem se najít vhodná slova. Ale ať řeknu cokoli, stejně mi neuvěří. Uslyší jen to, co chce slyšet. Blahosklonné řeči.


      A tak jsem jen řekla: „Sbohem.“

    

  


  
    
      Třicet devět


      ZELENOU MIKINU, která tady zůstala po Liz, jsem si nacpala do batohu. Zabrala spoustu místa, ale co se dá dělat. Opravdu ji budu potřebovat. Doufám, že mi brzy dá odpověď na důležitou otázku… jen co najdu odvahu se jí zabývat.


      Když nám Derek oznámil, že útěk musí proběhnout dnes v noci, hlavou mi okamžitě proběhla myšlenka: Nemáme dost času, ale ve skutečnosti jsme měli času až moc. Odpoledne jsme pracovali na úkolech do školy, o nichž jsme věděli, že už je neodevzdáme. Pomáhali jsme paní Talbotové vymýšlet jídla, která už jsme neměli v plánu jíst. A celou dobu jsme bojovali s pokušením vytratit se někam do ústraní a pečlivě promýšlet detaily útěku. Ale vzhledem k tomu, že stejně jako Rae, tak ani Tori neušlo naše podezřelé spiklenectví, usoudili jsme, že bude rozumnější chovat se opatrně. Nakonec by i sestry mohly vytušit, že se nejedná o pubertální bouři hormonů.


      Řekla jsem klukům, z čeho nás podezřívá Tori, ale odbyli celou záležitost mávnutím ruky. Přesně tak, jak jsem se jí snažila vysvětlit – nestojí nám za to, abychom se jí zabývali. Je nám naprosto ukradená. Vsadím se, že tohle ji nakonec zraňuje ze všeho nejvíc.


      Večer jsme seděli v mediální místnosti a koukali na film. Děj jsem téměř nevnímala, kdyby se mě někdo zeptal na linii příběhu deset minut po skončení závěrečných titulků, těžko bych si něco vzpomněla.


      Derek vůbec nepřišel dolů. Údajně na něj dolehla únava po předchozí probdělé noci. Chce mít jasnou hlavu, až dnes v noci spustíme akci, a tak si musí odpočinout. Pro případ, že bychom potřebovali jeho pomoc. Ale tušila jsem, že to není celá pravda. Snad se mu nevrátila horečka?


      Když se na něj zeptala paní Talbotová, Simon jí vysvětlil, že Derek „se necítí úplně dobře“. Podrážděně mlaskla, ale pak se vytratila na partičku karet se slečnou Abdoovou. Ani nevyšla za ním nahoru, aby zjistila situaci. Tohle je dost typické. Sestry ho většinou nechají, ať si poradí sám. Jako by díky jeho mohutné postavě zapomínaly, že ještě zdaleka není dospělý člověk. Prostě se mu snaží klidit z cesty, přece jen znají jeho minulost a diagnózu.


      Přemýšlela jsem, jestli si Derek uvědomuje, jak se k němu chovají. Bezpochyby ano. Jen tak mu něco neunikne. Tušila jsem, že právě tohle v něm posílilo přesvědčení, že tady musí zůstat.


      Film se táhnul a já jsem si o Dereka dělala čím dál větší starosti. Za žádnou cenu nechtěl, aby Simon věděl, jak mu je zle. Jestliže tedy Simon poznal, že „se necítí úplně dobře“, znamená to, že je mu tak zle, že už to nedokáže skrývat.


      Vyklouzla jsem ven z mediální místnosti, sebrala v kuchyni čtyři tylenoly a sklenici vody a nesla je nahoru.


      Zaklepala jsem na dveře. Žádná odpověď. Pod dveřmi jsem zahlédla světlo, ale je klidně možné, že usnul u knížky.


      Nebo je na tom tak mizerně, že ani nedokáže otevřít.


      Zabouchala jsem znovu, tentokrát silněji.


      „Dereku! To jsem já. Nesu ti vodu a tylenol.“


      Nic. Zřejmě spí. Nebo se rozhodl mě ignorovat. Klika mě zastudila v dlani, když jsem ji zmáčkla. Pootevřela jsem dveře.


      „Nechám to tady.“


      Sklonila jsem se, abych položila sklenici na podlahu. V tu chvíli se v pootevřených dveřích objevila Derekova bosá noha. Napřímila jsem se. Zase měl na sobě jen boxerky, a tak jsem raději zaměřila svůj pohled do bezpečné zóny jeho obličeje. Nicméně mi neušlo, jak se mu hrudník leskne potem. Zpocené vlasy se mu lepily na obličej, v očích skelný pohled a namáhavě dýchal pootevřenými ústy.


      „Co je…“


      „Nic mi není.“


      Projel si jazykem po vyprahlých rtech a mžoural na mě, jako by se snažil zaostřit. Když jsem mu podávala sklenici, natáhl se pro ni a lačně se napil.


      „Dík.“


      Natáhla jsem k němu ruku s tylenolem. „Víš jistě, že jsi v pořádku?“


      „Jde to.“


      Zapřel dveře nohou a začal se škrábat na zádech.


      „Třeba by ti pomohlo lehnout si do vany,“ radila jsem mu. „Studená voda tě zchladí. A trocha sody by mohla zmírnit to svědění. Pokusím se sehnat…“


      „Ne, fakt je to v pohodě.“


      „Jestli něco potřebuješ…“


      „Jen si musím odpočinout. Běž zpátky dolů, než si tě někdo všimne.“


      Vydala jsem se zpátky směrem ke schodišti.


      „Chloe?“


      Ohlédla jsem se zpátky. Opíral se o dveře.


      „Simonovi ani slovo, jasný? O tom, jak na tom jsem.“


      „Ale on ví, že ti není dobře. Rozhodně bys mu měl…“


      „Vážně, nic to není.“


      „Vážně se mi to nelíbí. Určitě si všimne…“


      „Nevšimne. To nech na mně.“


      Zmizel uvnitř a dveře se za ním zaklaply.


      Tu noc nebyla Rae schopna klidně ležet v posteli. Chtěla se mnou probírat obsah svého batohu. Co si sbalila, jestli to byla správná volba a zda by si neměla přibalit ještě něco…


      Šla mi na nervy, ale nechtěla jsem ji okřikovat, ať zmlkne. Byla rozrušená jako malá holka, která jede poprvé na tábor. Dost mě tím překvapila, vždyť ví, jak dopadla ta její kamarádka. Určitě je jí jasné, že život na ulici není zrovna báječné dobrodružství dětí, které si vyrazily na výlet bez dozoru dospělých.


      Ale ona zřejmě měla jiný úhel pohledu. Simon a já sotva patříme k typům, ze kterých by se mohli vyklubat Bonnie a Clyde. Tady nejde o akci mladých delikventů; tohle je mise. Jak řekli Simon a Derek, stará pravidla už pro nás neplatí.


      „Nejsme stejní jako ti ostatní.“ Zachichotala se. „Já vím, že to zní tak otřepaně. Ale v podstatě každý touží po něčem takovém, ne? Být jiný, něčím zvláštní.“


      Opravdu? Umím si představit, jaká bych chtěla být. Chytrá, zajisté. Nadaná, rozhodně. Hezká? Dobrá, připouštím. Ale jiná?


      Vlastně jsem vždycky byla jiná. Dívka z bohaté rodiny, které zemřela matka. Nová holka ve třídě. Někdo, kdo se rozhodl studovat filmové umění, ale přitom nechce být hercem. Být jiná pro mě znamená odlišovat se, ale ne v dobrém slova smyslu. Popravdě řečeno jsem vždycky toužila být úplně obyčejná. Ironií osudu je, že celou dobu, kdy jsem snila o normálním životě, jsem ho vlastně prožívala… každopádně jsem mu byla o hodně blíž, než jsem teď a ještě kdy v životě budu.


      Teď jsem sledovala Rae, jak leží na břiše, v ruce svírá zápalky a snaží se jednu z nich zapálit pouhými konečky prstů. Špička jazyka jí vykukuje mezi zuby, odhodlanost střídá zoufalství. Je na ní vidět, jak moc by chtěla ukázat své magické schopnosti. Já je mám a znamenají pro mě tak málo, že bych jí je s radostí darovala.


      Stejně jako ve škole, když holky básnily o značkových džínách a počítaly, kolik hodin budou muset strávit hlídáním dětí, než si je budou moci koupit. A já tam seděla, na sobě jedny takové, čtvery další doma ve skříni, ale neznamenaly pro mě víc než jakýkoli kus oblečení. Cítila jsem se provinile. Vůbec si nevážím věcí, které mám.


      Ale nekromancie nejsou drahé džíny a mně bylo naprosto jasné, že tahle schopnost mi pěkně zkomplikovala život. Nicméně kdybych se zítra ráno probudila a zjistila, že najednou nedokážu komunikovat s mrtvými, možná bych přece jen cítila zklamání.


      „Myslím, že se zahřívá,“ zajásala Rae a sevřela hlavičku zápalky mezi prsty.


      Vylezla jsem z postele. „Ukaž?“


      „Ne.“ Schovala ji k sobě. „Raději ještě ne. Až si budu jistá.“


      Je možné, že Rae skutečně patří k polodémonům? Derek se zmínil, že ti dokážou zapalovat věci holýma rukama. Sirku by měla ve svém věku zapálit jako nic. Ale je pravda, že taky nikdy neslyšel o nekromantce, která se jednoho rána probudí a zničehonic vidí duchy všude kolem sebe. Normální je, že se tyhle schopnosti začínají projevovat postupně.


      Jako každý vývoj. Jenomže jedna věc je, co se píše v knihách, kupříkladu: „Ve dvanácti děti započnou s obdobím puberty, které končí v osmnácti.“ To je obecné tvrzení. A pak jsou holky jako já a kluci jako Derek, a ti do žádných norem nezapadají.


      Možná, že Raeiny mimořádné schopnosti si zkrátka dávají na čas. Podobně jako moje menstruace. A taky je možné, že s mými schopnostmi je to podobné jako s Derekovou pubertou. Změny prostě udeří zničehonic a vší silou.


      Podle toho, co vím, matka polodémona je člověk a otec démon, který na sebe vzal lidskou podobu, aby s ní přivedl na svět dítě. To by sedělo k Raeině minulosti, protože matka ji opustila hned po narození a otec není znám.


      „Kouř!“ vřískla a hned si zakryla ústa rukou. Zamávala zápalkou. „Viděla jsem kouř. Přísahám. Jo, já vím, že je třeba, aby začala hořet, ale je to úžasné. Tady, podívej.“


      Vytáhla z krabičky další sirku.


      Tak nevím, jak je to s Rae. Vážně je polodémon?


      Doufejme, že ano.

    

  


  
    
      Čtyřicet


      RAE SI NASTAVILA BUDÍK na tři hodiny. Podle Dereka to je nejklidnější část noci, takže je největší šance, že vše proběhne hladce. Ve 2:45 jsme buzení vypnuly a ve 2:50 jsme s batohy v rukou vycházely z pokoje.


      Potichu jsem zavřela dveře a chodba se ponořila do hluboké tmy. Jen tikání starožitných hodin v přízemí naznačovalo, kterým směrem je schodiště.


      Přísahala bych, že podlaha zavrzala pod každým naším krokem, poslouchala jsem bedlivě, jestli nezaslechnu Tori nebo paní Talbotovou. Ale všude vládl klid, neozývalo se nic než tikot hodin.


      Do přízemí i přes zatažené závěsy pronikal měsíční svit, který rozptýlil temnotu aspoň natolik, že se mi podařilo rozeznat židle a stoly a nevrazit do nich. Zamířila jsem do haly a najednou se přede mnou z přítmí vynořila tmavá silueta postavy. Podařilo se mi nezaječet a už jsem se chystala spustit na Dereka příval nadávek. Jenomže přede mnou stál Simon a jediný pohled na jeho popelavý obličej mi stačil k tomu, aby mi slova uvízla v hrdle.


      „Co se…?“


      „Je s tebou Derek?“


      „Není, co…“


      „Je pryč.“ Zvedl ruku, ve které se cosi zablýsklo. Chvíli mi trvalo, než jsem poznala, že to jsou Derekovy hodinky. „Nastavil si na nich budík na 2:45. Když začaly zvonit, probudil jsem se a našel je na svém polštáři. A on nikde.“


      Ucítila jsem na své paži Raein stisk. „Ale Derek s námi stejně nejde, tak co? Pojďme.“


      „Nezmínil se o něčem včera večer?“ zašeptala jsem.


      Simon zavrtěl hlavou. „Spal. Nebudil jsem ho.“


      „Nemůže být v umývárně?“ zašeptala Rae. „Raději pojďme, musíme…“


      „Do umývárny už jsem se díval. I do volného pokoje. Do kuchyně. Něco se zvrtlo. Muselo se s ním něco stát.“


      „Kdyby to tak bylo, proč by ti nechával ty hodinky? Možná…“ Snažila jsem se najít smysluplné vysvětlení, ale zmocnila se mě panika, že žádné takové neexistuje. „Možná má obavu, že se ho budeme snažit na poslední chvíli stáhnout s sebou a někoho v tom zmatku vzbudíme.“


      „No tak v tom případě…,“ řekla Rae a namířila svůj pohled na strop.


      Pohlédli jsme se Simonem na sebe. Bylo nám oběma jasné, že jakkoliv může mé vysvětlení znít logicky, Derek ví, že Simon by odtud neodešel, kdyby si nebyl jistý, že je jeho bratr v pořádku.


      „Pojďme…,“ naléhala Rae.


      „Běžte vy dvě,“ navrhl Simon. „Já ho najdu…“


      „Ne,“ protestovala jsem. „Půjdu ho najít já.“


      „Ale…“


      Zvedla jsem ruku, abych ho zarazila. „K čemu by bylo dobré, kdybych se dostala ven já a ty ne? Je to tvůj táta. Ty jediný víš, jak ho najít.“


      Simon uhnul pohledem na stranu.


      „Cože?“ obrátila se ke mně Rae. „Pusť Dereka z hlavy, Chloe. On s námi přece nejde, copak to nechápeš? Určitě je v pořádku. Musíme sebou hodit.“


      „Najdu ho a přijdu za vámi,“ řekla jsem. „Sejdeme se za tou továrnou, souhlas?“


      Simon zavrtěl hlavou. „Cítím se za něj zodpovědný…“


      „Právě teď jsi zodpovědný za svého tátu. Nepomůžeš Derekovi – ani mně – jestli nedokážeš najít tátu.“


      Nastalo ticho.


      „Souhlas?“


      Svraštil čelo a bylo mi jasné, že vůbec nesouhlasí. Nechce teď odejít.


      „Musíš,“ řekla jsem.


      Vzal mě za ruku, prsty kolem mé dlaně a stiskl ji. Zcela jistě jsem zčervenala, jako by mě rovnou políbil.


      „Dáš na sebe pozor?“


      „Neměj obavy. Najdu ho a pak najdu vás.“


      „Budu čekat.“


      Simon si vzal k sobě můj batoh. Kdyby mě chytili a já ho měla u sebe, vše by bylo prozrazeno. A kdybych si ho někam ukryla, je možné, že bych pak neměla příležitost ho ze skrýše vyzvednout.


      Bezpečnostní kód jsme znali – Derek nám ho napsal společně s pokyny a rukou načrtnutými mapami. Snad bych tyhle pečlivé přípravy mohla považovat za důkaz, že neměl v plánu tady být, až akce vypukne. Ale daleko pravděpodobnější variantou je, že zkrátka nechtěl nic ponechat náhodě. Typický Derek.


      Ale stejně, proč zmizel a riskoval, že Simon nikam neodejde? Měla jsem ho před očima ve chvíli, kdy jsem naposledy viděla, jak stojí ve dveřích pokoje – celý zpocený, sotva schopen zaostřit – najednou mi došlo, co se děje.


      Kdyby ho Simon viděl takhle, uvědomil by si, jak moc je to s ním zlé. A nikam by nešel, útěk by se zase odložil. Bezpochyby. Derek udělal to jediné, co mohl – někam si zalezl, nechal nastavený budík a modlil se, aby Simon odešel. Malá naděje versus žádná naděje.


      Jenomže kde může být? Nejdříve jsem se vydala do sklepa. Dveře byly zavřené, světla zhasnutá, ale těžko předpokládat, že bude zanechávat nějaká znamení, že se tady schovává. V prádelně nikdo, dveře do komory zamčené.


      Předešlou noc, když jsme spolu vyšli tajně ven a vydali se do města, jsem si všimla, jak se lačně nadechuje čerstvého vzduchu. A když jsme se vrátili, zdálo se, že horečka ustoupila. Měla jsem za to, že začal zabírat tylenol, nicméně ten studený vzduch zřejmě taky pomohl. Jestli zoufale hledá něco, co mu rychle pomůže od horečky, půjde ven a bude doufat, že se mu uleví. A navíc se ujistí, že Simon opravdu odchází.


      Vyšla jsem na zadní verandu. Srpek měsíce se schoval za mraky a vše bylo zahaleno tmou stejně jako chodba nahoře. Zahlédla jsem v dálce světla v oknech u sousedů, ale vzrostlé stromy na zahradě nedovolily ani slabému svitu proniknout až sem.


      Pátrala jsem pohledem po zadním dvoře, ale rozeznala jsem jen bledý obrys kůlny. Vzduch byl chladnější než předchozí noc, a když jsem vydechla, objevil se u mých úst obláček páry. Neslyšela jsem nic než poklidné skřípání větví v korunách stromů, monotónní jako tikání starožitných hodin.


      Udělala jsem tři váhavé krůčky po dřevěných prknech. Sešla jsem dolů po schodech na betonový plácek a v zahradě se objevily další nejasné obrysy – lavička, zahradní křeslo, soška anděla a jakýsi neurčitý předmět velikosti fotbalového míče kousek od kůlny.


      Na chvíli jsem ztuhla, když zazněl zvuk motoru, ale to jen projíždělo po ulici auto. Dalších pár pomalých kroků. Ohlédla jsem se za sebe a přemýšlela, že skočím zpátky dovnitř pro svítilnu, ale uvědomila jsem si, že Simon vzal s sebou tu jedinou, o které jsem věděla.


      Pátravě jsem se rozhlížela kolem. Už jsem otevírala ústa, že zašeptám Derekovo jméno, ale rozmyslela jsem si to. Pochybuju, že by mi odpověděl. Spíš by se schoval ještě lépe.


      Došla jsem k tomu předmětu, co z dálky vypadal jako míč. Bílá teniska. Derekova. Sebrala jsem ji ze země. S obavami jsem zkoumala zahradu.


      Ucítila jsem závan větru, který byl tak studený, až mi vehnal slzy do očí. Třela jsem si ledový nos a naslouchala skučení větru v korunách stromů. Pak najednou vítr ustal, ale skučení pokračovalo. Dlouhý táhlý zvuk, při kterém mě zamrazilo v zádech.


      Pomalu jsem se otočila. Chvíli ticho. Zaslechla jsem potlačovaný kašel. Otočila jsem se směrem, odkud zvuk přicházel, a spatřila jsem, jak zpoza kůlny trčí bílá ponožka.


      Běžela jsem tam a uviděla Dereka, jak zády ke mně klečí na všech čtyřech. Nejdříve jsem ucítila odér potu a pak ke mně zavanul ostře štiplavý pach zvratků. Stáhlo se mi hrdlo a zvedl žaludek.


      Jeho tělo se vzedmulo a začal naprázdno dávit.


      „Dereku?“ zašeptala jsem. „To jsem já, Chloe.“


      Strnul leknutím a vyrazil z hrdla téměř nesrozumitelný zvuk: „Vypadni odsud.“


      Přistoupila jsem k němu blíže a ztišila hlas ještě více. „Simon už odešel. Přemluvila jsem ho, aby šel napřed, než tě najdu.“


      Prohnul záda do oblouku, napnul paže a zabořil bledé prsty do hlíny. Tiché skučení postupně přecházelo v hluboké zvířecí vrčení.


      „Našla jsi mě, tak padej pryč.“


      „To si fakt myslíš, že tě tady nechám?“ Postoupila jsem ještě o krok dopředu. Musela jsem si zakrýt nos dlaní a snažit se dýchat jen ústy. „Jestli takhle zvracíš, není to jen náhlá nevolnost. Musíš…“


      „Běž!“ vyštěkl tak prudce, až jsem se zapotácela dozadu.


      Svěsil hlavu. Potlačované skučení se střídalo s táhlým vytím. Měl na sobě jen tričko a na jeho holých pažích bylo patrné, jak zatíná svaly pokaždé, když zaryje prsty do hlíny. Kůže na rukou každou chvíli tmavla a zase bledla, jako by přes ni přecházely jakési stíny.


      „Dereku, já…“


      Znovu prohnul záda do oblouku, takže i přes triko byla jasně viditelná linie páteře. Triko jako by se najednou srazilo, všimla jsem si, jak mu škube ve svalech, které se nadouvají a vlní. Po chvíli napětí povolilo a začal supět tak těžce a trhaně, jako by někdo procházel hromadami spadaného listí.


      „Prosím, jdi pryč, “ drmolil hlubokým hlasem.


      „Potřebuješ pomoc…“


      „Ne!“


      „Simon. Seženu Simona. Za chvíli…“


      „Ne!“


      Znovu se začal svíjet v křeči a bolesti. Teprve teď jsem zahlédla jeho obličej, zkřivený a znetvořený… tohle je špatné. Odvrátil se dříve, než jsem byla schopna zpracovat pohled, který se mi naskytl.


      Další vlna dávení zněla tak hrozivě, jako by z něj měly vyjít veškeré vnitřnosti. Záda vystřelila nahoru do oblouku, končetiny se napnuly jako struny, až se mi zdálo, že jsem zaslechla praskání kostí. Paže změnily odstín ze světlého na tmavý, svaly a šlachy sebou škubaly a pulsovaly. Měsíc měl dojem, že právě teď nastal správný okamžik, aby vykouknul zpoza mraků a zdůraznil detaily celé scény. Spatřila jsem, jak na Derekových pažích raší chlupy, pronikají přes kůži a po chvíli se zase schovávají zpět. A prsty… dlouhé a zkroucené jako pařáty, svíjely se a zarývaly do hlíny pokaždé, když se mu hřbet prohnul v další křeči.


      Vzpomněla jsem si, co říkal Simon: „Kluci jako Derek mají… daleko lepší tělesné dispozice, řekl bych. S jeho obrovskou silou už jsi měla to štěstí se setkat. A citlivější smysly, zrak, sluch, tyhle věci.“


      Tyhle věci.


      Tehdy jsem se ho z legrace zeptala: „Ale nehrozí mi setkání s nějakými vlkodlaky nebo upíry, že?“


      A Simonova odpověď doprovázena smíchem: „To by bylo dobrý, ne?“


      V podstatě mi vůbec neodpověděl. Vyhnul se odpovědi, protože mi ji nemohl dát.


      Derek se zase zkroutil v křeči, zvrátil hlavu dozadu a přes sevřené čelisti mu z úst vyšlo děsivé zakvílení. Začal dávit a z úst mu visely provazy slin.


      „Dereku?“


      Jeho tělo se nepřestávalo svíjet v poryvech dávení. Když nakonec přece jen polevilo, udělala jsem krůček vpřed. Odvrátil hlavu.


      „Je něco, co mohu udělat?“


      Můj vnitřní hlas ihned ochotně přispěchal s odpovědí: „Bezpochyby. Vezmi nohy na ramena a prchej co nejdál!“ Nemohl to myslet vážně, jen si mě trochu dobíral. Copak tady mohu Dereka takhle nechat? Tohle přece není žádné monstrum z představení pro děti. I teď, když jsem viděla, jak mu na rukou raší srst a prsty se mění v drápy, jak se ode mě odvrátil a hrozivě vrčel, ať odsud vypadnu, věděla jsem, že ať se děje cokoli, pořád je to Derek.


      „Jak ti mám pomoct?“


      Nesmyslná otázka, já vím. Umím si představit odpověď, které by se mi dostalo kdykoli jindy – oči v sloup, výraz plný povýšenosti.


      Po dalším polohlasném „běž pryč“ se schoulil a otočil hlavu. Celý se třásl, při každém nadechnutí se zachvěl.


      „Nijak.“ Zaryl prsty do země, paže mu ztuhly a po chvíli zase povolily. „Běž.“


      „Nenechám tě tady. Snad něco můžu udělat…“


      „Ne.“ Krátce nabral dech a s námahou ze sebe vyrazil: „Neodcházej.“


      Zvedl ke mně hlavu, jen o kousek, ale přece dost na to, abych zahlédla jedno zelené oko rozšířené děsem.


      Prohnul se v křeči a zvratky zkropily trávník, s každým poryvem znovu a znovu. Vzduch byl nasáklý těžkým, kyselým zápachem.


      Nedokázala jsem vymyslet nic, co bych mohla udělat. Hlavou mi probíhaly nejrůznější nápady, každý z nich jsem opustila tak rychle, jak přišel. Naklonila jsem se k němu a položila ruku na jeho paži. Ucítila jsem pod svou dlaní drsnou zvířecí srst, tlačila se ven přes rozpálenou kůži, která se svíjela a pulsovala. Víc jsem nedokázala – jen zůstat a dát mu najevo, že jsem s ním.


      Ještě jeden poryv dávení, poslední vlna zvratků, kapky dopadly až na plot skoro metr daleko a pak konec. Najednou vše ustalo.


      Svaly pod mou dlaní se uvolnily, drsné chlupy najednou zmizely. Napětí ustoupilo, záda povolila, prsty přestaly drtit hlínu. Schoulil se, těžce oddechoval, vlasy mu visely do obličeje.


      Svalil se na bok, rukama si zakryl obličej, prsty ještě pořád dlouhé a znetvořené, místo nehtů drápy. Stočil se do klubíčka, přitáhl si k sobě kolena a tiše kvílel.


      „Mám…? Simon. Přivedu Simona. Snad bude vědět, co…“


      „Ne,“ zazněl drsný, hrdelní, téměř nelidský hlas.


      „Už je po všem,“ řekl po chvíli. „Snad. Určitě.“ Třel si obličej, ale stále si ho chránil svými dlaněmi. „Tohle se nemělo stát. Ještě ne. Ještě celé roky ne.“


      Takže on věděl moc dobře, co je zač, jen počítal s tím, že… proměna přijde, až bude starší. Na moment jsem pocítila zlost, že mě vodil za nos a nutil Simona, aby mi lhal, ale hned mě to přešlo. Vždyť jsem viděla, jaké nepopsatelné utrpení musel prožít, teď tady ležel celý rozechvělý vyčerpáním a bolestí, triko propocené skrznaskrz a snažil se popadnout dech.


      „Teď běž,“ zašeptal. „Už je to pryč.“


      „Já ne…“


      „Chloe,“ vyštěkl způsobem, který mě nenechal na pochybách, že ten starý Derek je zpátky. „Běž, musíš jít pomoct Simonovi. Řekni mu, že jsem v pořádku.“


      „Nikam nepůjdu.“


      „Chloe…,“ zachroptěl hlubokým hlasem.


      „Pět minut. Musím si být jistá, že už je po všem.“


      Zavrčel cosi, ale pak ztichnul. Ležel odevzdaně na trávě.


      „Koukám, že máš rozervané triko,“ prohodila jsem co nejvěcnějším tónem. „Doufám, že to nebylo tvoje oblíbené, máš ho úplně na cucky.“


      Chabý pokus o vtip, ale přesto zareagoval: „Aspoň, že jsem nechytil zelenou barvu.“


      „To ne, ale…“ Chtěla jsem říct „narostla ti srst,“ ale nějak jsem nebyla schopna to vyslovit. Pořád mi ještě úplně nedocházelo, čeho jsem se právě stala svědkem.


      Zaslechli jsme bouchnutí zadních dveří. Derek vyskočil a spustil ruce z obličeje. Spatřila jsem jeho nos, široký a plochý, jako by mu ho někdo rozmáčknul. Lícní kosti vystupovaly z tváře, jako by chtěly dosáhnout až k nosu, nad očima se klenulo husté a mohutné obočí. Vypadal jako poněkud nezdařený pokus o rekonstrukci člověka neandrtálského.


      Odvrátila jsem obličej a lezla po čtyřech k rohu kůlny. Chňapl mě za nohu.


      „Dám pozor,“ zašeptala jsem. „Jen se kouknu.“


      Lehla jsem si na břicho a plazila se k okraji kůlny. Nahlédla jsem za roh. Kužel světla pročesával zahradu.


      „Nějaká žena,“ šeptala jsem tichounce. „Rae to není – tahle je moc hubená. Slečna Abdoová asi.“


      Zatahal mě za kotník. Nohavice se mi vyhrnuly a na holé kůži nad ponožkou jsem ucítila jeho dlaň, drsnou jako polštářky na psí tlapě.


      „Musíš rychle utéct,“ zašeptal. „Hodím tě přes plot. Pak přelezeš ten další a…“


      Kužel světla protnul celý zadní dvorek.


      „Kdo je tam?“ ozval se vysoký pronikavý hlas s mírným přízvukem.


      „Doktorka Gillová,“ zašeptala jsem. „Co tady…?“


      „To je fuk. Běž!“


      „Vím, že tam někdo je,“ volala. „Slyšela jsem vás.“


      Pohlédla jsem na Dereka a jeho stále ještě znetvořený obličej. Takhle ho doktorka Gillová nemůže najít.


      Sebrala jsem jeho botu, kterou jsem našla cestou sem a odkopla jednu svou. To ho zmátlo natolik, že se mi podařilo vytrhnout z jeho sevření. Vyběhla jsem k postrannímu plotu a protáhla se škvírou mezi ním a kůlnou. V poslední vteřině se Derek vyhrabal na nohy a vrhnul se za mnou. Už jsem však byla dost daleko na to, aby na mě dosáhl. A bylo mi jasné, že za mnou nepůjde.


      „Chloe! Pojď zpátky! Ať tě ani nenapadne…“


      Neposlouchala jsem ho.

    

  


  
    
      Čtyřicet jedna


      PROLEZLA JSEM ÚZKOU ŠTĚRBINOU mezi plotem a kůlnou, v jedné ruce jsem svírala Derekovu botu a druhou jsem si vytahovala tričko z kalhot a rozcuchávala si vlasy. Došla jsem k okraji kůlny a vykoukla ven. Doktorka Gillová stála zády ke mně, svítilnou prohledávala druhou stranu dvorku.


      Přeběhla jsem do křoví, které rostlo podél plotu, a skrz hustý porost se prodírala až k domu. Chvíli jsem se krčila za keřem těsně vedle verandy, pak jsem si pomazala tváře hlínou a za hlasitého praskání větviček jsem si proklestila cestu ven.


      „P-paní doktorko.“ Šmátrala jsem po svém tričku a snažila se ho zastrčit zpátky do kalhot. „J-já jsem se jen šla trochu nadechnout čerstvého vzduchu.“


      Skákala jsem po jedné noze a snažila jsem se nazout Derekovu botu.


      „Myslím, že tahle není tvoje, Chloe,“ promlouvala ke mně a mířila mi svítilnou do očí. Vykročila vpřed.


      Zakryla jsem si obličej a zvedla botu. Když jsem ji uviděla, nervózně jsem se zasmála. „Jéje. Tak to jsem vzala nějakou špatnou, když jsem šla ven.“


      „Kde je?“


      „Co?“ vypískla jsem.


      Ukázala na botu. „Derek.“


      „Derek? Že by byla jeho?“ Potutelně jsem se ohlédla přes rameno do křoví, takže se zaměřila tím směrem. „Neviděla jsem Dereka od večeře. On je taky venku?“


      „Rozhodně ano. Je pryč, předpokládám, že společně se Simonem a Rae. Podařilo se jim uprchnout, zatímco ty jsi držela hlídku a snažila se odpoutat pozornost.“


      „C-cože?“ V tom okamžiku mé koktání přestalo být předstírané. „Ú-útěk? N-ne. D-Derek byl se mnou…“ Kývla jsem směrem ke křoví. „Věděl, jaký je kód, tak jsme šli ven, abychom byli sami a… no, víte.“


      Přistoupila ke mně blíže a posvítila mi přímo do očí. „Abyste pokračovali tam, kde jste skončili v pátek odpoledne, že?“


      „No, ano.“ Zastrčila jsem si tričko a snažila se tvářit rozpačitě.


      „A ty si myslíš, že ti na tohle skočím, Chloe? Holka jako ty by o někoho, jako je Derek Souza nezavadila ani pohledem, natož aby se s ním válela v křoví a zalézala s ním do sklepa.“


      Trhla jsem hlavou. „A-ale vždyť jste nás sama nachytala. V pátek. Sama jste říkala…“


      „Já vím, co jsem říkala, Chloe. A taky vím, co jste doopravdy dělali v tom sklepě. Našla jsem tvé nové přátele.“


      Stála jsem tam jako zkamenělá, neschopná uvěřit tomu, co slyším.


      „Co ti řekli?“ Dotkla se prsty mé paže. „Byli to oni, že? Ti, na kterých Samuel Lyle dělal pokusy?“ Naklonila se ke mně, pohlížela na mě planoucíma očima, skoro tak horečnatýma jako ty Derekovy, jen jsem v nich zahlédla záblesk nepříčetnosti. „Prozradili ti něco? O jeho objevech? Zatím nikdo neví, že jste utekli. Řeknu, že jsem vás našla, jak spíte u televize. Jen mi řekni, co ti prozradili ti duchové.“


      „J-já nedokážu mluvit s duchy.“


      Snažila jsem se odtáhnout, ale její prsty mě sevřely ještě silněji. Sklonila jsem se, jako bych se jejímu stisku podvolila, a pak jsem sebou trhla opačným směrem. Její ruka se svezla z mé paže, ale jak jsem sebou silně škubla, ztratila jsem rovnováhu a zavrávorala. Skočila směrem ke mně. Vrhla jsem se k zemi a hrabala se po čtyřech pryč z jejího dosahu. Tmavý obrys postavy se vynořil nad zábradlím verandy.


      Doktorka Gillová stačila jen postřehnout stín, který se nad ní mihnul. Otočila se a otevřela ústa. Derek skočil přímo před ni. Zvedla ruce a zavřískla, upadla dozadu, ale stále ještě byla v polovině otočky, a tak klopýtla o svou vlastní nohu. Když šla k zemi, šmátrala po něčem v kapse. Derek se sklonil a chytil ji za ruku, ve které držela vysílačku. Vyletěla do vzduchu a dopadla na trávník. Hned na to její hlava dopadla na betonový plácek.


      Vyběhla jsem k ní. Derek už se k ní skláněl a kontroloval jí puls.


      „Je v pořádku,“ vydechl úlevou. „Jen v bezvědomí. Pojďme, než se probere.“


      Stiskl prsty mou paži. Zaprášené, ale lidské prsty, obličej a ruce byly už zase normální. Roztržené a propocené tričko bylo jedinou známkou jeho utrpení. Setřásla jsem ho, odkopla jeho botu a sebrala ji. Otočila jsem se k němu a natáhla ruku s teniskou, kterou jsem vyzula.


      „Výměna?“


      Nazuli jsme si každý svou botu.


      „Simon čeká v té továrně,“ řekla jsem. „Musíme ho varovat. Vědí o našem útěku.“


      Odstrčil mě k postrannímu plotu. „Silnice nebude bezpečná. Musíme to vzít přes dvory.“


      Ohlédla jsem se přes rameno.


      „Jdu hned za tebou,“ řekl. „Už běž!“


      U prvního plotu jsem se snažila sama vylézt nahoru, ale Derek byl rychlejší. Chytil mě a přehodil na druhou stranu, pak se přes něj sám přehoupnul, jako by byl na překážkové dráze. O dva domy dál jsme uslyšeli kvílení sirén a padli jsme k zemi za nějakým zahradním domečkem pro děti.


      „Policie?“ hlesla jsem.


      „Těžko říct.“


      Po chvíli jsem se odvážila promluvit: „Doktorka Gillová ví o těch pohřbených tělech. Když jsem je probudila, určitě nebyla zalezlá ve své pracovně, jak jsme si mysleli. Ví, že dokážu kontaktovat mrtvé, a taky o Samuelu Lylovi a…“


      „Nech to na později.“


      Měl pravdu. Vytěsnila jsem ty myšlenky z hlavy a soustředila se na sirény. Prosvištěly kolem nás a mířily tam, odkud jsme vyšli my, pak ztichly.


      „Asi zastavili u domu,“ pravila jsem.


      Zakroutil hlavou. „Pořád je ještě slyším. Můžeme jít.“


      Podle toho, co říkal Derek, mezi Lylovým domovem a koncem bloku bylo sedm dvorů. Nepochybuju, že to má spočítané. Pelášili jsme přes ten pátý, když jeho ruka vystřelila nahoru jako železniční výhybka a já do ní vrazila. Otočila jsem se k němu a viděla, jak má hlavu nakloněnou na stranu a poslouchá. Proběhlo asi deset sekund. Zatahala jsem ho za triko, ale dalších deset vteřin mě vůbec nevnímal. Pak sklonil hlavu a zašeptal. „Slyším, jak kolem popojíždí auto. Někdo tam je.“


      „Ale kde?“


      Netrpělivě mávnul. „Tamhle. Na silnici, kterou musíme přejít.“ Zvedl ukazovák. „Kroky. Někdo mluví. Nějaká žena. Šeptá. Ale nerozumím, co říká.“


      „Poznáváš její hlas?“


      Potřásl hlavou. „Zůstaň tady. Zkusím se k nim přiblížit, možná to pomůže.“


      Udělal pár dlouhých skoků směrem k domu a zastavil se za shlukem křovin.


      Rozhlédla jsem se kolem. Stála jsem uprostřed dvora, na očích komukoli, kdo by zaslechl hluk a podíval by se z okna. Jeho místo vypadalo o hodně bezpečněji. Když jsem se vydala směrem k němu, otočil se a vrhl na mě vyčítavý pohled.


      „Promiň,“ zašeptala jsem a snažila se pohybovat pomalu a neslyšně.


      Mávnul na mě, ať se vrátím. Když jsem nereagovala, zase na mě rozezleně hleděl a pak se otočil zpět. Připlížila jsem se za něj a zůstala tiše na místě. Pomalu pohnul hlavou, zřejmě ve snaze zaslechnout ty hlasy. Ale když se zase otočil ke mně, všimla jsem si jeho zvednuté brady a rozšířených nozder. Nasával vzduch.


      Když si všiml, jak ho pozoruju, objevil se mu ve tváři zamračený výraz.


      „Poznáváš ty…?“


      „Pachy.“ Utrousil naštvaně. „Ano, dokážu vystopovat pachy. Jako pes.“


      „Já to nemyslela…“


      „To je fuk.“


      Znovu se ode mě odvrátil a propátrával hranici plotů. „Zřejmě už jsi přišla na to, kdo jsem.“


      „Vlkodlak.“


      Snažila jsem se zachovat věcný tón, ale nejsem si jistá, jestli se mi to povedlo. Nechtěla jsem působit vyděšeně, protože přesně tohle očekával – proto mi neřekl pravdu. Koneckonců to není až takový rozdíl oproti tomu, když někdo je nekromant nebo kouzelník nebo polodémon. Nicméně to je jiné.


      Ticho se protáhlo a já věděla, že bych něco měla říct. Kdybych se dověděla, že je polodémon, zahrnula bych ho otázkami. A když jsem teď rozpačitě mlčela, mohl mít dojem, že ho neberu jako jednoho z nás. Jako by byl jiný, ještě méně přirozený… a horší.


      „A co… se to dělo tam? Ty ses, ehm…“


      „Proměňoval.“ Ustoupil na stranu, nakláněl se, aby lépe slyšel, a pak se zase narovnal. „Podle táty měly tyhle změny začít nejdříve v osmnácti. Včerejší horečka, svědění, svalové křeče – byla to předzvěst proměny. Jenomže já nic nechápal.“


      Nakláněl hlavu podle toho, jak vanul vítr. Nadechl se zhluboka a potřásl hlavou. „Vůbec nic mi nedošlo.“ Ukázal na zadní část dvoru. „Vylezeme na ten plot vzadu, projdeme tam tudy a pak to obejdeme. Snad do té doby odjedou pryč.“


      Vyrazili jsme k zadnímu plotu a přes vedlejší dvůr k příjezdové cestě. Derek pročesával očima cestu a nasával vzduch. Pak na mě mávnul, ať přeběhnu ulici. Vklouzli jsme do prvního dvora a pokračovali směrem na východ, stále napříč dvory.


      Když jsme dorazili na úroveň silnice, uviděla jsem auto, o kterém se zmiňoval. Stříbrné SUV, o jeden blok dále. Mělo zhasnutá světla, ale někdo postával u okna na straně řidiče a nakláněl se, jako by s někým hovořil.


      „Budeme to muset přeběhnout,“ řekl Derek. „Snad si nás nevšimnou.“


      „Myslíš, že nás hledají?“


      „Snad ne, ale…“


      „V tom případě bude dost podezřelé, jestli poběžíme.“


      „Je tři třicet ráno. Budeme vypadat podezřele v každém případě.“ Na chvíli se zadíval na ten vůz. „Hlavně klid. V případě jakýchkoli nesnází poběž za mnou.“


      „Jistě, pane.“

    

  


  
    
      Čtyřicet dva


      PŘELEZLI JSME PLOT na místě, kde nám smuteční vrba poskytla bezpečí pod svými větvemi. Derek mě nasměroval doleva, co nejdál od vozidla. Na takovou vzdálenost nemohou rozeznat víc než jen vysokého chlapa a vedle něj drobnou dívčí postavu.


      „Prostě půjdeme a budeme si povídat, jasný? Normální dvojice pozdě v noci venku. Proč by se skrývali?“


      Přikývla jsem a ucítila, jak mi sevřel dlaň. Vyšli jsme na chodník a pomalu se blížili k patníku.


      „Tak něco říkej,“ zadrmolil.


      „No, a když… ses teda proměnil…“


      Překvapeně se zasmál, patrně nečekal tohle téma právě teď. Ale já mluvila tiše, takže jestli jsem neslyšela, o čem hovoří oni, pak nám nebudou rozumět o nic víc.


      „Proměnil ses ve…“ Snažila jsem se najít rozumné slovo pro obraz, který mi vytanul před očima – hollywoodský vlkodlak, napůl člověk, napůl šelma.


      „Vlka.“ Nasměroval mě doleva, dál od toho auta.


      „Vlka?“


      „No, víš přece, jak vypadá. Takový divoký pes. Viděla jsi ho v zoo, ne?“


      „Ty se měníš v…? Ale to není…,“ zarazila jsem se.


      „Fyzicky možné?“ Další rozpačitý smích. „Jo, moje tělo taky dost protestovalo. Nemám páru, jak to probíhá. Předpokládám, že časem pochopím víc. Doufám, že budu mít štěstí a nedočkám se pokračování moc brzy. Jdeme směrem k té ulici vlevo. Továrna je přímo…“


      Zničehonic zastavil a prudce se otočil. V tom okamžiku se rozsvítila světla auta. Pevně mi stiskl ruku a dal se do běhu. Doslova jsem za ním vlála.


      „Všimli si nás,“ drmolil udýchaně.


      „Myslela jsem, že tihle nás nehledají.“


      „Jdou po nás.“


      Škubnul mi rukou a postrčil mě směrem k nejbližšímu dvoru. Přiblížili jsme se k plotu, chytil mě kolem pasu a přehodil na druhou stranu. Dopadla jsem na všechny čtyři, vyskočila a běžela do úkrytu – směrem k jakési kovové boudě.


      Derek doběhl hned za mnou. Chvíli jsem jen stála, opírala si rozpálenou tvář o studený kov a popadala dech. Pak jsem se zarazila.


      „Jak…“


      „Slyšel jsem, jak někdo říká ‚To jsou oni.‘ A pak ‚Zavolejte Marcela.‘“


      „Marcel? Tak se jmenuje doktor Davidoff, že?“


      „Jo, a řekl bych, že tohle jméno není až tak běžné, aby šlo o náhodu.“


      Přikryl mi ústa dlaní, která byla ještě pořád cítit hlínou. Naklonil se k mému uchu. „Objíždějí blok dokola. Slyším hlasy. Určitě mají stáhnutá okna a napínají uši.“


      Ale co je to za lidi? Odkud přijeli? Simon a Rae jsou pryč sotva čtyřicet pět minut. Jak se sem tak rychle dostali?


      „Tori,“ zašeptala jsem.


      „Cože?“


      „Tori se nějak dovtípila o našem útěku. Proto byla tak klidná. Nevzdala se; ona jen…“


      „Teď už je to fuk. Jedou dál po ulici,“ ukázal Derek a zavelel: „Jdeme.“


      Postrčil mě opačným směrem.


      „Továrna je tamhle na konci ulice. Snad se nám podaří dostat tak daleko. Poběžíme po trávě – je to tišší.“


      Prvních pár kroků přes chodník zaznělo ztichlou ulicí, ale pak už jsme utíkali po pruhu trávníku mezi chodníkem a silnicí, a tam už naše kroky byly zcela neslyšné. Ještě tři domy a jsme na konci, viděli jsme siluetu továrny před sebou, když Derek náhle zaklel. Po pár krocích jsem pochopila: před námi byl dva a půl metru vysoký drátěný plot kolem parkoviště. Na bráně visel zámek.


      „Nahoru,“ zavelel úsečně.


      Začala jsem se šplhat nahoru po drátěném pletivu. Derek se mě snažil nadzvednout, ale mávla jsem rukou, ať toho nechá a jde nahoru taky. Byla jsem už skoro nahoře, když nás ozářily dva kužely světel. Ohlédla jsem se přes rameno. Někdo šlápnul na plyn tak prudce, že motor zařval a vůz vyrazil vpřed.


      „Dělej, dělej!“ šeptal Derek.


      Auto prudce zastavilo, brzdy zakvílely. Přehodila jsem nohy přes okraj plotu a šplhala dolů. Derek se nahoře přikrčil a skočil. Dopadl rovnou na nohy a otočil se právě ve chvíli, kdy se rozletěly dveře vozidla.


      „Skoč! Neboj, chytám tě.“


      Už jsem byla v půli plotu, ale pustila jsem se a skočila mu přímo do náručí. Postavil mě na nohy a natočil směrem k továrně.


      „Dereku! Chloe!“


      Nějaký ženský hlas. Běžela jsem dál, ale když jsem zaslechla své jméno, musela jsem se ohlédnout. Jakási drobná žena s prošedivělými vlasy se opírala o drátěné pletivo. Nikdy předtím jsem ji neviděla.


      Kolem auta proběhl muž, kterého jsem taky neznala. V ruce držel dlouhý tmavý předmět. Když ho pozvedl, srdce se mi zastavilo.


      „Puška!“ zakřičela jsem a nepřestávala utíkat.


      Derek na mě vrhnul vyděšený pohled.


      „Oni mají…“


      Srazil mě k zemi a vzápětí nad námi cosi prosvištělo. Vklouzli jsme mezi hromadu dřevěných palet. Začaly se na nás s rachotem řítit, cítila jsem, jak mi těžce dopadají na záda. Vyhrabala jsem se ven a schovala se za další hromadu. Po chvíli jsme běželi v předklonu dál, až jsme se konečně dostali ke zdi továrny.


      Běželi jsme podél severní strany a zalezli na nakládací rampu. Derek mě zatáhl za rezavý kovový kontejner.


      „O-oni na nás s-stříleli,“ šeptala jsem zděšeně, slova mi téměř nešla na jazyk. „Ne. Já jsem u-určitě… Snad vysílačka. Nebo mobil. Musela jsem se přehlédnout.“


      „Kdepak.“ Otočil se a natáhnul ruku přes záda.


      „A-ale oni s-stříleli. Chtěli nás zabít. T-to nedává žádný smysl.“


      Vytáhl cosi ze spodního záhybu trička. Dlouhá úzká kovová trubice se špičkou na konci.


      „Tohle se mi zachytilo na tričku. Naštěstí mě to jen trošku píchlo, nepodařilo se jim mě zneškodnit.“


      „Zneškodnit?“ Zírala jsem na ten předmět. „Tohle je uspávací střela?“


      „Řekl bych, že jo. Viděl jsem ji v přírodopisných filmech.“


      Jako na zvířata? Copak někdo chytá děti na útěku pomocí uspávacích střel?


      „N-nerozumím tomu.“


      „Já taky ne. Každopádně nás chtějí dostat zpátky. To není dobré. Tím spíše musíme pokračovat v útěku.“ Odhodil střelu na zem, protáhl se kolem mě k okraji kontejneru a nasál vzduch. Už se nesnažil nic skrývat. „Simon je tady. Ne moc blízko, ale pohyboval se tudy před nějakou chvílí.“


      „Dokážeš ho najít?“


      „Jo. Doufám, že na sebe dá pozor. Určitě si dělá starosti. Asi je zalezlý někde v úkrytu a čeká, až se objevíš. Měli bychom si najít nějaké místo a udělat totéž, než se sem dostanou.“


      Zkusil otevřít dveře do expediční místnosti, ale byly zamčené a bytelné, klika jen na vnitřní straně. Krčila jsem se za kontejnerem a očima propátrávala tovární dvůr.


      „Tamhle to vypadá jako sklad. V pátek jsi o něm mluvil, že? Že by byl vhodným místem pro úkryt.“


      Ohlédl se za mě dozadu. „Tenhle je příliš blízko továrny, nebude asi opuštěný.“ Chvíli si budovu zkoumavě prohlížel. „Ale prozatím bude muset stačit. Snad se nám podaří dostat dovnitř.“


      Změřil očima vzdálenost ke skladu a začali jsme se opatrně plížit podél tmavé zdi. Pak jsme co nejrychleji přeběhli dvůr. Jedno prudké trhnutí dveřmi a byli jsme uvnitř.


      Měl pravdu: tenhle sklad nebyl opuštěný. Mezi uskladněnými ocelovými svitky se nabízela spousta úkrytů. Musela jsem se pohybovat pomalu, šmátrala jsem před sebou a držela se za Derekem, opatrně, abych nezpůsobila hluk.


      Asi po dvaceti krocích našel Derek úkryt a vtlačili jsme se dovnitř. Sotva jsme tam zalezli, zaslechli jsme zvenčí zvučný hlas.


      „Dereku? Já vím, že jsi uvnitř. Tady je doktor Davidoff.“


      Pohlédla jsem na Dereka, který měl hlavu otočenou směrem, odkud slova přicházela.


      „Dereku? Já vím, že jsi to takhle nechtěl. Chceš se přece uzdravit. Útěkem ničeho nedosáhneš.“


      Doktor se blížil přes tovární dvůr, všimli jsme si, jak jeho hlas zesiluje. Derek naklonil hlavu a napínal sluch. Zašeptal: „Čtyři – ne, pět lidí, kteří tam procházejí. Každý zvlášť. Hledají nás.“


      A doufají, že to vzdáme.


      „Dereku? Ty dobře víš, že by ses neměl pohybovat takhle venku. Mluvili jsme o tom spolu, vzpomínáš si? Nechceš přece nikoho zranit. Vím, že nechceš. A ty víš, že potřebuješ naši pomoc, aby ses uzdravil.“


      Zvedla jsem oči. Derekova čelist se mírně pohybovala, pohled měl upřený do prázdna.


      „Mohl bych za nimi jít,“ zašeptal. „Odvést pozornost, abys mohla utéct. Simon je někde blízko. Jen musíš najít…“


      „Ty chceš jít zpátky? Vždyť na tebe stříleli?“


      „Jen uspávacími střelami.“


      „Jen? Jen?“ Zvýšila jsem hlas a měla jsem co dělat, abych se ovládla. „Jdou po nás. A doktorka Gillová ví, kdo jsem.“


      „Ona ví. To ještě neznamená, že oni vědí.“


      „Moc jistý si tím nejsi, co?“


      Zaváhal, pak se znovu zaposlouchal směrem, odkud šel hlas.


      „Dereku?“ pokračoval doktor Davidoff. „Prosím. Nechci ti to dělat těžší, ale ty to nedělej těžší nám. Pojď sem a promluvíme si. To je vše. Jen si promluvíme. Nehrozí ti žádné tresty, nikam tě nepřemístíme.“


      Derek se vedle mě neklidně zavrtěl. Zvažoval, co dál.


      „Nemůžeš…,“ začala jsem.


      „Jestli nepřijdeš sám, Dereku, stejně tě najdeme. A pak budeš přemístěn… do zařízení pro mladé delikventy za to, že jsi unesl Chloe.“


      „Une…,“ vypískla jsem.


      Přitiskl mi dlaň na ústa a nepovolil, dokud jsem mu posunky nenaznačila, že už budu zticha.


      Doktor Davidoff pokračoval: „Už máš jeden záznam o nevhodném chování k ní. Když to policie uvidí a vyslechne si výpovědi svědků, dostaneš se do velkých problémů, Dereku. Vím, že tohle nechceš. I v případě, že se postaví na tvou obranu, pro policii to nebude mít žádnou váhu. Je ti šestnáct a jsi na útěku se čtrnáctiletou dívkou.“ Odmlčel se. „Uvědomuješ si, že je jí teprve čtrnáct, že?“


      Potřásla jsem odmítavě hlavou a zašeptala: „Lže. Minulý měsíc mi bylo patnáct.“


      „Pro policii to bude jasný únos a zasahování do osobní svobody, možná dokonce sexuální násilí,“ dodal doktor Davidoff.


      „Sexuální…!“ vypískla jsem.


      Derekův pohled mě umlčel stejně důrazně jako jeho ruka.


      „Je to jen na tobě, Dereku. Jestli budeš dělat problémy, ublížíš jen sám sobě.“


      Derek si odfrknul a bylo jasné, že doktor Davidoff prohrál. Pokud se snažíte využít Derekova strachu, aby neublížil jiným, je šance ho přesvědčit, aby se vzdal. Ale vyhrožovat mu jím samotným? Jak řekl Simon, tohle je docela jiná situace.


      „Zůstaň tady,“ zašeptal, „najdu nějakou cestu ven.“


      Chtěla jsem se s ním začít dohadovat, že mu pomohu, ale chybělo mi jeho noční vidění. Kdybych se tady kolem začala motat a hledat východ, jen bych přilákala doktora Davidoffa a ostatní.


      Zůstala jsem v úkrytu.

    

  


  
    
      Čtyřicet tři


      PO NĚKOLIKA MINUTÁCH se Derek vrátil a beze slova mě odvedl dozadu, kde našel rozbité okno. Původně bylo zřejmě zatlučeno prkny, která teď ležela na podlaze.


      „Počkej.“


      Smetl střepy z římsy, potom mi nastavil dlaně, abych se dostala nahoru. Když jsem se protahovala skrz, zachytila jsem rukávem o zbytky skla v okně.


      Ozvalo se bouchnutí dveří.


      „Chloe? Dereku? Vím, že tady jste. Dveře byly vylomené.“


      Trhla jsem rukávem, abych ho uvolnila, a ucítila jsem ostré škrábnutí. Když jsem prolézala oknem, jeden úlomek skla zazvonil o dlažbu.


      Svalila jsem se na zem, vyskočila a dala se do běhu směrem k nejbližšímu úkrytu – hromadě dřeva přikryté nepromokavou plachtou. Padla jsem na zem a vlezla pod plachtu, Derek mě postrkoval co nejdál. Našla jsem místo, kde bylo více prostoru, a lehla si na břicho. Když se mi podařilo znovu popadnout dech, ucítila jsem, jak mi v paži škube bolestí. Zřejmě to nebude jen škrábnutí.


      „Jsi zraněná,“ zašeptal Derek, jako by četl mé myšlenky.


      „Trochu jsem se škrábla o sklo.“


      „Trochu dost.“


      Chytil mě za ruku a natáhl ji. Projela mnou ostrá bolest. Potlačila jsem zasténání. Tma mi nedovolila prohlédnout si pořádně své zranění, ale cítila jsem, jak mi vlhne rukáv. Krev. Derek ji cítí.


      Opatrně mi vyhrnul rukáv a zaklel.


      „Špatné?“ hlesla jsem.


      „Dost hluboké. Musíme zastavit krvácení. Potřebujeme obvaz.“


      Pustil mou ruku. Zahlédla jsem, jak se mu přes hlavu mihlo cosi bílého, a pochopila jsem, že si stahuje tričko.


      „Počkej,“ řekla jsem. „Vždyť nic jiného nemáš. Já jsem na sebe navlíkla několik vrstev.“


      Otočil hlavu na druhou stranu. Sundala jsem všechny tři trika. Když látka zavadila o ránu, zabolelo to tak, že jsem musela stisknout zuby. Než mi sdělil, jak je to zlé, bolest mi zdaleka nepřipadala tak silná.


      Znovu jsem na sebe navlékla dvě vrchní trička a podala mu tílko. Začal ho trhat na kousky. Polekala jsem se, že by ty zvuky někdo mohl zaslechnout, ale Derek mě uklidnil: „Jsou daleko. Slyším je, jak prohledávají sklad.“


      Omotal mi kolem paže pruhy látky. Po chvíli zvedl hlavu, jako by větřil stopu. Zaslechla jsem slabý zvuk, jak někdo volá. Pak odpověď.


      „Všichni jsou teď v tom skladu,“ zašeptal. „Vhodná chvíle přesunout se o kousek dál. Zkusím zachytit Simonův pach. Drž se za mnou.“


      Derek si bez zaváhání nacházel cestu mezi překážkami, aniž by zpomalil. Běžela jsem za ním, takže naštěstí neviděl, kolikrát jsem nevybrala zatáčku a vrazila do něčeho kolenem nebo loktem.


      Najednou zastavil. „Mám ho,“ zašeptal a namířil prstem k jižní straně továrny. Stočili jsme se tím směrem. Když jsme se přiblížili k rohu budovy, z dveřního výklenku se vynořila postava, ale hned se zase schovala. Simon. Po chvíli vyběhla Rae a začala divoce mávat, Simon ji však hned strhnul zpět.


      Dorazili jsme k nim a nalezli je v hlubokém úzkém výklenku, který čpěl cigaretovým kouřem. Patrně hlavní vstup do továrny.


      „Co se děje?“ zašeptala Rae a hleděla polekaně na Dereka. „Tys přece měl…“


      „Změna plánu.“


      „Rád tě vidím, brácho,“ prohodil Simon a plácnul Dereka po zádech. „Dělal jsem si starosti, že nás Chloe nikdy nenajde. Je tady tlupa lidí, asi už nás hledají.“


      „Já vím.“


      Simon se přesunul na kraj, přistoupil ke mně a podal mi můj batoh.


      „Jsi v pořádku?“


      Přikývla jsem a snažila se natočit tak, aby si nevšiml mého zranění. „Oni mají pušky.“


      „Cože?“ Rae vykulila oči. „To není možné. To by nikdy…“


      „S uspávacími střelami,“ upřesnil Derek.


      „Ach tak,“ přikývla, jako by snad zbraně s uspávacími střelami byly naprosto běžným prostředkem pro stíhání prchajících teenagerů.


      „Koho jsi viděl?“ zeptal se Derek Simona.


      „Van Dopovou, Davidoffa a myslím, že Talbotovou, ale tím si nejsem jistý. Gillová se neobjevila.“


      „Je v domově,“ řekla jsem. „Ale jsou s nimi dva lidé, které neznám. Muž a žena.“ Pohlédla jsem na Dereka. „Že by tajní poldové?“


      „Netuším. Tím se budeme zabývat později. Teď právě jsme snadným terčem. Musíme odsud vypadnout.“


      Když Derek popošel, aby se rozhlédnul kolem, Simon se naklonil a špitnul mi do ucha. „Díky. Za to, že jsi ho našla. Všechno v pořádku?“


      „Nechte to na později,“ umlčel nás Derek. „Tamhle vzadu je další sklad s vytlučenými okny. Vypadá opuštěně. Jestli se nám podaří tam dostat…“


      „Chloe?“ řekla Rae s pohledem upřeným na mou paži. „Co to máš na rukávě? To vypadá jako…“ Dotkla se látky. „Bože, vždyť krvácíš. Opravdu krvácíš.“


      Simon se otočil, aby se taky podíval. „Máš to úplně mokré. Co…?“


      „Pořezala jsem se,“ pronesla jsem co nejklidněji.


      „Rána je hluboká,“ řekl Derek. „Bude třeba ji zašít.“


      „To ne…“


      „Musí se to zašít,“ zopakoval. „Něco vymyslím. Prozatím…“ Zaklel a skočil zpátky do výklenku. „Jdou sem.“ Rozhlédl se kolem a svraštil čelo. „Tohle je ten nejpitomější úkryt…“


      „Já vím,“ řekl Simon. „Chtěl jsem najít lepší, ale…“ Podle pichlavého pohledu, který vrhnul na Rae, jsem pochopila, že odtud odmítla odejít.


      „Co se vám nelíbí?“ řekla a opřela se dozadu o zeď. „Stejně je tma jak v pytli. Nikdo mě tady nemůže vidět.“


      „Pokud si na tebe neposvítí baterkou.“


      „Hm.“


      Derek se vydal ke dveřím, chytil za kliku a pokusil se zatáhnout. Zapřel nohy, vzal kliku oběma rukama a zabral tak, až mu vystoupily šlachy na krku. Dveře se zatřásly a pak se rozlétly dokořán. Hlasité bouchnutí se rozeznělo nočním tichem, jako by zaduněl výstřel.


      Poplašeně nás hnal dovnitř. „Rychle najít nějaký úkryt!“ zašeptal a proběhnul kolem nás.


      Ocitli jsme se v rozlehlé hale, ze které vedlo bezpočet dveří, některé otevřené, jiné zavřené. Rae se vydala hned k těm prvním. Derek jí však zastoupil cestu.


      „Pojďme raději dál!“ zavelel tiše.


      Vedl nás do další haly. Naznačil, abychom byli zticha a poslouchal. I bez jeho mimořádných smyslů nebyl problém zaslechnout, jak se rozlétly dveře, a ozval se dusot kroků.


      „Jsou otevřené!“ zaječel mužský hlas. „Přišli sem tudy.“


      „Musíme vypadnout pryč,“ zašeptal Derek. „Rozdělíme se. Musíme najít východ. Jakýkoli východ. Pak hvízdnout, ale tiše. Uslyším vás.“

    

  


  
    
      Čtyřicet čtyři


      ZA NEJBLIŽŠÍM ROHEM jsme se rozdělili, abychom našli východ.


      Zkusila jsem první dveře, hned se otevřely a přede mnou se objevila dlouhá, úzká místnost plná pracovních stolů. Tady to na východ ven nevypadá.


      Zpátky v hale jsem zaslechla hlasy, ale byly daleko. Prohledávají místnosti v blízkosti vchodu, předpokládají zřejmě, že jsme zalezli hned do první místnosti, která se naskytla.


      Když jsem spěchala k dalším dveřím, spatřila jsem postavu v místnosti naproti chodby. Zastavila jsem se, ale už bylo příliš pozdě. Stál přímo přede mnou.


      Srdce jsem měla až v kalhotách, ale když jsem se vzpamatovala, uvědomila jsem si, že vlastně stojí zády ke mně. Všimla jsem si, že je oblečený do kostkované košile a džínů. Měl podobnou postavu jako ten člověk s puškou, dokonce i podobně tmavou barvu vlasů. Jen jsem si nevybavovala tu kostkovanou košili, zřejmě předtím měl přes košili ještě bundu.


      Stál na vyvýšeném stupínku, svíral zábradlí a díval se dolů na velkou průmyslovou pilu. Zdálo se, že někam upírá pohled, něco přitahuje jeho pozornost.


      Opatrně jsem vykročila vpřed. Když se muž pohnul, zarazila jsem se, ale patrně si jen přehmátl ruce svírající zábradlí. Zvedla jsem nohu. Ten muž udělal totéž – vstoupil na nejnižší příčku zábradlí.


      Vylezl nahoru na zábradlí a mírně se přikrčil, nepřestával svírat tyč. Něco pod ním se pohnulo a můj pohled se svezl dolů na pilu. Čepele se otáčely – rotovaly tak rychle, že odrazy nouzového osvětlení se míhaly jako světla stroboskopu. Připadalo mi zvláštní, že neslyším žádný zvuk, dokonce ani vrčení motoru.


      Muž se stále pevně držel zábradlí. Pak se zničehonic vrhnul vpřed a dopadl na čepele. Krev se rozstříkla všude kolem. V šoku jsem se opřela o zeď za sebou. Ačkoli jsem se snažila zakrýt si ústa a neječet, nepodařilo se mi potlačit výkřik.


      Něco – nějaká jeho část – vyletěla ven z pily a s plácnutím přistála u vchodu do místnosti. Odtrhla jsem svůj pohled od toho výjevu, netoužila jsem detailně zjišťovat, jaký kus jeho těla to je. Potácela jsem se zděšeně zpět. Zaslechla jsem, jak ke mně někdo běží.


      Uchopily mě něčí ruce. Do ucha mi zazněl Simonův hlas. „Chloe?“


      „T-tam byl nějaký muž. On…“ Zaťala jsem pěsti a snažila se ten výjev vytěsnit pryč ze své mysli. „Jakýsi přízrak. Muž. S-skočil přímo do pily.“


      Simon mě k sobě přitáhnul, rukou mi přikryl hlavu a přitlačil si můj obličej na hruď. Voněl vanilkou a trochu potem, připadalo mi to nesmírně uklidňující. Chvíli jsem tak zůstala a snažila se popadnout dech.


      Zpoza rohu se vyřítil Derek. „Co se stalo?“


      „Duch,“ řekla jsem a odtáhla se od Simona. „Fakt se omlouvám.“


      „Někdo tě určitě zaslechl. Musíme pryč.“


      Otočila jsem se a před mýma očima se opět objevila ta postava. Už zase stála na stupínku. Derek sledoval, kam míří můj zrak. Duch stál v naprosto stejné poloze a držel se zábradlí. Vystoupil nahoru.


      „O-opakuje se to. Jako filmová smyčka.“ Snažila jsem se nevnímat scénu, která se mi odehrávala před očima. „To nic není. Teď…“


      „Musíme odsud,“ opakoval Derek a popoháněl mě dopředu. „Pohni sebou.“


      Rozběhli jsme se chodbou a najednou k nám dolehnul Raein pronikavý hvizd.


      „Ona nechápe, co znamená potichu?“ zaklel Derek.


      Vydali jsme se tím směrem a uviděli Rae, jak stojí u dveří s nápisem VÝCHOD. Vzala za kliku.


      „Počkat!“ Derek proběhl kolem ní a pootevřel nejdříve na škvírku, chvíli poslouchal a nasával vzduch, pak teprve otevřel úplně. „Vidíte tamhle ten sklad?“


      „Vždyť je aspoň jeden a půl kilometru daleko,“ opáčila Rae.


      „Sotva čtyři sta metrů. Jdeme. Jsme přímo za…“ Pohodil hlavou a chvíli naslouchal zvukům. „Blíží se sem. Slyšeli ten hvizd. Běžte napřed. Já nějak odvedu jejich pozornost, pak vás doženu.“


      „Budu ti krýt záda,“ sdělil Simon. „Chloe, vezmi Rae a utíkejte.“


      Derek otevřel pusu a chtěl něco namítat.


      Simon ho nepustil ke slovu. „Je libo trochu zamlžit scénu?“ Zadrmolil jakési zaklínadlo a zamával rukou. Kolem nás se snesla mlha. „Jsem k službám.“ Otočil se ke mně. „Utíkejte. Doženeme vás.“


      Chtěla jsem ještě něco namítnout, ale nenapadlo mě nic, čím bych mohla přispět. Mé schopnosti jsou tak nějak spíše na obtíž než ku pomoci.


      Rae už byla padesát metrů přede mnou, tancovala tam jako boxer a mávala na mě, ať si pospíším.


      Otočila jsem se a chystala se vyrazit za ní. Derek se prodral kolem Simona. „Vlezte do toho skladu a nikam neodcházejte. Nejméně jednu hodinu ani nevystrkujte nos. Kdybychom nepřišli, najděte si nějaký úkryt. Dorazíme za vámi.“


      Simon přikývnul. „Spolehněte se na nás.“


      „Pokud by se vám ten sklad nezdál bezpečný, najděte si jiný úkryt, ale sejdeme se tam. Každopádně tam občas zajděte a nechte nějaký vzkaz. Přijdeme tam brzy.“


      Přikývla jsem.


      „Musí být tady někde vzadu,“ zazněl za námi něčí hlas. „Prohledejte všechny místnosti.“


      Derek mě vystrčil ven ze dveří.


      Simon se za mnou vyklonil ven a ústy naznačil: „Ahoj brzy.“ Přidal palce nahoru a otočil se k Derekovi. „Akce může začít.“


      Rozběhla jsem se za Rae.

    

  


  
    
      Čtyřicet pět


      ČEKALY JSME VE SKLADU hodinu a čtyřicet minut.


      „Chytili je,“ pronesla jsem do ticha.


      Rae pokrčila rameny. „Možná ne. Třeba se jim naskytla příležitost utéct pryč, tak ji využili.“


      Na rty se mi drala slova protestu, ale polkla jsem je. Měla pravdu. Pokud měli šanci uniknout pryč a nevěděli, jak nám dát vědět, je dobře, že ji nepromarnili.


      Zvedla jsem svůj ztuhlý zadek z ledově studeného betonu. „Počkáme tady ještě chvíli a půjdeme. Jestli se dostali pryč, určitě najdou způsob, jak se s námi spojit později.“


      Rae zavrtěla hlavou. „Moc bych s tím nepočítala, Chloe. Je to přesně tak, jak jsem ti říkala. Tohle je přesně jejich styl. My proti všem. A ‚my‘ znamená jen oni dva. Nikdo víc, snad jen jejich pohřešovaný otec.“ Přikrčila se do dřepu. „Řekli ti vůbec, jestli mají tušení, kde by se mohl skrývat? A proč pro ně nepřišel?“


      „Ne, ale…“


      „Já se nehádám, jen mě tak napadá…“ Přikradla se k východu a vykoukla ven. „Je to jako vloni, když jsem šla na rande s jedním klukem. Patřil do partičky na naší škole, kde jsou všichni fakt ‚cool‘.“ Prsty naznačila uvozovky. „Jasně, že se mi líbilo, že se s nimi můžu ukazovat. Připadala jsem si, jako bych byla jedna z nich. Ani náhodou. Jo, byli fajn, ale znali se snad už od třetí třídy. I když jsem se bavila s těmi, co jsou ,in‘, zdaleka jsem nepatřila mezi ně. Simon a Derek tě vzali mezi sebe, protože jsi nekromantka. Ale…“ Otočila se ke mně. „Znáte se sotva týden. A když se ocitnou v nesnázích…“


      „Je mi jasné, že jeden pro druhého jsou prioritou číslo jedna. A nepřu se s tebou, jen…“


      „Simon se k tobě chová mile, to je fakt. Chápu to. Ale…“ Kousla se do rtu a pomalu zvedla oči ke mně. „Když jsi tady nebyla, protože jsi hledala Dereka, Simon si nedělal starosti o tebe. Ani zmínka o tobě. Zajímalo ho jen, co se stalo s Derekem.“


      No jasně, že si dělal starosti o Dereka. Vždyť je to jeho bratr; já jsem holka, se kterou se zná jen pár dnů. Ale stejně mě mrzelo, že se vůbec nezmínil.


      Před malou chvílí jsem se chystala seznámit Rae s dalším plánem. Že tady je místo, kde jsme si domluvili sraz. Že to tady musíme pravidelně kontrolovat. Ale nějak se to zvrtlo a najednou jsem se přistihla, jak se ji snažím přesvědčit, že se na nás kluci nevykašlali. Vskutku dojemné.


      Pořád jsem si říkala, že za námi přijdou, hned co se vše uklidní. Je fuk, jestli se Simonovi líbím nebo ne. Najde nás, protože je přece správné dodržet, co slíbil. Možná jsem naivní holka, která viděla příliš mnoho filmů. V nich se správní hoši vždycky vrátí a zachrání situaci. Jenomže já tomu opravdu věřila.


      Což ovšem neznamená, že tady budu sedět jako holka z filmového plátna, nečinně okounět a čekat, až mě někdo zachrání. Jsem zřejmě naivní, ale ne úplně pitomá. Domluvili jsme si místo, kde se setkáme, a teď už nemá smysl tady dál trčet.


      Vylezla jsem z úkrytu, rozhlédla se kolem sebe a snažila se něco zaslechnout. Mávla jsem na Rae, ať jde za mnou.


      „První věc, kterou musím udělat, je vybrat peníze,“ řekla jsem. „Něco od táty mám, ale možná budeme potřebovat víc. Je tam nastavený denní limit pro výběr, víc asi neseženu. Musím jednat rychle, dříve než je napadne výběry sledovat, nebo dokonce zmrazit účet. Derek říkal, že nejbližší bankomat je…“


      „Co blázníš?“ zeptala se Rae.


      „Co?“


      Vzala mě za ruku a ukázala na mou zakrvavenou paži. „Nepotřebuješ peníze, ale doktora.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Nemůžu jít do nemocnice. I v případě, že ještě po mně nevyhlásili pátrání, nejsem plnoletá. Okamžitě by volali tetě Lauren…“


      „Přesně tvou tetu Lauren jsem měla na mysli. Ona je přece lékařka, ne?“


      „N-ne. To nejde. Odvezla by nás zpátky…“


      „Potom, co po nás stříleli? Já vím, že jsi na ni pořád ještě naštvaná, ale vždyť jsi mi vyprávěla, jak si o tebe pořád dělá starosti. Zajímá se o tebe, brání tě. Jestli se objevíš před jejím domem a řekneš, že doktor Davidoff a jeho poskoci na tebe stříleli, i když jen uspávacími střelami, fakt si myslíš, že tě pošle zpátky do Lylova domova?“


      „To záleží na tom, jestli mi uvěří. Ještě před týdnem bych řekla, že ano. Ale teď?“ Zavrtěla jsem hlavou. „Když se mnou mluvila o Derekovi, připadala jsem si, jako bych už ani nebyla Chloe. Jsem schizofrenik. Paranoik, který žije v jakémsi snu. Pochybuju, že mi uvěří.“


      „Tak mi přesně řekni, jak ta pistole a střela vypadaly. Já potvrdím, že jsem je taky viděla. Ne, počkej! Ta střela. Říkala jsi přece, že Derek si ji sundal ze svého trička, ne? Víš, kde se to stalo?“


      „J-jo, myslím, že vím.“ Snažila jsem se rozpomenout, vybavila se mi ta nakládací rampa. „Ano, vím přesně, kde to bylo.“


      „Tak pojď, zkusíme ji najít.“


      To se lehko řekne. Ale věděly jsme, že tovární areál bude plný poldů, kteří pátrají po dvou patnáctiletých holkách, co utekly z ústavu. Vykoukly jsme opatrně ven, ale jediní lidé, které jsme zahlédly, byli dělníci. Šest chlapů, kteří přišli na nedělní přesčas, smáli se a něco si povídali, mávali krabicemi s obědem a kelímky s horkou kávou.


      Svlékla jsem si mikinu nasáklou krví a místo ní si oblékla tu Lizinu mikinu s kapucí. Vydaly jsme se pomalu ven, plížily jsme se od úkrytu k úkrytu. Žádná známka toho, že by nás někdo hledal. Vlastně je to logické. Kolik dětí uteče každý den v Buffalu? Ani útěk dětí z cvokárny ještě neznamená, že se okamžitě spustí rozsáhlé pátrání.


      V noci nás zřejmě hledali jen zaměstnanci Lylova domova. Možná členové rady jako třeba Toriina matka, kterým víc na srdci leží pověst domova než naše bezpečnost. Chtěli celou záležitost ututlat, a tak odsud museli zmizet dříve, než dorazí zaměstnanci továrny. Právě teď se pravděpodobně koná porada, kde se rozhoduje o tom, co dál. A jestli uvědomit rodiče – a policii.


      Nedalo mi moc práce najít střelu. Hodila jsem ji do batohu a vydaly jsme se do obchodní čtvrti. Vzaly jsme to oklikou ve vzdálenosti alespoň o tři ulice dál od Lylova domova. Dávaly jsme si pozor, obezřetně jsme se rozhlížely na všechny strany. Ale všechno proběhlo v klidu. Našly jsme telefonní budku, zavolala jsem taxík a dala řidiči adresu tety Lauren.


      Teta Lauren bydlí v dvojdomku kousek od místní univerzity. Vyšly jsme po schodech ke vstupním dveřím. Na zemi ležel čerstvý výtisk Buffalo News. Zvedla jsem ho a zazvonila.


      Asi po minutě se kolem záclony mihnul stín. Zámek zarachotil a dveře se rozlétly. Teta Lauren tam stála v krátkém županu s mokrými vlasy.


      „Chloe? Ach bože. Kde…?“ Otevřela dveře dokořán. „Co tady děláš? Jsi v pořádku? Nestalo se ti nic?“


      Svírala mi zraněnou paži a táhla mě dovnitř. Snažila jsem se sebou neškubnout. Najednou si všimla, že je tam taky Rae.


      „Teto Lauren, tohle je Rae. Z Lylova domova. Musíme ti něco důležitého říct.“


      Když jsme vešly dovnitř, ještě jednou jsem je pořádně představila. Pak jsem tetě vylíčila celý příběh. Pravda, některé scény jsem raději vynechala. Upravila jsem některé části. Žádní zombie, žádná kouzla ani vlkodlaci. Kluci plánovali útěk a vzali nás s sebou. Šly jsme s nimi jen tak, ať se trochu zabavíme – vypadnout ven, trochu se ulít a časem se vrátit zpět. Věděla jsem, že teta Lauren zrovna nemá v lásce doktorku Gillovou, a tak jsem přidala tu část, jak mě na dvoře napadla a začala mě obviňovat z dost podivných věcí. A hlavně jsem zdůraznila tu zbraň.


      Zírala na střelu, kterou jsem položila na konferenční stolek, kde se vršil stoh časopisů New Yorker. Téměř bázlivě ji vzala do ruky, jako by snad čekala, že hrozí nebezpečí výbuchu, a prohlížela si ji ze všech stran.


      „To je uspávací střela,“ hlesla téměř šeptem.


      „Přesně to si myslíme.“


      „Ale… Oni tohle vystřelili na vás? Na vás?“


      „Přesně tak.“


      Prudce se opřela dozadu. Kůže na pohovce pod ní zavrzala.


      „Já u toho byla, paní Fellowsová,“ vložila se do toho Rae. „Chloe říká pravdu.“


      „Ne, já…“ Zvedla ke mně oči. „Věřím ti, drahoušku. Jen nemohu uvěřit… Tohle je naprosto…“ Potřásla nevěřícně hlavou.


      „Jak jsi vůbec našla Lylův domov?“ zeptala jsem se.


      Zamrkala a opáčila: „Našla?“


      „No, jak jsi ho pro mě našla? V telefonním seznamu? Nebo ti ho někdo doporučil?“


      „Bylo to na dobré doporučení, Chloe. Velice důvěryhodné doporučení. V nemocnici mi o tom zařízení řekli a já si je prověřila. Mají skvělé výsledky, mnoho dětí se podaří uzdravit, jejich pacienti a jejich rodiny na ně pějí chválu. Nedokážu uvěřit tomu, co se stalo.“


      Takže já se nedostala do Lylova domova náhodou. Byl někým doporučen. Znamená to něco? Dotkla jsem se Liziny mikiny a přemýšlela o nás – o nás všech. Žádný normální domov by nepronásledoval uprchlé děti s uspávacími zbraněmi. Ten duch měl pravdu. To, že jsme se ocitli v Lylově domově, má důvod. A teď, když jsem tetě Lauren nechtěla říct celou pravdu, možná jsem i ji vystavovala nebezpečí.


      „Co se týká těch duchů…,“ začala jsem.


      „Máš na mysli to, co řekla ta Gillová?“ Teta Lauren hodila střelu zpět na ten stoh časopisů s takovou razancí, že se stoh sesul a časopisy se rozprostřely po celé skleněné desce stolku. „Ta ženská se evidentně sama potřebuje léčit. Jak si může myslet, že dokážeš hovořit s duchy? Stačí tohle naznačit před radou domova a okamžitě přijde o licenci. Bude ráda, když nezavřou i ji. Žádný soudný člověk přece nevěří tomu, že lidé mohou hovořit s mrtvými.“


      Nu dobrá, přiznat vše přece jen nebude nejlepší nápad…


      Teta Lauren vstala. „Nejdříve zavolám tvému otci, pak svému právníkovi a ten bude kontaktovat Lylův domov.“


      „Paní Fellowsová?“


      Teta Lauren se otočila k Rae.


      „Než se do toho pustíte, měla byste se podívat na Chloeinu ruku.“

    

  


  
    
      Čtyřicet šest


      KDYŽ TETA LAUREN SPATŘILA řeznou ránu na mé paži, vyděsila se. Okamžitě se to musí zašít. Doma na to nemá vybavení. Je nezbytné, abych byla řádně ošetřena. Nikdo neví, jak dalece je to vážné, snad se mi dovnitř nedostala infekce. Provizorně mi ránu převázala a přinutila mě vypít láhev nějakého iontového nápoje, abych doplnila látky, které jsem ztratila při krvácení. Během deseti minut jsme já i Rae pohodlně seděly v jejím mercedesu, který vystartoval ven z garáže.


      Usnula jsem, ještě než jsme dojely na první semafory. Zřejmě následkem několika probdělých nocí za sebou. V autě jsem najednou ucítila známou ovocnou vůni osvěžovače vzduchu a měkkých sedadel potažených světlou kůží. Postřehla jsem blednoucí modrou skvrnu, památku na to, jak jsem tady před třemi roky rozlila ledovou tříšť. Zase doma. Zase zpátky v normálním světě.


      Přesto mi bylo jasné, že tak jednoduché to nebude. Můj normální život vůbec není zpět. Derek a Simon jsou kdoví kde. Měla jsem o ně strach. Mé obavy však začaly ztrácet na síle, sotva se s námi tetin vůz rozjel. Jako by zůstaly někde daleko v jiném životě. Jako mlhavý sen. Trochu noční můra, ale ne… tak úplně.


      Probouzení mrtvých k životu, únik ze spárů zlovolného lékaře, prodírání se opuštěnými sklady, za zády neznámí lidé, kteří na mě střílejí. To všechno najednou působilo tak neskutečně. V tomhle důvěrně známém voze, s rádiem naladěným na tetinu oblíbenou stanici. Zaslechla jsem Raeiny nesouhlasné poznámky ohledně hudby a tetin smích, že kupodivu ani mně tento žánr nejde příliš pod nos. Normální, příjemné a uklidňující.


      A přece, když jsem si na chvíli zdřímla, zůstala jsem vězet ve vzpomínkách na ten druhý život, kde mrtví procitají, otcové se ztrácejí, čarodějové provádějí podivné pokusy a pohřbívají těla ve sklepě, kluci tvoří mlhu z konečků prstů a proměňují se ve vlky. Najednou je všechno pryč, jako bych se probudila a zjistila, že už nedokážu vidět duchy. Obávala jsem se, že jsem ztratila něco, co mi sice pořádně zkomplikovalo život, ale taky do něj vneslo novou dimenzi. Dobrodružství. Pocit, že se kolem mě dějí podivné, tajemné věci.


      Najednou jsem se probudila. Teta Lauren se mnou třásla.


      „Vím, že jsi unavená, broučku. Pojď se posadit dovnitř a můžeš zase spát.“


      Vysoukala jsem se z auta. Pomáhala mi, abych neupadla. Rae hned přiskočila na pomoc.


      „Je v pořádku?“ zeptala se Rae mé tety. „Ztratila dost krve.“


      „Je vyčerpaná. Určitě toho máte dost obě.“


      Když jsem ucítila závan chladného vzduchu, zívla jsem a prudce se otřepala. Přede mnou stála jakási budova. Zamžourala jsem a snažila se zaostřit. Obdélník ze žlutých cihel s jednoduchými neoznačenými dveřmi.


      „Tohle je nemocnice?“


      „Ne, veřejná poliklinika. Volala jsem do nemocnice, ale mají na pohotovosti plno. Jako každé nedělní ráno. Sobotní noční přestřelky, řidiči pod vlivem alkoholu, prostě blázinec. Ale znám jednoho lékaře, hned tě vezme.“


      Pozvedla zrak k malé prošedivělé ženě, která vyšla zpoza rohu. „Á, tohle je Sue, sestra. Rae, běž s ní. Odvede tě do čekárny, dostaneš něco k snídani a prohlédne tě.“


      Zírala jsem na tu ženu a pořád jsem ještě nedokázala pořádně zaostřit. Zdála se mi povědomá. Bavily se s tetou jako kamarádky. Pak odešla pryč a mému zamlženému mozku se zdálo, že tady něco nehraje.


      Teprve když jsme vstoupily dovnitř, došlo mi, kde jsem ji viděla. Předchozí noc, když svírala drátěné pletivo a volala na mě jménem.


      Otočila jsem se k tetě Lauren „Ta žena…“


      „Ano, Sue. Sestra. Postará se o…“


      „Ne! Viděla jsem ji včera v noci s tím mužem, který na nás střílel.“


      Teta Lauren svraštila obličej a objala mě kolem ramen. „Ne, miláčku, to nemůže být ona. Prožila jsi těžká traumata a asi se ti všechno popletlo…“


      Odstrčila jsem ji. „Tak to není. Viděla jsem ji. To ona ti doporučila Lylův domov? Musíme okamžitě pryč.“


      Vytrhla jsem se z jejího sevření a dala se na útěk zpátky ke dveřím. Vzala jsem za kliku, ale ona mě dohnala a zastoupila mi cestu.


      „Chloe, poslouchej mě. Musíš…“


      „Musím pryč.“ Zatáhla jsem za dveře oběma rukama, ale držela je pevně. „Prosím, teto Lauren, ty to nechápeš. Musíme se odtud dostat.“


      „Pomozte někdo doktorce Fellowsové, prosím,“ zazněl chodbou něčí hlas. Otočila jsem se a uviděla doktora Davidoffa, jak kráčí směrem k nám.


      Kolem něj proběhl další muž a mířil ke mně s injekční stříkačkou.


      „Tohle není nutné, Marceli,“ vyštěkla teta Lauren. „Už jsem jí něco dala.“


      „Jistě, sleduju, jak to zabírá. Bruce, dej Chloe sedativa, prosím tě.“


      Nevěřícně jsem pohlédla na tetu Lauren. „Tys mi dala něco, co mě takhle omámilo?“


      Zase mě objala kolem ramen. „Všechno bude v pořádku, zlatíčko. Slibuju.“


      Začala jsem kolem sebe mlátit, rozdávala jsem takové rány, že málem upadla dozadu. Teta se otočila k doktoru Davidoffovi.


      „Říkala jsem ti, že tohle není dobrý nápad, jak situaci zvládnout. Měl jsi to nechat na mně.“


      „Na tobě?“ hlesla jsem nechápavě a pomalu udělala krok vzad. Narazila jsem do dveří.


      Natáhla se ke mně, ale vymrštila jsem ruce a odtáhla se od ní.


      „Co měl nechat na tobě?“


      Ten člověk s injekční stříkačkou mě chytil za paži. Snažila jsem se mu vytrhnout, ale jehla se vnořila pod kůži. Teta Lauren přistoupila ke mně a otevírala pusu. Jakási žena běžela chodbou a volala doktora Davidoffa.


      „Právě jsme dostali zprávu od výjezdní skupiny, pane. Po chlapcích žádné stopy.“


      „Překvapení, co?“ prohlásila teta Lauren a otočila se k doktoru Davidoffovi. „Kit jim dal dobré školení. Jakmile se dostanou ven, budou utíkat. Varovala jsem vás.“


      „Najdeme je.“


      „To byste teda měli. A až se vám to povede, doufám, že toho násilníka zneškodníte tak, jak jste to měli udělat už před několika roky. Utratit jako vzteklého psa. Počkejte, až uvidíte, co udělal Chloe s rukou.“


      „D-Derek?“ Snažila jsem se nepodlehnout dávce sedativ. „Tohle neudělal on. Pořezala jsem se…“


      Teta Lauren mě zachytila, když jsem se zády sesunula podél zdi. Snažila jsem se ji od sebe odstrčit, ale už mě opustily všechny síly. Křičela, ať rychle donesou nosítka, naklonila se ke mně a snažila se mě udržet na nohou.


      „Nemusíš ho krýt, Chloe,“ zašeptala. „My víme, co je zač.“ Znovu vrhla pohled na doktora Davidoffa. „Netvor, který nepatří do…“


      Další slova už jsem nepochytila. Chodba se mi začala míhat před očima, ztrácela se.


      Znovu jsem otevřela oči a uviděla nad sebou její obličej. „Ale nedovolíme mu, aby ublížil Simonovi, Chloe. To ti slibuju. Až se probudíš, pomůžeš nám najít Simona a přivést ho zpět. Vím, že ti na něm záleží. Nám také. Na vás všech nám záleží. Na tobě, na Rachelle, na Simonovi i na Viktorii. Jste všichni jedineční…“


      Pak už mě zahalila tma.

    

  


  
    
      Čtyřicet sedm


      LEŽELA JSEM, OČI OTEVŘENÉ a zírala jsem na zeď. Nedokázala jsem se přimět, abych se překulila na bok a rozhlédla kolem. Neměla jsem ani sílu zvednout hlavu z polštáře. Stále jsem cítila účinek sedativ, přemáhal mě spánek, ale snažila jsem se udržet oči otevřené. Pohled stále upřený na zeleně vymalovanou stěnu.


      Teta Lauren mě zradila.


      Když si tehdy myslela, že jsem si něco začala s Derekem, měla jsem pocit, že mě zradila. Když jsem si teď vzpomněla na to, jak jsem tehdy zuřila, stáhlo se mi hrdlo a já si přála, abych vrátila zpět tu chvíli, kdy tohle byla ta nejhorší věc, kterou mi mohla udělat.


      Všechno byla lež. Celou dobu mi lhala. Celý její vztah ke mně je pouhá lež.


      I když jsem byla dítě a viděla strašidla ve sklepě, věděla moc dobře, že vidím duchy. Moje máma to věděla – proto naléhala, abychom se odstěhovali.


      Dotkla jsem se svého přívěsku. Je tohle něco víc než jen hloupý talisman, který mě má přesvědčit, že jsem v bezpečí? Je možné, že moje maminka opravdu věřila, že mě ochrání? Proto teta Lauren trvala na tom, abych ho nosila i v Lylově domově? Simon mi vysvětlil, že nekromancie je dědičná. Jestliže maminka i teta věděly o tom, že vidím duchy, musely ten gen v sobě mít taky.


      A co táta? Proto se ode mě držel dál? Protože jsem cvok?


      Přemýšlela jsem o mámě. O té nehodě. Řidič, který ji srazil a ujel, nikdy ho nenašli. Opravdu to byla nehoda? Nebo ji někdo zabil…?


      Ne. Vypudila jsem tu myšlenku z hlavy a stiskla polštář. Nemůžu nechat svou mysl takhle se rozbíhat, jinak se zblázním.


      Zblázním.


      Teta Lauren věděla od začátku, že nejsem cvok, a nechala mě myslet si, že jsem. Šoupla mě do toho domova.


      Domova s dalšími dětmi, které mají zvláštní schopnosti.


      Když teta řekla, že jsme jedineční, platilo to i na Rae. Takže opravdu patří mezi polodémony? A co Tori? Co je ona zač? Co ví její matka? Jestli pracuje pro ně, musí vědět všechno. A jestli je to tak a přitom obviňovala Tori, že se nezlepšuje…


      Která matka by tohle udělala?


      Ale vždyť teta Lauren udělala totéž. Jen to obalila do sladkých úsměvů a objetí a možná je to takhle ještě horší. V této chvíli mi to rozhodně připadlo horší.


      Takže Lylův domov je místem, kam se takové děti posílají, když se něco zvrtne? Šoupnou nás tam, nacpou léky a snaží se nám namluvit, že jsme duševně choří? Ale proč? Není pravda jednodušší? Proč nám nevysvětlili, co jsme zač, když jsme byli ještě malí? Proč nás nepřipravili a nenaučili, jak své schopnosti ovládat?


      Podle toho, co říkal Simon, by to takhle mělo fungovat. Vysvětlit dětem, v čem jsou jiné, trénovat s nimi, jak používat a skrývat své schopnosti dříve, než se vymknou kontrole.


      K čemu má sloužit Lylův domov?


      Vzpomněla jsem si, co mi Simon vyprávěl o svém otci.


      Pracoval pro nějaký výzkumný ústav, lékaři a vědci, kteří sami měli nadpřirozené schopnosti a snažili se zjednodušit život těm dalším z komunity.


      Pak jsem slyšela, co říkal duch té čarodějky pohřbené ve sklepě.


      Sam Lyle nám nasliboval jednodušší život. Po tom toužíme všichni, že? Mít moc, sílu, schopnosti, ale ničím za to neplatit… Víš, holčičko, každý vědecký pokrok si žádá experimenty, a ty se neobejdou bez pokusných králíků. Naštěstí měl mě a Michaela. Laboratorní myši, které se obětovaly pro jednoho šílence.


      Vyskočila jsem, srdce mi bušilo tak, že jsem nebyla schopna dýchat.


      Teta Lauren řekla, že jsme jedineční. Všichni. Rae, Simon, Tori a já.


      Ale ne Derek.


      Doufám, že toho násilníka zneškodníte tak, jak jste to měli udělat už před několika roky. Utratit jako vzteklého psa.


      Musím najít Dereka dříve, než to udělají oni.


      Rozhlédla jsem se po příjemně zařízeném pokoji. Dvojlůžko s velkými polštáři a silnou přikrývkou. Na podlaze koberec. Křeslo. Vlastní koupelna za pootevřenými dveřmi. Jako v lepším hotelu.


      Na protější straně jsem si všimla dveří natřených bílou barvou. Vypadaly jako běžné interiérové dveře, ale když jsem přišla blíže a opřela se o ně rukama, ucítila jsem chladnou ocel. Bytelné ocelové dveře, žádné okno, dokonce ani průhled ven z pokoje.


      Žádná klika.


      Ať už jsem kdekoli, tohle se rozhodně netváří jako nápravný domov, kde si mohu vyběhnout ven na dvůr. Tady asi nebude ani vyučování a vycházky po okolí, ani služby. Jsem tady zavřená a jen tak se ven nedostanu.


      Došla jsem zpátky k posteli.


      Jsem tady uvězněna. Odsud neuteču, nikdy…


      No, to je úžasné. Jsi vzhůru sotva pět minut, rozhlédneš se zběžně kolem sebe a hned všechno vzdáš. Tak si klidně lehni a počkej, až někdo přijde a přikurtuje tě k lůžku popruhy. Co říkala ta čarodějka? Něco o tom, že do ní zavedli elektrické dráty, až si málem ukousla jazyk?


      Tiše jsem zaskučela.


      A co Derek? Dostal tě ven z Lylova domova a ty se ani nepokusíš ho teď varovat? Necháš je, aby ho chytili? A zabili?


      Derek se nenechá chytit. Na to je dost chytrý. Dostal se ven z Lylova domova…


      Dostal tebe z Lylova domova. Sám neměl v plánu utéct. Všechno se seběhlo docela náhodou. Vzpomínáš, jak ho doktor Davidoff volal zpátky? Málem za ním šel. Co když to udělají znovu? Možná měl nějaké pochybnosti, třeba se nakonec rozhodl, že bude lépe, když zůstane někde pod zámkem.


      Jenomže teď musí chránit Simona.


      Simon. Derek by ho nikdy neprozradil. Ale co když se bude snažit odvést jejich pozornost, aby Simon mohl utéct, stejně jako to oni dva udělali pro mě a Rae? Pokud si bude myslet, že když se jim vzdá, tak to Simonovi pomůže k útěku, udělá to. Nepochybně.


      Musím ho varovat. Ale abych to mohla udělat, musím se odtud dostat. Tentokrát tady nemůžu jen sedět a nechat jiné, ať spřádají plány. Musím něco podniknout sama.


      Zatím jsem zamčená, ale nakonec mě přece musí pustit. Nejsem žádný nebezpečný vězeň. Snad mě pustí – na procházku, na jídlo, na nějaké ty pokusy…


      Tu poslední myšlenku jsem raději rychle zaplašila.


      Jakmile se dostanu ven, musím být připravena dát se na útěk. Nejdříve obhlídnu situaci a vymyslím nějaký plán. Ale jak to udělat, když jsem tady zamčená? Mám se modlit, abych našla plán budovy nacpaný pod matrací? Přenést se mimotělně přes dveře a vyrazit na průzkum?


      Zarazila jsem se a pohlédla na mikinu, kterou jsem měla na sobě. Byla to pořád ta zelená s kapucí. Lizina mikina.


      Jestli je opravdu mrtvá, mohla bych ji snad přivolat a požádat ji, aby udělala průzkum budovy a…


      Jestli je mrtvá? Takže vlastně doufáš, že je mrtvá?


      Přitiskla jsem si k sobě přikrývku a zhluboka se nadechla. Celé dny odmítám uvěřit tomu, že Liz zemřela. Bez ohledu na to, kolik toho svědčí pro tuto skutečnost, nedokážu tomu uvěřit, protože už ta myšlenka je šílená.


      Ale teď tady sedím, zamčená v pokoji, zrazena vlastní tetou a čekám, až najdou Dereka a zabijí ho jako nějaké zvíře…


      Liz je mrtvá.


      Zabili ji.


      Byla taky zvláštní bytostí, ale její schopnosti se vymkly kontrole, takže ji popravili. Muselo to tak být, jinak by ji přidali k tomu seznamu. A co ten Petr? To jeho rodiče předstírali, že ho přijeli vyzvednout jen proto, aby ho nechali zabít těmito lidmi? Třeba se dostal ven proto, že se opravdu uzdravil. Lizin stav se nezlepšoval… tak se ven nedostala.


      Něco uvnitř mne se pořád ještě zoufale drželo naděje, že s Liz je to všechno jinak. Ale věděla jsem dobře, jak to je.


      Stáhla jsem ze sebe mikinu. Všimla jsem si, že mám na ruce nový obvaz. Zašili mi ránu, když jsem byla uspaná. Jestliže jsem jim stála za to, aby mi ošetřili tu ránu, snad mě tak brzy nepošlou na smrt.


      Zírala jsem na tu mikinu, myslela na Liz a na smrt. Jaké to musí být zemřít v šestnácti, zbytek života je pryč…?


      Zavřela jsem oči. Na tohle není čas.


      Prozkoumala jsem pokoj, jestli neuvidím kamery. Nenašla jsem žádné, což ovšem neznamená, že tady nejsou. Jestli mě uvidí, jak mluvím sama se sebou, domyslí si, co dělám. Možná dojdou k závěru, že se mé schopnosti vymkly kontrole. Jako u Liz.


      Musím se rozhodnout. Je to moje volba.


      Sedla jsem si do tureckého sedu na postel, v rukou třímala Lizinu mikinu a volala jsem ji tak, jak jsem to zkoušela s ostatními duchy. Nemusela jsem si teď dělat starosti, že bych se do toho příliš vložila a probudila mrtvé. Tady snad žádná těla nebudou. Aspoň doufám. Nemám tušení, co je za dveřmi mého pokoje, možná laboratoř, možná těla dalších neúspěšných, jako je Liz…


      Neztrácej čas.


      Duch toho nekromanta řekl, že Lylův domov je chráněn zaklínadlem, které duchy nevpustí dovnitř. Takže je možné, že tady je to podobné, a to znamená, že do toho musím vložit všechnu tu mimořádnou sílu, o které hovořil.


      Soustředila jsem se tak usilovně, až mě z toho rozbolely spánky, ale nestalo se nic.


      Zavřela jsem oči a snažila se vytvořit vizuální představu, ale pořád jsem otevírala oči a rozptylovala se. Nakonec jsem je znovu zavřela a držela je pevně sevřené. Vložila jsem všechny své síly do představy, jak vytahuju Liz sem dolů z éteru a…


      „Hele, kdepak to jsem?“


      Otevřela jsem oči a uviděla ji, pořád v té noční košili s obrázkem Minnie Mouse a žirafími ponožkami.


      Liz.


      Ne, duch Liz.


      „Haló?“ zamávala mi rukama před očima. „Co se děje, Chloe? Nemáš se čeho bát. Já vím, že Lylův domov není zrovna Disneyland, ale…“ Rozhlédla se kolem a svraštila obočí. „Tohle není Lylův domov, že? Kde…? Ach bože. Jsme v nemocnici. Oni tě sem taky poslali? Kdy?“


      Zamžourala kolem sebe a zavrtěla hlavou. „Mají tady nějaké podivné léky. Pořád spím a mám tyhle sny. A když se probudím, jsem docela zmatená. Taky ti je dali?“


      Kde se Liz celou tu dobu nachází? Uvízla snad v nějakém meziprostoru? Jedním jsem si ale jistá. Liz nemá tušení, že je mrtvá. A já jí to budu muset říct.


      Mám jí to říct? V žádném případě. Vždyť vypadá docela spokojeně. Jestli nic neví, je to tak lepší.


      A za jak dlouho jí to dojde? Neměla bys jí to říct právě ty?


      Nechtěla jsem. Opravdu ne. Ale potřebovala jsem ji, aby mi pomohla se odsud dostat a zachránit Rae. Varovat Simona a Dereka. Všechno teď záleží jen na mně, a pokud jim mám pomoci, musím tohle udělat.


      Třásly se mi ruce a svírala jsem její mikinu. Zhluboka jsem se nadechla.


      „Liz? Musím ti něco říct.“

    

  


  
    
      Série Nejtemnější síly pokračuje…


      VŠÍ SILOU JSEM DRŽELA ZAVŘENÉ OČI a představovala si sama sebe, jak stahuji Liz z meziprostoru sem k sobě dolů. Jen jednou silněji škubnout a…


      Hrdelní smích, který najednou zazněl místností, mě přinutil vyskočit na nohy. Otáčela jsem se kolem své osy, ale nespatřila jsem nikoho.


      „V-vy nejste Liz.“


      Místností se rozezněl smích, ozýval se ze všech stran, jako by přicházel z každého rohu pokoje.


      „Kdo jste?“


      Smích se změnil v posměšné chechtání. Ucítila jsem závan horkého vzduchu na své zdravé, neovázané paži.


      Rychle jsem si shrnula rukáv dolů. „Co jste zač?“


      „Lepší otázka.“


      Horký vzduch mi ovanul bradu. Pomalu jsem ustupovala dozadu, až jsem narazila na zeď.


      „A co ty jsi zač, děvče? To je teprve otázka. Když jsi volala svou kamarádku, tisícovka mrtvých procitla a za zoufalého křiku o slitování se vydala na cestu do svých tlejících tělesných schránek. Víš, kde se ta těla nacházejí?“


      „N-ne.“


      „Na hřbitově. Něco málo přes tři kilometry odsud. Tisícovka mrtvých těl se každou chvíli stane tisícovkou zombií. Takový zástup se ti těžko podaří zvládnout.“


      „Já jsem ne…“


      „Jistěže ne. Zatím ne. Tvé schopnosti ještě potřebují čas, aby dozrály. Ale co pak?“ Hrůzostrašný hrdelní smích naplnil místnost. „Vážený doktor Lyle si teď v pekle pěkně mne ruce, jeho trápení je pryč, přišla chvíle velkého vítězství.“


      „Samuel Lyle?“


      „Je snad ještě nějaký jiný? Vážený pan doktor Samuel Lyle, šílenec, po němž málokdo truchlil ve chvíli, kdy skonal,“ deklamoval hlas vedle mě. Zase ta vlna teplého vzduchu. „Vytvořil něco úžasného, ale zároveň tu největší ohavnost, jakou kdy svět spatřil.“


      „C-cože?“


      „Trocha toho, trocha onoho,“ prozpěvoval hlas. „Něco pozměníme tady a malinko vylepšíme zase jinde. A podívejme se, co nám z toho vyšlo. Dokonalá časovaná bomba, právě připravena vybuchnout.“ Hlas se přiblížil, cítila jsem, jak mi vánek čechrá vlasy. „Je vás takových víc, dítě? Nepochybně ano. Ta milá stvoření obdařena magickými silami, kreatury plné nezvladatelné energie. Myslíš, že ti, kteří vás stvořili, si už uvědomili, jak obrovské chyby se dopustili?“

    

  


  
    
      


      Kelley Armstrong


      PROBOUZENÍ


      Chloe Saundersová je na útěku a probouzí k životu pekelné síly. Doslova.


      Kdybyste mě potkali před pár týdny, patrně by vás nenapadlo považovat mě za dívku jakkoliv odlišnou od běžného průměru. Normální patnáctiletá holka. Teď je však můj život navždy obrácen naruby, tak vzdálen normálu, jak je to jen možné. Stala jsem se živoucím výsledkem podivného vědeckého experimentu – nejenže se mi zjevují duchové, dokonce dokážu probouzet mrtvé, aniž bych něco takového vůbec zamýšlela. Můžete mi věřit, že není o co stát.


      Teď jsem na útěku s třemi dalšími vrstevníky, kteří jsou obdařeni podobně neobvyklými schopnostmi. Nevím, komu mohu důvěřovat, ale Edisonova skupina je nám v patách a tohle je otázka života a smrti. Musíme najít někoho, kdo nám pomůže…


      Na druhý díl série Nejtemnější síly se můžete těšit již na podzim 2014!

    

  


  
    
      


      Chcete vědět jak to dopadlo s Chloe Saundersovou a jejími přáteli?


      Potom si nenechejte ujít třetí a závěrečný díl série Nejtemnější síly


      PROZŘENÍ


      Jmenuji se Chloe Saundersová. Je mi patnáct a chtěla bych být normální.


      Ale normální nejsem.


      Jsem geneticky pozměněná nekromantka, která vidí mrtvé, aniž bych se o to snažila.


      Tohle rozhodně není normální.


      Teď momentálně jsem rozpolcená a bojuji se svými city…


      Fakt nejsem normální.


      Vyjde v únoru 2015

    

  


  
    
      


      Emma Hart


      HREJ HRÁČEM


      První díl série Game


      Oba jsou hráči ve své hře. Oba mají svá pravidla hry. Ale netuší, že život může pravidla hry změnit…


      Jaký je plán hry? Maddie v tom má jasno: Arogantní a egoistický playboy Braden z kalifornské univerzity představuje pro ni vše, co se jí na klucích hnusí. Připomíná jí totiž jejího bratra, který dokáže myslet jen na sebe a ničí životy všem v okolí. Maddie spolu s kamarádkami vymyslí plán, jak tomu namachrovanému Bradenovi za všechna příkoří udělit lekci. Hlavní aktérkou plánu je právě Maddie, která má za úkol do měsíce Bradena svést, omotat si ho kolem prstu a pak ho surově odkopnout.


      Operace Hrej hráčem může začít.


      Žádná ze zasvěcených holek ovšem nemá zdání, že podobný plán má i Braden se svými přáteli. A jakou hru hraje on? Plán je přimět tu paličatou a nedostupnou „královnu univerzity“, aby se do něj zamilovala, svést ji, a pak ji srazit na kolena.


      Ani jeden z obou aktérů netuší, že život může změnit pravidla hry… Možná oba zjistí, že nejde člověka soudit podle prvního dojmu…


      Pevná vazba s přebalem, 248 stran, 229 Kč

    

  


  
    
      


      Emma Hart


      HREJ TAJNĚ


      Druhý díl série Game


      Miluje ho a chce, aby její láska byla opětována. On se však citům k ní zoufale brání…


      Aston Banks se nikdy nechtěl zaplést do vztahu s Megan Harperovou – ani té osudné noci. Od dětství ho pronásledují děsivé vzpomínky, s kterýma se nedokáže vypořádat. Ví, že právě ona by dokázala během chvíle prorazit ochrannou zeď, kterou kolem sebe postavil, aniž by si to uvědomil.


      Braden, Meganin dlouholetý přítel z dětství, nad ní drží ochrannou ruku, a ona ho rozhodně neměla v plánu zklamat tím, že si něco začne s Astonem. Když však pozná, že Aston není jen typický frajírek, jakým se zpočátku jevil, už není cesty zpět…


      Astonovo dětství bylo horší, než si Megan dokázala představit. Její láska je ale mnohem silnější než démoni, kteří ho dennodenně pronásledují. Ani Aston se už dál nedokáže lásce bránit, ale právě díky ní se může svým démonům postavit a porazit je. Konečně má šanci poprat se s tím, co je ukryto hluboko v jeho nitru… s tím, čemu už nikdy nechtěl čelit… s tím, čemu se tak dlouho vyhýbal. S tím vším se ale musí vypořádat tak, aniž by Braden něco zjistil…


      Uchovat jejich vztah v tajnosti nemohlo být nikdy těžší…


      Pevná vazba s přebalem, 200 stran, 229 Kč

    

  


  
    
      


      Emma Hart


      HREJ FÉROVĚ


      Třetí díl série Game


      Její minulost je plná utrpení. Jeho minulost zase plná bolestných zklamání. A i přesto je jediným na světě, kdo jí připomene, že je pro co žít.


      Abbi Jenkinsová už ani nedoufala, že by někdy opustila zdi ústavu pro duševně choré, kde musela strávit celý poslední rok. Že se jí to povedlo, však neznamená, že by zapomněla, co všechno jí Pearce provedl. Moc dobře ví, že jedinou šancí, jak se vyrovnat s depresemi, které jí každý den ničí mysl, je balet, který je pro ni víc než jen pouhým koníčkem. Balet na prestižní umělecké škole Julliard v New Yorku je tím jediným, co jí dává touhu žít. Něco, k čemu se může upnout.


      Blake Smith opustil Londýn z jednoho jediného důvodu, a to i přesto, že nikdy nechtěl utíkat před bolestnou minulostí. Po příjezdu do New Yorku je plně odhodlaný, že splní slib, který dal sestře a dostane se na Julliard. Nikdy však nepředpokládal, že bude ve stejné třídě s Abbi – dívkou, jejíž oči jsou plné smutku a utrpení. Utrpení, jaké on sám dobře zná. Každá hodina, kterou spolu stráví, je sbližuje víc a víc. A Blake už nemůže dále bojovat s nutkáním ochránit ji samu před sebou.


      Čím více se dozvídají o své minulosti, tím více se musí ptát sami sebe, zda existuje ještě něco, co by je mohlo zachránit…


      Vyjde na podzim, 2014
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